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  Goed plan!


  ‘Ik ben er niet!’ Tanja zakte onderuit in de leren stoel en sloot haar ogen. Het geluid van de deurbel schalde opnieuw door de kamer. ‘Zeg maar dat ik de komende vijf weken niet te bereiken ben.’ Demonstratief sloeg ze haar armen over elkaar.


  W‘Doe niet zo flauw,’ reageerde haar halfbroer Mike. ‘Die organisator heeft weken werk gestopt in dat liefdadigheidsconcert. Hij kan er ook niets aan doen dat de vergunningen niet rond komen.’


  WTanja opende haar ogen en haalde haar schouders op. ‘Hij heeft me al genoeg tijd gekost. Ik heb het gigadruk met optredens, sta de hele dag in de studio om mijn cd op te nemen, krijg het ene interview na het andere en moet tussendoor ook nog ademhalen. Vanavond wil ik gewoon even rust aan mijn kop, ja!’


  W‘Hij wil zijn excuus aanbieden,’ opperde Mike.


  W‘Geaccepteerd,’ bromde Tanja. ‘Zeg dat maar tegen hem.’


  WMike draaide zich om en liep mompelend de kamer uit. Even later hoorde Tanja stemmen beneden bij de voordeur. Het huis waarin ze samen met haar vader Parrot en broer Mike woonde, bevond zich in een statige buurt in Londen, vlak bij het bekende warenhuis Harrods. Sloane Street was een rustige straat met een park waar je heerlijk kon zitten – als het Engelse weer het toeliet. Via de intercom had de man zich daarnet bekend gemaakt. Zonder te antwoorden had Tanja haar broer gevraagd naar beneden te gaan om de man te woord te staan.


  WTanja nestelde zich dieper in de stoel en trok haar benen op. Met haar armen om haar knieën geslagen staarde ze naar de muur tegenover haar, waar sinds gisteren een platina cd hing. Haar eerste! Apetrots was ze geweest toen ze de cd tijdens een persconferentie in ontvangst mocht nemen van haar platenbaas. Dat er zo veel cd’s van haar waren verkocht in zo’n kort tijdsbestek was ongelooflijk bijzonder, vertelde hij.


  WZe had de cd omhooggehouden en de vele journalisten en fotografen die aanwezig waren, verdrongen zich rondom het kleine podium waar ze zojuist had opgetreden. Haar vader Parrot, toch een van Engelands bekendste artiesten, was ook bij de uitreiking maar werd totaal genegeerd door de pers. Hij had Tanja een knipoog gegeven. Dit was haar moment. Ze had het verdiend.


  WIn het begin schreven journalisten wel eens dat Tanja haar vader als kruiwagen nodig had, dat ze het alleen niet zou redden, maar al snel bonden ze in. Haar specifieke stemgeluid, authentieke songs en stoere houding zorgden voor fans die haar op handen droegen. Begon ze in kleine zaaltjes en in voorprogramma’s van grote artiesten, nu was zijzelf het hoofdprogramma en stonden de promotors in de rij om haar te strikken voor een concert.


  WZe was blij met Mike als haar manager. Hij kende haar door en door en ze vertrouwde hem. Hij maakte keuzes voor haar en dat was maar goed ook. Met het succes kwamen namelijk ook meteen de vele verzoeken voor liefdadigheid. Als ze wilde, kon ze elke dag wel een lintje doorknippen, een weeshuis bezoeken of een wens vervullen van een ziek kind. Het was onmogelijk om overal op in te gaan, hoe graag ze ook wilde. Iedere afwijzing kostte haar een nacht slaap. Ze voelde zich schuldig en kon slecht ‘nee’ zeggen.


  WOp advies van haar vader nam Mike dit over. Hij zorgde ervoor dat ze zich kon blijven concentreren op haar carrière, zonder dat ze zich zorgen hoefde te maken over andere zaken. Het beviel haar prima. Zo af en toe kwam Mike met een voorstel, zoals het liefdadigheidsconcert van een stichting die zich bezighield met weeshuizen. Met Tanja’s achtergrond kon ze niet weigeren, had Mike gezegd, en ze had toegestemd in een gratis miniconcert.


  WWekenlang hadden ze tijd en energie gestoken in dit concert, maar uiteindelijk had de stichting geen vergunning gekregen van de gemeente Londen en werd het hele project afgeblazen. Tanja baalde als een stekker. En nu wilde die voorzitter ook nog eens zijn excuses aanbieden en evalueren hoe het was gegaan. Hopelijk kon Mike de man snel lozen.


  WTanja legde haar kin op haar knieën. De platina cd aan de muur met haar naam erop stak schril af tegen de rits gouden en platina platen van haar vader, maar dit was pas het begin. Ze was nog jong. Haar nieuwste cd kwam over enkele weken uit en de verwachtingen waren goed.


  WTanja haalde diep adem en sloot haar ogen. Ze was moe. Het liefst ging ze een paar dagen naar haar zussen toe in Amsterdam, of naar Danny in Zuid-Frankrijk. Maar het kon niet. Eerst moest de cd af. De studio rekende op haar. En daarna de pers natuurlijk, de talkshows, de fans... Het kon nog weken duren voordat ze wat rust kreeg. Het vooruitzicht alleen al gaf haar buikpijn. Hoe hield ze dit ooit vol?


  WZe hoorde voetstappen en even later kwam Parrot de kamer binnen. ‘Hi, sweety.’ Hij liep direct door naar de keuken en Tanja hoorde de koelkast opengaan. ‘How was your day?’


  WTanja wist dat haar vader altijd oprecht geïnteresseerd was, maar ze had geen zin om tegen een open keukendeur te praten en zweeg.


  W‘Tired?’ Parrot kwam de kamer in met een blikje bier.


  WTanja knikte wat. Natuurlijk was ze moe. Dat snapte hij toch ook wel? Ze had bijna elke avond opgetreden, terwijl ze ’s morgens vroeg alweer de studio in dook. Ze hadden elkaar amper gezien deze week. De uitreiking van haar platina cd was hun enige echte contactmoment geweest.


  WParrot keek Tanja onderzoekend aan. ‘Je ziet bleek’ zei hij in het Nederlands.


  WTanja glimlachte om het Engelse accent dat haar vader er maar niet uit kreeg. Sinds ze bij hem woonde, was zijn Nederlands steeds beter geworden. Ze praatte graag met hem in haar eigen taal. Alsof ze dan nog dichter bij hem stond. Mike, die Engelstalig was opgevoed door zijn moeder, sprak wat korte zinnetjes Nederlands, maar daar bleef het bij. ‘Ik ben kapot,’ zei Tanja en het voelde alsof er een last van haar schouders viel toen ze de woorden uitsprak. ‘Echt, ik kan niet meer.’


  WParrot ging naast haar op de leuning van de stoel zitten en sloeg zijn arm om haar heen. ‘It’s too much,’ zei hij zacht en hij streelde haar haar. ‘Je moet er even tussenuit.’


  W‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei Tanja. ‘Een jaartje niets doen maakt jouw fans niets uit. Jij hebt zo veel nummers uitgebracht.’ Ze haalde diep adem, alsof ze de energie in haar longen moest opzuigen. ‘Ik sta aan het begin. Ik moet mijn repertoire nog opbouwen. Stoppen kan nu echt niet.’


  W‘Wie heeft het over stoppen?’ Parrot liet zich langs de leuning naast haar op de zitting glijden.


  WIngeklemd tussen de leuning en haar vader voelde Tanja zich op een prettige manier veilig. Ze ontspande en keek haar vader vragend aan.


  W‘Je bent een eigenwijze... eh... how do you say this... eh... overdonder.’


  W‘Opdonder,’ verbeterde Tanja hem.


  W‘Right, opdonder! Dat ben je,’ ging Parrot verder. ‘Hoe vaak heb ik je al gezegd dat je niet alles tegelijk hoeft te doen? Succes is leuk, maar ook verslavend. Als je niet oppast, word je geleefd. Ik kan het weten. I’ve been there!’


  W‘Het gaat vanzelf.’


  W‘Weet ik ook,’ zei Parrot. ‘Waarom denk je dat ik bezorgd ben? Ik herken zo veel van mezelf in jou.’


  WTanja glimlachte. Ze wilde niets liever dan op haar vader lijken. Alsof ze de eerste zestien jaar van haar leven zonder hem hiermee kon inhalen. ‘Thanks,’ fluisterde ze. Er spookten duizend woorden in haar hoofd. Ze wilde het uitleggen, zeggen dat ze de muziek niet kon missen, maar genoeg had van alle aandacht van fans, journalisten en al die andere mensen die iets van haar wilden. Dat ze zich niet meer kon concentreren op haar grote liefde: het schrijven en zingen van nieuwe songs. Haar hoofd zat vol met alles wat moest, de inspiratie was weg. Maar de woorden kwamen niet. Ze voelde de vinger van Parrot over haar wang aaien en beet op haar lip. Het liefst liet ze de tranen die zich opdrongen de vrije loop, maar ze wist dat ze niet meer kon stoppen met huilen als ze daaraan toegaf. En dat wilde ze niet. Ze had het toch allemaal zelf gewild? Het succes, de fans, de aandacht?


  W‘Nu voel je je schuldig,’ zei Parrot alsof hij haar gedachten kon raden. ‘Je denkt: dit heb ik toch zelf gewild?’


  W‘Ja,’ stamelde Tanja. Dit waren precies de woorden die ze wilde zeggen.


  W‘Je voelt je ondankbaar en verwend,’ ging Parrot verder. ‘En je besluit nog harder te gaan werken. Het verdooft de pijn van het schuldgevoel.’


  WTanja glimlachte. ‘Heb je het nu over mij of over jezelf?’


  WParrot nam een slok van zijn bier. ‘Take a break. Een week, een paar dagen, een maand... Whatever. Denk na over wat je echt wilt.’


  W‘Muziek maken.’ Tanja schrok van haar eigen antwoord. ‘Meer niet.’


  WParrot knikte. ‘Precies! Al het andere zuigt ons leeg.’ Hij legde zijn voeten op de salontafel. ‘Maar weet je... het hoort erbij. Zonder succes geen geld, zonder geld geen nieuwe muziek en zonder nieuwe muziek geen succes. Muziek, geld en succes, een vicieuze cirkel waarin je als artiest gevangenzit. En in al die jaren heb ik geleerd om in die cirkel te overleven.’


  W‘Jij ja,’ mompelde Tanja. ‘Maar ik red dat niet. Ik ben nu al gesloopt.’


  W‘Jij kunt dat ook.’


  W‘Ik zou niet weten hoe,’ zei Tanja.


  WParrot stak zijn bierflesje in de lucht. ‘Het is simpel. Zorg ervoor dat je die cirkel zo langzaam mogelijk doorloopt.’


  W‘En hoe doe je dat?’


  W‘Door tijd voor jezelf in te bouwen,’ antwoordde Parrot. ‘That’s all! Geef jezelf af en toe vrij. Die cirkel blijft wel. Dan wachten ze gewoon even.’


  WTanja wist niet of ze moest huilen of lachen. Dit was te simpel voor woorden, maar het klonk goed. Nog voordat ze iets kon zeggen, kwam Mike de kamer in gelopen. ‘He said hello,’ bromde hij. Wat verbaasd staarde hij naar het krap zittende tweetal.


  W‘Mike,’ zei Parrot en hij ging staan. ‘Tanja needs a week off.’


  WTerwijl Parrot aan Mike uitlegde wat ze zojuist besproken hadden, bedacht Tanja zich dat een weekje vrij wel een heel aanlokkelijk idee was. Zeven dagen doen waar ze zin in had. Haar gedachten bleven steken. Waar had ze eigenlijk zin in? Ze kwam niet verder dan Nice of Amsterdam. Danny of haar zussen. Zeven dagen was te kort om beiden te bezoeken, dus ze moest kiezen.


  WZe wist dat Danny hard aan het werk was. Zijn strandtent werd verbouwd en dat gaf veel zorgen. Toen ze hem gisteren aan de lijn had, vertelde hij dat er wat problemen waren met de aannemer en dat hij constant moest bijspringen om te voorkomen dat er fouten gemaakt werden. In de wintermaanden lag het strandleven stil in Nice. Danny had de gelegenheid aangegrepen om zijn zaak uit te breiden voordat het toeristenseizoen weer van start zou gaan. Kon ze hem wel opzoeken? Had hij het niet te druk? Ze had geen zin om als tweede viool in het gure Nice te gaan zitten wachten totdat Danny tijd voor haar had.


  WMaar Joan en Hanna hadden hun school. Ook daar hoefde ze niet te rekenen op gezelligheid overdag. Het grachtenpand waar ze woonden was overdag natuurlijk uitgestorven. En Hanna kennende had ze ook in de namiddag huiswerk te doen. Alleen de avonden zouden overblijven om samen iets te ondernemen. Tanja zuchtte. Beide opties waren niet echt aantrekkelijk.


   


  ‘Ongelooflijk!’ Joan smeet haar tas in de hoek van de gang en liet de deur achter haar in het slot vallen. ‘Leraren hebben totaal geen inlevingsvermogen.’ Ze hing haar jas op de leuning van de trap en liep de keuken in.


  W‘Ook goedemiddag,’ zei Hanna, die aan de keukentafel zat te lezen.


  WJoan bromde wat onverstaanbaars en opende de koelkast. ‘Jij wat?’ Zonder het antwoord af te wachten, pakte ze twee glazen en schonk er sinaasappelsap in. ‘Heeft die vent van Nederlands gezegd dat we een boek moeten lezen.’


  W‘Wat verschrikkelijk!’ Hanna grijnsde. ‘Een heel boek?’


  W‘Ja, en je mag niet eens zelf kiezen welk boek.’


  W‘Vertel, welk boek moet je lezen?’


  WJoan zette de twee volle glazen op tafel. ‘Een dik boek.’


  W‘Heeft dat boek ook een titel?’


  W‘Ja, tuurlijk. Doe niet zo stom. Iets met....’ Joan dacht na. ‘Nou ja, het gaat over de Tweede Wereldoorlog. Iets met Duitsers in Duitsland.’


  W‘Klinkt logisch. En de schrijver?’ Hanna probeerde te bedenken welk boek Joan moest lezen. Ze wist dat Joan niet van lezen hield. Met een beetje mazzel kende ze het boek en kon ze haar zus helpen.


  W‘Lalala.’ Joan grijnsde. ‘Daar leek het op.’


  W‘Fallada?’ probeerde Hanna.


  W‘Ja, zou kunnen. Ken je dat boek?’


  WHanna knikte.


  W‘Heb je daar toevallig een uittreksel van?’ Joan ging zitten. ‘Dat zou mooi zijn. Ik heb namelijk bijna geen tijd om het boek te lezen.’


  W‘Wanneer moet je het uit hebben?’


  W‘Over vier weken.’


  W‘Oooo, dan heb je toch tijd genoeg? We hebben straks vakantie.’


  W‘Juist daarom!’ Joan zuchtte. ‘Ik ga in de kerstvakantie toch niet lezen? ‘


  WTegen zoveel logica kon Hanna niet op. Sinds ze met Joan in één huis woonde, had ze haar zus steeds beter leren kennen. Joan had zo haar eigen manier van leren. Toegegeven, ze deed haar best. Niet zozeer voor haarzelf, als wel voor Brent, haar vriendje. Joan had hem beloofd haar havodiploma te halen. Pas dan kon ze naar de toneelschool. Met een serieuze acteeropleiding wilde Brent haar wel in zijn castingbestand opnemen.


  WBrent runde een bekend internationaal castingbureau in Londen. Zijn kantoor bevond zich in Sloane Street, vlak bij het huis waar Tanja en haar vader woonden. Zo had Joan hem ook leren kennen. Voor het eerst van haar leven was Joan echt verliefd op een jongen, en Hanna verbaasde zich over Joans doorzettingsvermogen. Sinds haar belofte maakte ze braaf haar huiswerk, ging ze niet meer stappen en schoten haar cijfers omhoog. Brent had een goede invloed op haar.


  W‘Het is gewoon pesterij,’ riep Joan verbolgen. ‘Vakantie is bedoeld om uit te rusten.’


  W‘Ik zou het melden bij de inspectie,’ zei Hanna. ‘Zoiets mag toch niet?’


  WJoan fronste haar wenkbrauwen, alsof ze nu pas doorhad dat Hanna haar in de maling nam. ‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei ze. ‘Jij leest sneller dan het licht. Ik doe weken over dat boek.’


  WHanna nam een slok van haar sap. ‘Begin nou maar gewoon aan dat boek. Als je het niet redt, kan ik altijd nog bijspringen. Wees blij dat je geen Grieks hebt.’ Ze hield het boek dat ze aan het lezen was omhoog. ‘Hier is werkelijk niets aan.’


  WJoan keek niet eens. Ze was druk in de weer met haar mobiel.


  WHanna haalde haar schouders op en ging verder met lezen. Ondanks hun grote verschillen op het gebied van leren en interesses, kon ze goed met haar zus opschieten.


  W‘Brent mist me,’ zei Joan zonder acht te slaan op het feit dat Hanna alweer verdiept was in haar boek.


  WHanna keek op, maar zo te zien verwachtte Joan geen antwoord. Ze concentreerde zich weer op haar boek.


  W‘Hij vraagt of ik met de feestdagen naar hem toe kom.’


  WHanna zuchtte. Lezen werd niets op deze manier. ‘Ik dacht dat je met je ouders op wintersport ging?’


  WJoan haalde haar schouders op. ‘Gaat niet door. Pap moet plotseling naar China en mijn moeder heeft meteen een beautyfarm geboekt met wat vriendinnen.’


  WDe luchtige toon waarmee Joan sprak, was schijn. Hanna wist dat Joan teleurgesteld was. Ze zag het aan haar ogen. Joan had haar hele leven alles al alleen moeten doen en was geoefend in het verborgen houden van haar emoties.


  W‘Dus nu ga je niet?’ vroeg Hanna.


  W‘Nee, wat moet ik in mijn eentje in zo’n skioord?’


  W‘Nou, ik zou het wel weten.’ Hanna was nog nooit op wintersport geweest. ‘Het lijkt me heerlijk om in de sneeuw te wandelen, de frisse lucht op te snuiven, de bergen af te zoeven met een sleetje. Ik zou dat best wel een keer willen meemaken.’


  W‘Je doet nou net of je nog nooit op wintersport bent geweest,’ zei Joan een beetje lacherig.


  WHanna sloeg haar ogen neer. Waarom deed Joan dat nou? Ze wist toch dat Hanna was opgevoed in een gezin waar ze het niet zo breed hadden? Er was soms niet eens geld voor nieuwe schoenen, laat staan voor dure wintersportvakanties. Soms was ze wel jaloers op Joan met haar creditcards. Het leven was een stuk leuker als je geld had.


  W‘Oeps, sorry! Ik denk weer eens niet na.’ Joan keek schuldig en Hanna schoot in de lach.


  W‘Geeft niet, jij kan er ook niets aan doen dat je zo’n verwend kreng bent.’


  WEr viel een stilte.


  W‘We kunnen samen gaan,’ zei Joan toen.


  W‘Wat bedoel je?’


  W‘Gewoon, samen. We bellen Tanja op, regelen vervoer en gaan met zijn allen naar Oostenrijk. Het huis staat nu toch leeg.’


  WHanna aarzelde. Ze kon haar ouders moeilijk om vakantiegeld vragen en zelf had ze geen spaargeld meer.


  W‘Ik betaal natuurlijk,’ zei Joan. ‘En Tanja kan ook meedoen.’


  W‘Ik... dat hoeft niet,’ stamelde Hanna. Tanja had met haar zangcarrière ook al heel wat geld verdiend en ze wilde niet steeds gebruik maken van haar rijke zusjes.


  W‘Tuurlijk wel.’ Joan pakte haar telefoon. ‘Ik bel Brent en...’


  W‘Brent?’ Het was eruit voordat Hanna er erg in had. ‘Gaat die ook mee dan?’


  WJoan keek op. ‘Niet?’


  WHanna haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat je ons drietjes bedoelde: Tanja, jij en ik. Brent heeft er toch niets aan om erbij te hangen? Als Brent meegaat, wil Tanja natuurlijk dat Danny meegaat en dan...’ Ze stopte.


  W‘Dan ben jij alleen,’ voegde Joan toe.


  W‘Ja, zoiets.’


  W‘Kun je Jasper niet bellen?’ stelde Joan voor. ‘Of Pieter, of Joshua, of...’


  W‘Ja, houd maar op,’ riep Hanna. ‘Boodschap begrepen.’


  W‘Ik probeer alleen maar te helpen.’


  W‘Voorlopig hoef ik even geen jongens meer te zien,’ zei Hanna en ze meende het.


  W‘Oké, oké, ik snap het,’ zei Joan. ‘Geen jongens.’ Haar ogen glinsterden. ‘Maar ik kan niet garanderen dat er geen leuke jongens in Oostenrijk zijn, hoor.’


  W‘Hoeft ook niet. Ik ben niet geïnteresseerd, dus ze maken geen schijn van kans.’


  W‘Dus we gaan?’ vroeg Joan.


  W‘Bel eerst Tanja maar,’ zei Hanna. ‘Misschien kan ze wel helemaal niet. Dan kun je altijd nog met Brent alleen gaan.’


  W‘Goed plan!’
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  Mooi niet!


  Joan zocht het nummer van Tanja op en belde. ‘Het zou een wonder zijn als ze opnam,’ fluisterde Joan en ze luisterde naar de verbindingstoon.


  W‘Hé, zussie!’ De stem van Tanja klonk onverwacht toch door de telefoon. ‘Leef je nog?’


  W‘Kan ik beter aan jou vragen,’ reageerde Joan. ‘Hoe was het?’


  W‘Wat?’


  W‘De uitreiking van je cd.’


  W‘O dat... goed hoor.’


  W‘Klinkt heel enthousiast.’


  W‘Ja.’


  WEr viel een stilte. Joan fronste haar wenkbrauwen en gebaarde naar Hanna dat het gesprek moeizaam ging. ‘Is er wat?’


  W‘Moe.’


  W‘Te moe om te praten?’


  W‘Eigenlijk wel.’


  WJoan zuchtte. ‘Ik merk het. Luister... Heb je zin in iets vrolijks?’


  W‘Ligt eraan.’


  W‘Ga je mee op wintersport?’ Joan flapte het er in één keer uit. Ze kende Tanja langer dan vandaag. Als ze zo’n bui had, kon je maar beter heel direct zijn. Nog voordat ze een antwoord kreeg, ratelde ze verder. ‘Hanna en ik bedachten dat het leuk zou zijn om met zijn drieën op wintersport te gaan. Mijn ouders kunnen niet en het huis staat toch leeg. Hanna vindt het een goed idee.’


  WEr kwam geen reactie.


  W‘Wij hebben vakantie en jij néémt gewoon vakantie,’ ging Joan verder.


  W‘Wintersport?’ Tanja klonk verbaasd. ‘Met sneeuw en zo?’


  W‘Ja, duh... met sneeuw. Hoe wil je anders skiën?’


  W‘Ik ga liever snowboarden,’ zei Tanja.


  W‘Whatever,’ antwoordde Joan. ‘Doen?’


  W‘Ik moet het hier even overleggen. Mike regelt mijn agenda en ik weet niet of...’


  W‘Je regelt het maar! Zo’n kans krijgen we nooit meer en volgens mij ben jij ook wel toe aan een weekje lol.’


  WZe hoorde Tanja lachen. ‘Dat is waar.’


  W‘O ja,’ zei Joan. ‘Voor ik het vergeet, we gaan met zijn drietjes. Wel zo leuk voor Hanna.’


  WHet bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Tanja?’


  W‘Eh... ja, ja... met zijn drietjes. Ik hoor je wel.’


  W‘Mooi! Als jij het nou even regelt met Mike en je agenda, dan hoor ik wel wanneer je kunt, goed?’


  WEr klonk een signaal.


  W‘Krijg een ander lijntje. Ik hoor van je, kus!’ Joan nam het andere gesprek aan en liep al pratend de keuken uit. ‘Hoi, hoi, wat lief dat je belt.’


  WHanna richtte zich weer op haar boek. Zo te horen was het Brent die belde en ze had geen zin om het getortel van Joan aan te horen.


   


  Een kwartiertje later zat Joan op de trap en leunde tegen de muur. De telefoon in haar hand knipperde. Drie gemiste oproepen, maar ze nam niet op. Weer piepte haar telefoon. Het scherm lichtte op en het bericht van Brent was overduidelijk.


   


  Brent:


  doe niet zo flauw


   


  Joan aarzelde. Het gesprek met Brent was niet gelopen zoals ze wilde. Snapte hij dan niet dat ze een keer met haar zussen alleen wilde zijn? Natuurlijk wilde ze ook bij hem zijn de komende vakantie, maar het liep even anders. En voor Hanna was het niet leuk als hij en Danny er ook waren. Het was maar een weekje. Ze ging meteen na de kerst naar Oostenrijk en als het een beetje meezat, kon ze de laatste dagen van de vakantie nog naar Londen komen. Brent had duidelijk laten merken dat hij teleurgesteld was en had heel kinderachtig gereageerd met de opmerking: ‘Dus je gaat liever met je zussen iets doen dan met mij.’ Wie was hier nou flauw?


  WZe drukte het bericht weg. Weer ging haar telefoon. In een reflex nam ze op. ‘Jij doet flauw,’ riep ze boos.


  W‘Pardon?’ De stem aan de andere kant van de lijn klonk verbaasd.


  W‘Eh... sorry, met wie spreek ik?’ Joan keek op het display van haar telefoon, maar het was een onbekend nummer.


  W‘Spreek ik met Joan van de Meulendijck?’


  W‘Ja.’


  W‘Goedemiddag, u spreekt met Jenny Koper van castingbureau Model-Model. Klopt het dat u ingeschreven staat bij Victor Harris in Londen?’


  WJoan dacht na. Waar ging dit over? Victor Harris was de zakenpartner van Brent. ‘Ja, dat klopt.’


  W‘We hebben waarschijnlijk een leuke opdracht voor u.’


  W‘O?’ Joan veerde op. Sinds haar auditie in Amerika voor het nieuwste deel van Pirates of the Caribbean was ze wel vaker gebeld door castingbureaus, maar er was nooit iets uit gekomen. Kleine opdrachten, fotoshoots, maar geen grote rol in een bekende filmproductie.


  W‘Het gaat om een auditie voor een hoofdrol in een nieuwe jeugdserie op televisie.’


  W‘Een hoofdrol?’ Joan was alert. ‘Welke nieuwe serie?’


  W‘Daar kunnen we helaas nog niets over zeggen. Ik wil graag weten of je bereid bent naar de auditie te komen.’


  W‘Wanneer is die?’


  W‘Er zijn twee dagen beschikbaar.’ De vrouw noemde twee zaterdagen. Nog voordat Joan kon antwoorden, ging ze verder. ‘Als je meedoet, moet je de komende kerstvakantie beschikbaar zijn. De laatste auditierondes zijn in die weken gepland. Mocht je gekozen worden, dan ben je meteen ingedeeld. Dat betekent dat je ieder weekend moet draaien en door de week twee avonden naar de studio moet komen om te oefenen. Het betreft een productie waar veel van wordt verwacht, dus je moet er rekening mee houden dat je de komende jaren op tv te zien zal zijn.’


  WJoan slikte. Dit klonk wel heel serieus. Tegelijkertijd wist ze dat het helemaal niet zeker was dat ze daadwerkelijk een rol zou krijgen. Moest ze daarvoor haar vakantie opgeven? En wilde ze eigenlijk wel in een tv-serie spelen? Stel dat ze werd gekozen, was het wel slim om je meteen jarenlang te verbinden aan één productie? Ze had wel eens een interview gelezen met een acteur uit Goede Tijden, Slechte Tijden. Soms werkte het in je nadeel als je een bepaalde rol te lang speelde.


  W‘Joan?’ De vrouw klonk ongeduldig.


  W‘Ja...eh... kan ik er even over nadenken?’ Joan wist dat dit niet vaak voorkwam, maar ze kon nu nog niets beloven. Er ging van alles door haar hoofd.


  W‘Niet te lang,’ zei de vrouw. ‘We hebben meer kandidaten.’


  WJoan wist hoe het werkte. ‘Morgen hoort u het,’ zei ze vastberaden. Ze was blij dat Brent haar had verteld hoe het werkte bij castingbureaus. Ze moest zich vooral niet laten opjagen. ‘Als ze jou bellen, sta je sterk,’ had hij gezegd.


  W‘Dat is goed.’ De vrouw gaf haar nummer en Joan zette het in haar toestel. ‘Tot morgen.’


  WWat verbouwereerd staarde Joan voor zich uit. Een kwartier geleden wist ze nog van niets en nu moest ze kiezen tussen een vakantie met haar zussen, wel of geen ruzie met Brent en een auditie.


  W‘Wie was dat?’ Hanna’s stem galmde door de hal.


  W‘Castingbureau.’ Joan liep naar de keuken en ging tegenover Hanna zitten. In het kort legde ze de situatie met Brent uit. ‘Wat moet ik nou doen?’


  W‘Brent bellen,’ zei Hanna. ‘Ik wil niet dat jullie om mij ruzie krijgen.’


  W‘Brent moet mij maar bellen. Hij doet kinderachtig.’


  WHanna zuchtte. ‘Brent is net zo koppig als jij. Dat kan nog lang duren dan.’


  WJoan vertelde over de castingopdracht. ‘Moet ik die auditie gaan doen?’


  WHanna hief haar handen. ‘Moet ik dat zeggen? Dat bepaal je zelf. Als je gaat, is het probleem van de vakantie meteen opgelost. Brent blij, castingbureau blij.’


  W‘Ja, maar jij en Tanja niet,’ zei Joan. ‘Ik heb haar net gebeld of ze iets wil regelen.’


  W‘Tja...’


  WOp dat moment ging Joans telefoon.


  W‘Tanja,’ zei Hanna.


  W‘Neem jij maar op,’ zei Joan. ‘Ik weet het effe niet meer.’


  WHanna pakte de telefoon op. ‘Hoi Tan, met Hanna.’


  W‘Is Joan er niet?’


  W‘Jawel, maar...’ Hanna keek vragend naar Joan die heftig gebaarde dat ze er niet was. ‘Ze zit op de wc.’


  W‘O, oké! Ik kan het ook aan jou kwijt.’ Er klonk wat geritsel van papier. ‘Volgens Mike lukt het. Dus zeg maar dat ik er in de loop van dinsdagavond kan zijn. Mike regelt een vlucht, goed? Als Joan mij het adres geeft, dan vlieg ik er direct naartoe. Dat met Danny regel ik wel. Hoe gaan jullie? Met de auto? En huren jullie spullen of moet ik die hier kopen en meenemen? Ik ben nog nooit op wintersport geweest. Ga jij skiën of snowboarden? Kun je daar lessen nemen?’


  WHanna slikte. ‘Eh... geen idee. Daar moeten we het maar eens over hebben. Het is trouwens allemaal nog een beetje...’


  W‘Mooi! Geef jij het door aan Joan? Ik heb er zin in. Het is hier zo’n gekkenhuis. Een paar dagen wintersport lijkt me helemaal te gek, wat jij?’


  W‘Ja, gezellig.’ Hanna besloot om nog maar even niets te zeggen. ‘Je hoort het. Dag, dag!’


  WZe drukte Tanja weg. ‘Ze kan,’ zei Hanna. ‘Of jij haar het adres geeft. Ze regelt het met Danny en ze wil weten of ze spullen moet huren of kopen en of je daar les kunt nemen. Skiën of snowboarden.’


  WJoan boog voorover en liet haar hoofd op haar armen zakken. ‘Ik ook altijd met mijn grote mond. Als ik een halfuur gewacht had, had ik niet hoeven kiezen. Ik kan nu toch niet meer afzeggen?’


  WHanna haalde haar schouders op. ‘Je hebt tot morgen.’ Ze pakte haar boek weer op. ‘Ik hoor het wel. Zet jij even thee?’


  WEen kwartier later vertrok Joan naar haar kamer met een grote mok thee. Ze schoof haar gordijnen open en zette haar balkondeuren wagenwijd open. Uit de boxen van haar computer galmde al snel een lekkere beat. Met de mok thee in haar hand liet ze zich op een zitkussen zakken dat op het kleine balkon stond. De stadsgeluiden vermengden zich met de muziek. Zacht blazend over haar hete thee staarde ze voor zich uit.


  WHet leven was soms gewoon niet eerlijk. Hoe kon ze nu kiezen uit drie leuke dingen? Elke keuze die ze maakte, gaf ellende. Misschien kon ze het omdraaien: bij welke keuze kreeg ze de minste ellende?


  WJoan nam een slok. Nee! Ze moest kiezen wat zij het liefste wilde. En diep in haar hart wist ze het antwoord al. Het was zo lang geleden dat ze met haar zussen gelachen had. Ze miste Tanja. Hanna was altijd zo serieus. Met Tanja kon je lachen, echt lachen tot de tranen over je wangen liepen. Daar had ze zin in. Brent moest maar even wachten. Ze kon het laatste weekend van de vakantie naar Londen gaan. En de auditie kwam gewoon niet op het goede moment. Buiten de onzekerheid of ze het wel ging worden, was er nog een ander probleem. Stel dat ze de rol kreeg, dan moest ze haar school op een lager pitje zetten. Het zou nog langer duren voordat ze haar havodiploma had en naar de toneelacademie kon. Dat was haar doel: leren acteren. Natuurlijk waren er voorbeelden bekend van mensen die van de straat geplukt werden voor een rol in een tv-serie en zo carrière maakten. Maar was dat wat zij wilde? Nee! Ze wilde kwaliteitsrollen spelen, echt acteren, voor vol worden aangezien en het vak leren. Ze had Brent en zichzelf beloofd haar school af te maken. Deze auditie was de opstap naar een zijpad, een kant die ze niet op wilde.


  WHaar computer gaf een signaal en ze zag dat Brent haar via Skype probeerde te bellen. Ze aarzelde. Het signaal klonk opnieuw. Brent wist dat ze in haar kamer was. Joan liep naar haar bureau en klikte het contact open. Op het scherm verscheen het gezicht van Brent. Zo te zien zat hij in zijn kantoor.


  W‘Sorry,’ zei hij. ‘Sorry dat ik zo doordraafde.’


  WJoan glimlachte en ging op haar stoel voor het scherm zitten. ‘Meestal ben ik degene die “sorry” zegt.’


  WEr viel een stilte.


  W‘Ik mis je,’ fluisterde Brent.


  W‘Ik jou ook,’ zei Joan. ‘Maar ik mis Tanja ook.’


  W‘Dat weet ik,’ ging Brent verder. ‘Maar we kunnen toch met zijn allen iets afspreken?’


  WJoan zuchtte. ‘Dat is niet leuk voor Hanna.’


  W‘Hanna is heus niet zielig, hoor! En trouwens, er zijn genoeg leuke jongens daar in Oostenrijk. Skileraren genoeg.’


  WJoan haalde haar schouders op. ‘Ik heb het beloofd.’


  WBrent was zichtbaar teleurgesteld dat zijn poging om mee te mogen niet slaagde. ‘Dat is makkelijk,’ zei hij. ‘En ik dan? Je hebt mij toch ook wat beloofd?’


  WJoan schrok. ‘Nee toch?’ Ze kon zich niet herinneren dat ze Brent had beloofd dat hij mee mocht.


  W‘Ja, vorige keer toen je in Londen was, bij mij, beloofde je dat je iedere vrije minuut aan mij zou denken.’


  W‘Denken!’ zei Joan. ‘Dat is toch heel wat anders dan samen op vakantie gaan?’


  W‘Voor mij is dat hetzelfde. Ik wil bij jou zijn, jij bij mij... Ik zie het probleem niet. Als je het Hanna vraagt, zal ze heus wel...’


  W‘Nee, Brent!’ Joan schrok zelf van haar felle reactie. ‘Kappen nou! Je probeert me over te halen en dat wil ik niet. Het is al moeilijk genoeg met die auditie er nog bij.’


  W‘Auditie?’


  WJoan vertelde over het belletje van daarnet. ‘Ik zit gewoon muurvast.’


  W‘Dus de vakantie met je zussen gaat voor mij en nu ook voor je carrière?’ Hij klonk cynisch. ‘Ik vind je zussen heel aardig, maar ze bepalen wel je leven.’


  W‘Wat is dat nou voor onzin?’ riep Joan. ‘Ik bepaal zelf wat ik doe. Hanna en Tanja zeuren tenminste niet aan mijn kop. Zij respecteren mijn besluiten.’


  W‘O, en ik niet?’


  WJoan beet op haar lip. ‘Brent, je maakt het me moeilijk, dat is alles wat ik ermee wil zeggen. Ik wil heel graag met mijn zussen en jou samen op vakantie, maar we hebben afgesproken om een keer alleen te gaan. Danny gaat ook niet mee!’


  W‘En daar zit hij niet mee?’


  W‘Dat weet ik niet,’ zei Joan. ‘Dat is iets tussen Tanja en hem.’ Ze zuchtte. ‘Luister, ik kom het laatste weekend naar je toe, goed? Dan pikken we een paar dagen samen.’


  W‘Ik blijf het raar vinden,’ zei Brent. ‘Maar ik begrijp dat je je besluit genomen hebt. Ik zou zeggen: fijne feestdagen en we bellen.’


  WDe verbinding werd verbroken en Joan bleef met open mond zitten. Haar woorden bleven steken in haar keel. Geïrriteerd zette ze het programma uit. Voor het eerst in al die weken liet Brent zich wel erg kennen, vond ze. En dan zeiden ze dat zij verwend was!


  WZe was er even helemaal klaar mee. Als hij het zo wilde, dan kon hij het zo krijgen. Wat dacht hij wel niet? Dat ze met alles naar zijn pijpen danste? Vorige maand, toen zij naar Londen wilde komen, had hij het te druk. Als ze belde, kwam het vaak voor dat hij geen tijd had voor haar. En nu moest zij wel alles laten vallen omdat hij zo graag mee wilde? Mooi niet! Hij moest maar eens voelen hoe het was als je te veel was. Pfff...


  WJoan zette de muziek op het hoogste volume en sloot haar ogen. Ze ging op wintersport met haar zussen en ze zouden ontzettend veel lol gaan trappen.


  [image: slee]
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  Stuntvrouw


  ‘Hoelang duurt het nog?’ Joan hing tegen het raam van de bus en voelde het zweet over haar rug lopen. ‘Ik had nog beter kunnen gaan lopen.’


  WAchter haar klonk gelach en voor haar was een stel meiden aan het kibbelen. Waarom had ze zich ooit door Hanna laten overhalen om met de bus naar Oostenrijk te gaan? De reis duurde nu al zes uur en ze waren pas voorbij Frankfurt. Wat een ellende. Vroeg in de avond instappen, dan urenlang door Nederland crossen om mensen in te laden en pas na middernacht de Duitse grens over. En dat in een soort veevervoerbus. Hoe erg koe kun je je voelen?


  W‘Met een privéjet is natuurlijk sneller en makkelijker,’ zei Hanna. ‘Maar lang niet zo gezellig.’


  W‘Ik snap niet wat je hier gezellig aan vindt,’ zei Joan. ‘Ik ben gebroken, ik kan geen kant op, er is niets te drinken, de wc zit verstopt en last but not least: het schiet niet op. Deze bus hobbelt met een slakkengang van tachtig kilometer per uur over de Duitse Autobahn. Je mag hier zo hard als je wilt!’


  W‘Geniet er nu maar van,’ zei Hanna. ‘Zoiets maak je niet vaak mee.’


  W‘Nooit meer, zul je bedoelen.’ Joan kruiste haar armen en staarde naar buiten. De mooiste bolides zoefden voorbij. ‘Terug regel ik wel een ticket,’ mompelde ze. ‘Ik ga echt niet nog een keer in dit kippenhok zitten.’


  W‘Heb je nog wat van Brent gehoord?’ Hanna probeerde de aandacht te verleggen.


  W‘Nee, blij toe.’ Joan keek grimmig. ‘Hij doet kinderachtig, ik niet!’


  W‘Hij wil gewoon bij je zijn. Lief, toch?’


  W‘Ja, erg lief, maar wat schiet ik ermee op? We hebben afgesproken dat we met zijn drietjes gaan, dus kan hij niet mee.’


  W‘Van mij had-ie mee gemogen, hoor.’


  WJoan draaide zich met een ruk om. ‘En daar kom je nu mee?’


  W‘Hoezo? Je hebt me niets gevraagd. Het was al besloten voordat ik iets kon zeggen.’


  W‘Ja, maar jij vond het niet leuk als Danny en Brent meegingen.’


  W‘Liever niet, nee, maar ik wil er ook geen punt van maken.’


  W‘We gaan het er niet meer over hebben,’ besloot Joan. ‘Het is zoals het is en Brent moet niet zo flauw doen. Danny doet toch ook niet moeilijk?’


  W‘Heb je Tanja gesproken dan?’


  W‘Nee, maar Danny is gewoon zo. Hij gunt het Tanja.’ Ze beet op haar lip. ‘Brent denkt alleen maar aan zichzelf.’


  W‘Dat is niet waar en dat weet je best. Brent is een lieverd. Hij is gek op je.’


  W‘Weet ik,’ mompelde Joan. ‘En daarom ga ik niet als eerste bellen.’


  W‘Je moet het zelf weten,’ zei Hanna. ‘Ik hoop alleen niet dat hij afhaakt.’


  W‘Hoezo?’ Joan schrok. ‘Denk je dat hij het uitmaakt?’


  W‘Ik denk niets. Ik weet alleen dat jongens niet zitten te wachten op nukkig gedoe. Kijk maar naar Jasper. Hij had al een ander voordat ik met mijn ogen kon knipperen.’


  WJoan pakte haar tas.


  W‘Wat ga je doen?’


  W‘Bellen, hij moet het niet in zijn kop halen om mij te dumpen voor zoiets knulligs.’


  WHanna legde haar hand op die van Joan. ‘Niet doen,’ zei ze. ‘Niet nu. Je maakt het alleen maar erger als je nu gaat bellen. Je bent boos en dan flap je er van alles uit wat je niet meent.’


  WJoan ontspande. ‘Je hebt gelijk. Ik bel vanavond.’


  WVroeg in de middag arriveerden ze in Rankweil, een klein dorpje in de buurt van Feldkirch, onder aan Vorarlberg, volgens Joan het mooiste skigebied van Europa. Het huis van Joans ouders bevond zich aan de rand van het dorp. Nadat ze hun koffers hadden gepakt, regelde Joan een taxi. Ze waren binnen tien minuten op de plek van bestemming. Het chalet lag op loopafstand van een van de grootste pistes van Vorarlberg. Hanna kon in de verte de skiliften zien gaan. De met sneeuw bedekte bergen staken scherp af tegen de strakblauwe lucht. Het was werkelijk schitterend. Nu snapte ze dat mensen graag op wintersport gingen.


  WJoan haalde de sleutel tevoorschijn en opende de deur van het chalet. ‘Eindelijk!’


  WHanna keek haar ogen uit. Het Oostenrijkse chalet was werkelijk prachtig ingericht. En enorm groot. Hanna liep het hele huis door en verbaasde zich over het grote aantal slaapkamers, zeven in totaal. De vier badkamers, sauna, sportruimte en binnenzwembad maakten het droomhuis compleet. Joan had ondertussen wat te drinken ingeschonken en zat in de huiskamer op de loungebank die voor de open haard stond.


  W‘Hoe kom je daar nou aan?’ vroeg Hanna toen ze de glazen fris zag staan.


  W‘Geregeld met Thomas.’


  W‘Thomas?’


  WJoan knikte. ‘Paps heeft een mannetje in de buurt die op het huis let. Als we komen, zorgt hij ervoor dat alles in orde is. De bedden opgemaakt, koelkast gevuld, kachel aan. Handig hoor!’


  WHanna wist niet wat ze moest zeggen. Ze ging naast Joan zitten en pakte haar glas.


  W‘Proost!’ zei Joan.


  W‘Ja, proost.’


  WJoan liet zich achterover vallen in de kussens. ‘Als het goed is, komt Tanja vanavond aan.’ Ze keek op haar horloge. ‘We hebben nog de hele middag. Zullen we?’


  W‘Zullen we wat?’


  W‘Skiën.’


  WHanna’s gezicht betrok. ‘Nu al?’


  W‘Ja, waarom niet?’ Joan dronk haar glas leeg. ‘Pakken we vanavond wel uit.’


  W‘Ik heb geen ski’s en ik weet niet zeker of ik wel wil skiën. Een sleetje is al heftig genoeg.’


  W‘Kom nou! Je laat je toch niet kennen? Je moet alles in je leven een keer geprobeerd hebben.’ Joan stond op. ‘Kom eens mee.’


  WHanna volgde haar naar de garage. Daar stond een complete collectie ski’s met bijbehorende schoenen en kleding in alle soorten en maten. Ook stonden er drie snowboards en een knalgroene slee.


  W‘Kies maar uit,’ zei Joan en ze griste een stel feloranje ski’s uit het rek. ‘Deze zijn van mij.’ Ze streelde de onderkant van de ski’s. ‘Zo te zien heeft Thomas ze goed onderhouden.’


  WHanna aarzelde. Het liefst pakte ze het limegroene sleetje.


  W‘Eerst moet je schoenen passen,’ zei Joan. ‘Kom, dan help ik je.’


  WTerwijl Joan een paar grote, hoge skischoenen uit het rek pakte, ging Hanna op de houten bank zitten die in het midden van de garage stond. Met veel gewurm en getrek kreeg ze haar voeten in de skischoenen die Joan haar had gegeven. Nu móést ze wel een stel ski’s kiezen.


  W‘Passen ze?’ Joan glunderde.


  W‘Ja, ik denk het wel,’ zei Hanna.


  W‘Goed, dan nu de ski’s.’ Joan liep naar het rek. ‘Ik denk dat je het jezelf niet te moeilijk moet maken.’ Ze pakte een stel felgekleurde ski’s uit het rek. ‘Hiermee moet dat lukken. Doe ze eens onder.’


  WHanna liet zich in de ski’s helpen en stond wat wankel op haar benen. Ze schoof haar rechterbeen vooruit om te voelen hoe de ski gleed.


  W‘Niet hier, suffie,’ riep Joan. ‘Dan slijten ze.’


  WHanna stopte acuut, maar ze verloor haar evenwicht en viel om.


  W‘Je valt goed,’ zei Joan met een serieuze blik. ‘Onthouden voor als je straks echt op de baan staat.’


  WHanna klikte haar skischoenen uit en ging staan. ‘Ik weet niet of ik wel wil skiën.’


  W‘Tuurlijk wel,’ zei Joan. ‘We zijn op wintersport, dan zal je skiën ook.’


  W‘Kan ik niet gewoon kijken?’ Hanna keek met een schuin oog naar de slee.


  WJoan keek op. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je niet durft?’


  W‘Eh... nee, maar ik heb het nog nooit gedaan. Ik ben jullie alleen maar tot last, toch?’


  W‘Welnee, ik ga skiën op de baan, jij neemt les.’


  W‘Les?’ Hanna keek verbaasd.


  W‘Ja, wat dacht je dan? Dat je meteen van de zwarte piste naar beneden kon zoeven?’


  W‘Ik sta vast voor schut. Ik kan helemaal niet skiën.’


  W‘Daarom juist.’ Joan lachte. ‘Iedereen begint bij het begin. Dat is het principe van les krijgen.’ Ze gaf Hanna een knipoog. ‘Je houdt toch zo van leren, stuudje?’


  W‘Haha, wat zijn we lollig.’


  WJoan liet zich niet uit het veld slaan. ‘Nou, kom op. Kies een skipak en gaan met die banaan! We moeten ook nog pasjes regelen, dus schiet een beetje op.’


   


  Een uur later stonden Joan en Hanna aangekleed en wel in de rij voor de kassa.


  W‘Ik regel de lessen voor je,’ zei Joan en ze haalde haar creditcard tevoorschijn. ‘Ze kennen me hier wel.’


  WHanna had met zichzelf afgesproken dat ze zich niet druk zou maken over het feit dat Joan veel van de kosten op zich zou nemen. Zelf had ze het geld niet en Joan had aangegeven dat ze het fijn vond om Hanna te helpen. ‘Laat mij jou het wintersportgevoel geven, jij helpt me al genoeg met mijn schoolwerk.’


  WHanna voelde zich net een Michelinmannetje met haar dikke skipak aan. Koud had ze het zeker niet. Na een paar minuten kwam Joan aangelopen. Triomfantelijk zwaaide ze met twee pasjes. ‘Eentje voor mij en eentje voor jou.’


  WHanna kreeg een pasje om haar nek en bekeek de tekst. ‘SKISCHULE 1’ las ze. Het moest maar. Hopelijk had ze talent. Ze had geen zin om de hele week te stuntelen en met blauwe billen naar huis terug te keren.


  W‘Je mag je daar melden,’ zei Joan en ze wees naar een houten huis met een poort. ‘De les begint over een kwartier, dus je kunt zo meedoen.’ Ze keek op haar horloge. ‘Over twee uur spreken we hier weer af, goed?’


  W‘Wat ga jij doen dan?’ Hanna vond het maar niets dat ze aan haar lot werd overgelaten in deze chaos van sneeuw, ski’s en mensen.


  WJoan wees naar de skilift. ‘Helemaal naar boven, zwarte piste. Echt cool!’


  W‘Cool is het zeker,’ zei Hanna, die zich niet wilde laten kennen. ‘Oké, ik zie je straks. Doe voorzichtig.’


  W‘We zijn goed verzekerd.’ Joan lachte. ‘Zorg jij nou maar dat je geniet. Skiën is het leukste wat er is.’


  WTerwijl Joan naar de skilift liep, begaf Hanna zich naar het houten huis met de poort. Zo te zien waren er al een paar mensen die stonden te trappelen om les te krijgen. Ze kon zich niet voorstellen dat ze het leuk ging vinden, maar sloot toch aan bij het skiklasje. Je moest alles een keer meegemaakt hebben. Als ze een beetje haar best zou doen, was ze Tanja een les voor. Terwijl ze wachtte, bekeek ze de mensen die soepel en lenig de berg af kwamen. Het zag er zo simpel uit. Links, rechts, links, rechts... veel door de knieën en met je stokken bleef je in evenwicht. Ze kreeg er zin in. Zo moeilijk kon het toch niet zijn?


   


  Joan wipte behendig in de stoel en ontspande. Het was behoorlijk druk op de piste. De skilift zweefde over de skiërs en Joan genoot van de stilte die in de bergen hing. Voor haar in de lift zat een ouder echtpaar en achter haar zaten twee jongens van een jaar of twintig. Ze zwaaiden toen Joan omkeek.


  W‘Alleine?’ riep een van de jongens.


  WJoan draaide zich om en keek strak voor zich uit. Wat een uitslovers. Ze was echt niet van plan om deze vakantie met wie dan ook te flirten. Daarvoor was Brent veel te leuk. Vanavond zou ze hem bellen.


  WBoven aangekomen sprong ze uit de lift. Behendig bewoog ze naar het startpunt en zette haar bril goed. Ze had er zin in.


  WJoan voelde een duw en verloor haar evenwicht. Ze kon zich nog net op tijd tegenhouden met haar stok. Boos draaide ze zich om. Welke stuntel deed dat?


  W‘Entschuldigung.’ Een jongen van een jaar of twintig legde zijn hand op haar schouder.


  WJoan deed een stap opzij en de hand gleed weg. ‘Macht nichts,’ zei ze.


  WDe jongen stak zijn hand uit. ‘Marc.’


  WJoan aarzelde, maar kon niets onvriendelijks aan de jongen ontdekken. ‘Joan,’ zei ze beleefd en schudde zijn hand.


  W‘Deutsch?’ vroeg de jongen.


  W‘Nein, Holländisch.’ Joan stapte naar voren en wilde aan haar afdaling beginnen, maar de jongen hield haar tegen. ‘Dat is ook toevallig,’ zei hij. ‘Hoef ik geen Duits meer te praten tegen je. Ik kom uit Utrecht, en jij?’


  WJoan glimlachte en zette af. Ze had geen zin in een gesprek. Voordat de jongen nog iets kon zeggen, was ze verdwenen. De wind suisde om haar hoofd en haar gezicht tintelde. De sneeuw was geweldig, niet te hard en niet te zacht. Joan sneed door de sneeuw en genoot met volle teugen. Naast haar ging het echtpaar dat voor haar in de lift zat, ver voor haar zag ze een groep meiden afdalen. Ze boog af naar links en pakte een recht stuk met een flinke snelheid. Ze haalde de groep in en boog terug naar rechts. Dit was zalig!


  WIemand scheerde rakelings langs haar heen. In een flits herkende ze de jongen die haar daarnet nog bijna omver had geduwd. Hij zwaaide en skiede door. Joan zag de grijns op zijn gezicht.


  WDit kon ze niet op zich laten zitten. Die jongen was haar gewoon aan het uitdagen. Wat hij kon, kon zij ook. Wacht maar.


  WMet een duizelingwekkende vaart dook ze achter hem aan. Haar ski’s leken te zweven over de sneeuw en af en toe maakte ze zich los van de grond. De jongen kwam steeds dichterbij. Nog een meter of tien.


  WToen de jongen omkeek en Joan zijn verbaasde gezicht zag, moest ze glimlachen. ‘Eat your heart out,’ mompelde ze en ze zakte nog dieper door haar knieën. Binnen een paar seconden haalde ze de jongen in. Zo luchtig mogelijk stak ze haar hand op.


  WMet een goed gevoel kwam ze beneden aan. De jongen had haar niet meer ingehaald. Ze had gewonnen! Ze klikte haar ski’s uit en tilde ze op. Ze had de smaak te pakken en liep weer naar de skilift. Een tweede afdaling kon best.


  WNa een paar minuten wachten kon ze de skilift weer in. Ze ging staan en de stoel schoof onder haar billen. Nog voordat ze los van de grond kwam, sprong er iemand naast haar.


  W‘Super hoor,’ hoorde ze naast haar. ‘Jij kunt skiën.’


  WZonder te kijken wist Joan wie er naast haar zat. Geïrriteerd keek ze hem aan. ‘Wat wil je van me?’ zei ze nors.


  WMarc klakte met zijn tong. ‘Niet zo agressief meteen. Ik bijt niet.’


  W‘Dat moest er nog bij komen.’ Joan kon geen kant op. Ze zat de hele weg naar boven met hem opgescheept.


  W‘Mooi is het hier, hè?’ Hij haalde diep adem. ‘En de lucht is ook zo fris.’


  W‘Dat wil ik graag zo houden,’ bromde Joan.


  WEen schaterlach klonk. ‘Geen scheten dus,’ zei de jongen. ‘Ik zal mijn best doen.’


  WJoan probeerde een glimlach te onderdrukken. Wat een rare kwibus.


  W‘Lach je nou?’ De jongen boog voorover. ‘Ja, je lacht. Ik zie het.’ Hij keek tevreden. ‘Je bent veel leuker als je lacht, weet je dat?’


  W‘Luister, Marc,’ zei Joan. ‘Ik weet niet wat je van plan bent, maar ik heb geen interesse. Dus doe me een lol en laat me met rust.’


  W‘Vind je het goed als ik dat pas doe als we boven zijn? Het stapt hier zo moeilijk uit.’


  WJoan zweeg.


  W‘Jammer dat jij geen lessen nodig hebt,’ ging Marc verder. ‘Ik had je graag les gegeven.’


  W‘Ben je skileraar?’ vroeg Joan verbaasd. Ze had van alles verwacht, maar dit niet.


  W‘Ja, een skileraar met pauze.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Over een uur moet ik weer aan de bak.’


  W‘Dit jaar voor het eerst?’ Joan kende alle skileraren, dus hij moest wel nieuw zijn.


  W‘Ja. Best gezellig hier. Welk hotel logeer je?’


  WJoan lachte. ‘Daar trap ik niet in. Gaat je niets aan.’


  WDe lift bereikte de top en Joan sprong uit haar stoel. Marc belandde aan de andere kant. Ze bewogen zich naar de piste.


  W‘Samen afdalen?’ vroeg Marc toen ze klaarstonden.


  W‘Ga je dan weer wedstrijdje doen?’


  W‘Ik zou niet durven,’ antwoordde Marc. ‘Jij wint toch.’


  W‘Oké, afgesproken!’ Joan zette af en verdween over de rand. Ze zou die Marc leren.


  WAchter haar hoorde ze een schreeuw en ze glimlachte. Eigen schuld, dacht ze. Met volle vaart daalde ze af.


  WZe moest haar uiterste best doen om Marc voor te blijven. Hij was goed! Af en toe kwam hij langszij, maar ze kon hem met snelle draaibewegingen te baas. Ze nam risico’s en dat wist ze. Een kleine fout en ze zou vallen.


  WMarc kwam naast haar en boog af. De sneeuw spatte op en ze voelde de druppels op haar wangen. Heel even knipperde ze met haar ogen toen een spetter op haar bril terecht kwam en het zonlicht haar verblindde. Net op dat moment zag ze het spoor en haar ski schoof naar binnen. Voordat ze ook maar iets kon doen, verloor ze de grip op de sneeuw en viel. De klap viel mee, maar door de snelheid schoof ze meters ver naar beneden. Op haar zij, met haar ski’s omhoog gleed ze uit. Eindelijk lag ze stil.


  WEen scherp geluid vlak naast haar vertelde haar dat Marc gestopt was.


  W‘Gaat het?’


  WJoan ging zitten en keek achterom. Er kwamen gelukkig geen skiërs aan. Marc hielp haar overeind. ‘Niets gebroken, zo te zien.’


  W‘Dank je,’ zei Joan. Ze plantte haar ski’s dwars in de sneeuw. Het was gelukkig goed afgelopen.


  W‘Rustig aan de berg af,’ zei Marc. ‘Ik blijf bij je.’


  WMarc hield woord en even later kwamen ze rustig beneden aan. Joan klikte haar ski’s los en keek op haar horloge. Over een halfuur zou Hanna klaar zijn met haar les.


  W‘Iets drinken voor de schrik?’ Marc wees naar een terras naast de skilift. ‘Ik heb nog een paar minuutjes voor mijn les begint.’


  WJoan aarzelde. Moest ze dit wel doen? Haar benen trilden. De smak had toch meer effect gehad dan ze dacht.


  W‘Kom, ik breng je naar het terras,’ zei Marc.


  W‘Maar...’


  W‘Geen gemaar, jij moet even rustig bijkomen, stuntvrouw!’


  WJoan glimlachte. ‘Oké, je hebt gelijk. Eventjes dan.’


  [image: skies]


  4


  Leuke zus!


  Hanna stond er wat knullig bij, vond ze zelf. Alle andere deelnemers aan de skiles waren een stuk verder dan zij. Het ergste was nog dat ze in de eerste vijf minuten al drie keer gevallen was. Stilstaan op ski’s is al moeilijk genoeg. Steeds als ze dacht dat ze stabiel stond, gleed een van de ski’s weg en verloor ze haar evenwicht.


  W‘Ik weet niet of ik dit wel zo leuk vind,’ mompelde ze toen ze voor de vierde keer op haar kont in de sneeuw zat. De rest van de groep oefende het glijden vanaf een kleine heuvel. Hanna was nog niet eens bij het heuveltje gekomen.


  W‘Aufstehen, Hanna!’


  WHanna draaide zich om. Haar ski’s tikten tegen elkaar aan. Hoe moest ze nu opstaan?


  W‘Warte mal. Ich helfe.’ Skileraar Heinz was echt het type ‘lekker ding’. Blond, gebruind, slank en ondeugend. De meeste meiden uit de groep giechelden erop los als hij in de buurt kwam. Hanna vond hem echter een uitslover. Hij wist maar al te goed dat hij er goed uitzag en zo te zien maakte hij daar dankbaar gebruik van. Zijn handen zaten niet bepaald op zijn rug.


  WNog voordat Heinz bij haar was, stond ze al. ‘Geht schon,’ riep ze en ze klopte de losse sneeuw van haar skipak. Ook al zat er een metersdik skipak om haar heen, ze had geen behoefte aan zijn grijpgrage handen.


  WHeinz gaf haar een knipoog. ‘Ausgezeichnet,’ zei hij.


  WHij draaide zich om en Hanna keek opgelucht. Die Heinz was een echte flirt. Wedden dat hij iedere avond een ander had? Meisjes genoeg hier die iets met hem wilden. Hanna rilde. Niets voor haar. Ze had genoeg van knappe, leuke, aantrekkelijke mannen. Jasper, Pieter, Joshua... alle drie hadden ze werk van haar gemaakt en ze was er met open ogen in getuind. Dat zou haar geen vierde keer gebeuren. Als ze ooit nog eens iets kreeg met een jongen, dan had zij die gekozen en niet andersom.


  W‘Leun maar op mij.’ Een meisje met lang, bruin haar bood haar haar arm aan. ‘Je moet je ski’s eerst een beetje aanvoelen.’


  W‘Ik voel op dit moment alleen maar teleurstelling,’ zei Hanna. Ze leunde dankbaar op het meisje.


  W‘Had ik ook van de week,’ zei het meisje. ‘Maar het gaat snel. Gewoon blijven proberen, dan glijd je straks van die enorme piste af.’ Ze lachte. ‘Al eng genoeg, hoor!’


  W‘Ja, dat geloof ik best.’ Hanna schoof een van haar ski’s naar voren en trok haar andere ski bij.


  W‘Goed zo,’ zei het meisje. ‘Voel hoe de sneeuw je begeleid.’


  WHanna kwam langzaam naar voren, terwijl ze haar ene ski voor de andere schoof. Het meisje bleef haar ondersteunen. Ze kwamen langzaam in de richting van het heuveltje. De andere leerlingen stapten haar voorbij.


  W‘Ik ben Hanna,’ zei Hanna terwijl ze zich concentreerde op haar ski’s.


  W‘Marly,’ reageerde het meisje. ‘Ik ben hier met mijn broer.’ Ze wees naar een jongen in een rood skipak die net van het heuveltje af gleed. Zo te zien kon hij het al aardig. ‘We hebben samen les, maar hij is al veel beter dan ik.’


  WHanna keek naar de jongen die nu een klein sprongetje maakte en zich omdraaide. ‘Les honderd?’ vroeg ze.


  WMarly lachte. ‘Nee hoor, valt mee.’


  W‘Hij doet het anders aardig.’ Hanna bekeek de soepele bewegingen van de jongen. Hij had talent.


  W‘Mijn broer is goed in sport,’ zei Marly. ‘Ik niet echt.’ Ze glimlachte. ‘Maar ja, daarentegen doe ik het beter op school. Finn is meer het type bewegen, terwijl ik het liefste op de bank lig met een goed boek.’


  WHanna begon het meisje steeds meer te waarderen. ‘Dat herken ik wel,’ zei ze glimlachend. ‘Dit is ook niet echt mijn ding, maar ja... Ik ben hier met mijn zussen Joan en Tanja. De ouders van Joan hebben hier in de buurt een huis en je moet alles in je leven een keer gedaan hebben.’ Ze wankelde. ‘Maar ik denk niet dat dit mijn hobby wordt.’


  W‘De ouders van je zus? Zijn dat niet jouw ouders dan?’


  WHanna zag dat ze verwarring had gezaaid met haar uitleg. ‘Nee, we zijn een drieling, maar als baby werden we uit elkaar gehaald toen onze moeder stierf. Een vader was er toen niet. Joan werd geadopteerd door een zakenman en zijn vrouw, ik door mijn ouders. Tanja bleef in het weeshuis wonen.’


  W‘O, wat heftig.’


  W‘Ja, pas kortgeleden hebben we elkaar ontmoet en nu proberen we er iets van te maken samen. Joan en ik wonen in Amsterdam, Tanja woont in Londen bij...’ Ze stokte. ‘Enfin, dat doet er niet toe. Feit blijft dat Joan heel goed kan skiën en ik niet!’


  W‘Niet kletsen, dames!’ De jongen in het rode skipak sloot zich bij hen aan. ‘Stel je me niet even voor, zusje?’


  WMarly gaf haar broer een indringende blik. ‘Finn, dit is Hanna. Hanna dit is Finn.’


  WHanna merkte dat de toon in Marly’s stem veranderd was.


  WFinn stak zijn hand uit. ‘Hoi, Hanna.’


  WZijn ogen twinkelden en Hanna kon een glimlach niet onderdrukken.


  W‘Dag, Finn,’ zei ze.


  W‘Eerste les?’ Finns blikken daalden af naar de sneeuw op haar billen.


  W‘Ja, kun je het zien?’


  W‘Heel goed zelfs.’ Finn grijnsde.


  W‘Weiter, weiter!’ De stem van Heinz klonk schel. ‘Nicht stehen bleiben.’


  W‘Engerd,’ bromde Marly.


  WHanna schoot in de lach. ‘O, dus dat heb jij ook?’


  WMarly knikte. ‘Heinz is een goede leraar, maar je moet wel opletten dat je niet in zijn trofeeënkast terechtkomt.’


  W‘Doe niet zo weird,’ zei Finn. ‘Heinz is vet aardig. Jullie denken ook altijd maar aan één ding.’


  W‘Pardon?’ Marly keek haar broer fel aan. ‘Die vet aardige Heinz van jou loert naar alle meisjes en zodra hij de kans krijgt, friemelt hij aan je.’


  W‘Alleen omdat hij er goed uitziet, denken jullie dat iemand een versierder is.’


  W‘Zoiets voel je,’ zei Marly.


  W‘Ja hoor, mevrouw de psycholoog in de bocht. En als hij nou lelijk was geweest, met pukkels en een kaal hoofd en wratten? Had je hem dan ook een versierder gevonden?’


  W‘Misschien.’ Marly wees naar Heinz, die een van de dames hielp opstaan. ‘Kijk dan! Die jongen naast hem is ook gevallen, maar die helpt hij niet.’


  W‘Heinz is gewoon beleefd. Als ik moest kiezen tussen het helpen van een jongen of een meisje, dan koos ik ook voor het meisje.’


  W‘Jongens,’ verzuchtte Marly. ‘Jullie zijn allemaal hetzelfde.’ Ze draaide zich om. ‘Ik moet plassen,’ bromde ze. ‘Einde discussie.’ Ze keek naar Hanna.


  W‘Ga maar,’ zei Hanna. ‘Ik red me wel, hoor!’


  W‘Lief zijn!’ bromde ze tegen haar broer.


  W‘Ik ben altijd lief.’


  WMarly gaf geen antwoord. Ze liet Hanna los en draaide zich om. Terwijl ze naar de blokhut gleed, probeerde Hanna een stukje naar voren te schuiven in de richting van het heuveltje. Wonder boven wonder ging het goed. Ze zette haar ski’s dwars en stapte met haar linkerbeen omhoog. Nu het rechterbeen bijtrekken. Langzaam klom ze de lichtglooiende heuvel op.


  WFinn bleef al die tijd in haar buurt en moedigde haar aan. ‘Zet ’m op! Zo gaat-ie goed!’


  WHanna hijgde en voelde het zweet over haar rug lopen. Als dit al zoveel energie kostte, hoe moest het dan wel niet zijn als je de echte piste afdaalde? Ze betwijfelde of ze de conditie wel had voor het echte werk.


  WBoven aan de heuvel bleef ze staan. Haar ski’s stonden dwars, zodat ze niet weg kon glijden. ‘Poeh, even wachten, hoor!’ Ze keek naar beneden en haar maag draaide om. Dit ging ze echt niet doen. Het was een heuveltje van niets. Met een sleetje zou ze niet eens vaart maken, maar nu ze hier met die ski’s stond, leek het haar ondoenlijk om af te dalen. Haar benen trilden. Wat als ze viel? Als de ski’s onder haar lichaam draaiden en ze haar been brak? In alle enthousiasme had ze nooit aan de gevaren van wintersport gedacht. Hoeveel mensen kwamen er niet met een gipsvlucht terug naar Nederland? Hoeveel zware ongelukken gebeurden er in de bergen? Hanna keek achterom. Teruggaan was geen optie. De andere leerlingen kwamen al naar boven geklommen. Ze moest wel.


  W‘Je kunt het,’ fluisterde Finn, die naast haar stond. ‘Kijk naar mij, ik doe het voor.’ Hij maakte een kleine sprong om zijn ski’s te draaien. ‘Goed door je knieën, zo laag mogelijk bij de grond. Knieën bij elkaar en gewoon meegaan.’


  WHij zette zich af en gleed langzaam het heuveltje af. Hanna keek hoe hij het deed. Het zag er zo simpel uit. Zou ze dat kunnen?


  W‘Nu jij!’ Finn stond onder aan de heuvel en gebaarde dat ze hem moest volgen.


  WAchter haar hoorde ze gemompel. Hanna klemde haar kiezen op elkaar. Ze sprong en draaide haar ski’s. Heel even moest ze haar evenwicht hervinden, maar toen stond ze klaar. Voorzichtig schoof ze haar ski’s naar voren.


  W‘Whaaaaa!’ Haar ski’s gleden naar beneden.


  W‘Zakken,’ hoorde ze Finns stem.


  WHanna boog door haar knieën en duwde de punten van haar ski’s opzij. Het ging! Ze gleed naar beneden en het voelde te gek. ‘Woehoe...’


  WVoordat ze er erg in had, was ze beneden en gleed ze recht op Finn af.


  W‘Stoppen!’ riep Finn. ‘Punten!’


  WHanna deed wat ze geleerd had en draaide de punten van haar ski’s naar elkaar toe en verlegde haar gewicht. Ze voelde dat ze afremde. Vlak voor Finn stond ze stil. ‘Yes!’ schreeuwde ze. ‘Het is gelukt.’ Ze sloeg haar armen om Finn heen. ‘Te gek!’


  WOpeens realiseerde ze zich dat ze om de nek van een wildvreemde jongen hing en liet los. ‘Sorry, ik wilde niet... ik bedoel...’


  W‘Geef niets,’ zei Finn lachend. ‘Nog een keer?’


  W‘Nog een keer wat?’


  WFinn sloeg zijn ogen neer. ‘Eh... skiën natuurlijk.Wat dacht jij dan?’ zei hij met een uitdagende blik. ‘Dat dit het was? We gaan het komende halfuur die heuvel een kopje kleiner maken.’ Hij draaide zich om. ‘Ga je mee?’


  WHanna glimlachte. Had ze Finn nou verlegen gemaakt? Zonder iets te zeggen volgde ze hem naar de heuvel. Marly was ondertussen ook weer op de piste en voegde zich bij hen. Deze keer aarzelde Hanna niet. De tweede keer was eigenlijk nog leuker dan de eerste keer. Ze durfde ook wat sneller te gaan.


  WHanna voelde zich super en was niet meer te stuiten. Ze gleed steeds beter en ook de leraar gaf haar complimenten voor haar doorzettingsvermogen. Natuurlijk viel ze een paar keer, maar daar kon ze alleen maar om lachen. Ook vallen kon je leren. Iedereen viel wel eens, of je nu een beginner was of een pro.


  WHanna genoot van haar eerste skiles. Toen de les was afgelopen, liep Hanna met Marly en Finn naar de weg. Hun ski’s belandden in het grote rek. Hanna trok de bovenste sluiting van haar skipak los. Ondanks de lage temperatuur had ze het warm.


  W‘Ga je nog mee wat drinken?’ vroeg Marly.


  WHanna keek om zich heen. Ze zag Joan nog niet. ‘Eh... ik heb hier afgesproken met mijn zus.’


  W‘Wij gaan altijd naar die tent daar.’ Marly wees naar een terras aan de overkant van de weg. ‘Als we daar gaan zitten, kun je het hier in de gaten houden.’


  W‘Oké, goed idee. Ze is er toch nog niet.’


  WFinn stond te praten met een andere jongen.


  W‘We gaan naar Zilmer,’ riep Marly en ze trok Hanna met zich mee. ‘Zie je straks, goed?’


  WFinn keek op. ‘Ik kom ook. Bestel maar vast een colaatje.’


  W‘Nee joh, ga lekker met Frank mee.’ Marly trok Hanna met zich mee. ‘Kom.’


  WHanna en Marly vonden een plekje aan de rand van het houten terras en gingen zitten. Ze hadden geluk. De zon scheen uitbundig en Hanna ritste nu het gehele bovendeel van haar skipak open. ‘Heerlijk, dat zonnetje.’


  WZe zakte onderuit en sloot haar ogen. Haar eerste kennismaking met de wintersport was uitstekend verlopen. Ze was trots op zichzelf.


  WMarly bestelde twee cola en volgde Hanna’s voorbeeld door haar skipak open te gooien. Met het bovengedeelte naar beneden gestroopt en haar armen bevrijd, installeerde ze zich in haar stoel. ‘Skiles is leuk, maar het leukste komt altijd daarna.’


  W‘O?’ Hanna genoot van de warmte op haar gezicht.


  W‘Chillen, dansen, lekker eten, uitgaan... dat is pas wintersport.’


  WHanna zweeg. Ze was nog nooit op wintersport geweest, dus ze kon er niet over meepraten.


  W‘Kom je vanavond ook naar Cooldown?’


  W‘En dat is?’


  WMarly ratelde door. ‘De hotste danstent in de omgeving,’ zei ze. ‘Echt, daar moet je geweest zijn. Goede muziek, relaxte sfeer en geweldige dj’s.’


  W‘Ik zie wel.’ Hanna bleef rustig. ‘Mijn andere zus komt vanavond aan, dus ik denk niet dat we meteen gaan stappen.’


  WMarly keek opzij. ‘Lijk je op je zussen?’


  W‘Nee, totaal niet,’ antwoordde Hanna. ‘Niet vanbinnen en niet vanbuiten. Ik snap niet hoe mijn moeder dat voor elkaar heeft gekregen.’ Ze wachtte even en dacht aan de brief die ze van haar moeder had gekregen van de notaris op haar zestiende verjaardag. Soms wenste ze dat haar moeder nog leefde. Ze had zoveel vragen.


  W‘Je moeder is toch dood?’


  W‘Ja.’


  W‘Je vader ook?’


  WHanna aarzelde. Ze had geen zin om alles uit te leggen. Uit ervaring wist ze dat het meer kwaad dan goed deed als ze vertelde wie haar vader was. ‘Nee.’


  W‘Weet je wie het is?’


  W‘Ja.’


  WDe serveerster kwam de cola brengen en er viel een stilte. Hanna wist dat ze kortaf was. Hopelijk kwam de boodschap over en vroeg Marly niet verder.


  W‘Je wilt er niet over praten?’ vroeg Marly toen de serveerster weg was.


  W‘Nee, liever niet.’ Hanna keek opzij. ‘En jij? Leven jouw ouders nog?’


  WMarly nam een slok van haar cola. ‘Ja, dat hoop ik wel,’ zei ze met een lach. ‘Vanochtend gingen ze levend en wel de piste op.’


  W‘Sorry, stomme vraag.’


  W‘Nee, helemaal niet,’ zei Marly. ‘Geeft niets.’ Ze zette haar glas neer. ‘Mijn ouders zijn een paar keer alleen op wintersport geweest. Finn en ik zijn dit jaar voor het eerst mee. Vandaar die lessen.’ Ze wachtte even. ‘Mijn vader kan goed skiën, altijd al gekund. Hij komt uit een familie van wintersportfanaten, zeg maar. Mijn moeder moest er nooit wat van hebben. Mijn vader ging altijd alleen met zijn broers of zijn ouders. Twee jaar geleden kreeg hij mijn moeder zo gek dat ze een keer meeging. Ze was meteen verkocht. Volgens mijn vader is ze een natuurtalent.’


  W‘Dat heeft Finn dan van je ouders geërfd,’ zei Hanna.


  W‘Ja, hij wel. Ik niet echt,’ reageerde Marly. ‘Ik vind wintersport superleuk, maar het skiën hoeft voor mij niet. Ik ben meer van het middag- en avondprogramma.’


  WHanna schoot in de lach. ‘Ook leuk.’ Ze wuifde naar Finn, die het terras op kwam lopen. Een korte knik was voldoende om te weten dat hij hen had gezien. Ze schoof een stoel voor hem naar zich toe.


  W‘Zo, dames!’ Finn ging zitten en ritste zijn skipak open. ‘Dit is een topplekkie!’ Hij trok de muts van zijn hoofd en Hanna zag een bos donkere krullen tevoorschijn komen.


  W‘Even niet op mijn haar letten,’ zei Finn. ‘Dat heb je nu eenmaal met die mutsen.’


  W‘Hoezo?’ bromde Marly. ‘Ziet jouw haar er wel eens anders uit, dan?’


  W‘En bedankt, zus.’ Finn wenkte de ober en bestelde nog een cola. ‘Je bent de hele middag al niet te genieten. Hormonen?’


  WMarly’s ogen schoten vuur, maar ze zei niets.


  WFinn hief zijn glas. ‘Proost! Op alle leuke zussen die er in de wereld schijnen te zijn.’


  WHanna klonk met hem mee. Het leek haar maar het beste om zich niet te mengen in de onderlinge ergernissen van hem en Marly.


  W‘Hanna heeft er twee,’ zei Marly.


  W‘Hormonen?’ Finn grijnsde.


  W‘Zussen,’ zei Marly.


  W‘O?’ Finn wendde zich geïnteresseerd naar Hanna. ‘Vertel. Zijn ze net zo leuk als jij?’


  WNu was het Hanna die zich wat ongemakkelijk voelde. ‘Leuker nog,’ antwoordde ze en ze keek Finn strak aan. Ze zou zich niet laten kennen.


  WMarly boog naar voren en legde Finn in het kort uit wat ze van Hanna had gehoord. ‘Ze kent haar zussen dus nog niet zo lang,’ besloot ze haar verhaal.


  W‘Heftig,’ zei Finn. ‘Wel top dat jullie zo met elkaar omgaan.’


  W‘Ja.’ Hanna knikte. ‘Als het even kan, spreken we af. Ik...’


  W‘De ene zus, Joan, is nu aan het skiën,’ viel Marly haar in de rede. ‘De ander komt vanavond pas aan. Die heet Tanja en woont in Londen.’


  W‘Londen?’ Finn veerde op. ‘Woont ze in Londen?’


  WHanna was blij dat ze ook nog wat kon zeggen. ‘Ja, daar werkt ze. Waar wonen jullie?’ Hanna wilde de aandacht afleiden. Ze had al te veel over zichzelf verteld.


  W‘Alkmaar,’ zei Finn. ‘En jij?’


  WNog voordat Hanna iets kon zeggen, antwoordde Marly al. ‘Amsterdam. Ze woont in Amsterdam met Joan.’ Marly keek triomfantelijk.


  WHanna ergerde zich aan het gedrag van Marly. Ze kon toch zeker zelf wel antwoorden?


  W‘Genoeg over mij gepraat,’ zei Hanna. ‘Vertel eens wat over jullie?’


  WTerwijl Marly praatte, keek Hanna om zich heen. Waar bleef Joan nou? Haar les was al een halfuur afgelopen.


  W‘Ken je Alkmaar?’ Marly’s stem klonk harder.


  WHanna schrok op uit haar gedachten. ‘Huh? Ja, wel een keer geweest. Kaasmarkt, toch?’


  WZe voelde Finns ogen op haar gericht. ‘Zitten jullie nog op school?’


  WZe had gehoopt dat ze voorlopig weer even gered was, maar het pakte anders uit. Finn keek op zijn horloge en wendde zich tot Marly. ‘Het is vijf uur, Mar. Had jij niet bij de sauna afgesproken?’


  WMarly schrok. ‘Oeps, je hebt gelijk. Stom! Zit ik hier gezellig te kletsen met mijn nieuwe vriendin, vergeet ik helemaal de tijd.’ Ze stond op. ‘Sorry, Hanna. We moeten echt gaan. Kom je vanavond?’


  WNog voordat Hanna iets kon zeggen, ging ze verder. ‘Lekker dansen.’ Ze pakte haar bril en muts. ‘Ik vind het top dat we vriendinnen zijn. Vanavond kletsen we verder, goed? Ga je mee, Finn?’


  WFinn maakte geen aanstalten om op te staan. ‘Ik blijf nog even.’


  WWeer zag Hanna die vreemde blik in Marly’s ogen.


  W‘Oké.’ Marly liep het terras af en verdween om de hoek van het café.


  WEr viel een stilte. Wat een verademing.


  W‘Ze bedoelt het goed,’ zei Finn en hij leunde achterover.


  W‘Ja,’ zei Hanna. Ze wist niet zo goed wat ze tegen hem moest zeggen. Had Finn door dat ze zich ergerde aan zijn zus?


  W‘Marly kan nogal overheersend zijn,’ ging Finn verder. ‘Gewoon jezelf blijven is het beste.’


  W‘Was ik ook wel van plan.’ Hanna dronk haar glas leeg.


  W‘Wil je nog wat drinken?’


  WHanna keek op haar horloge. ‘Nee, dank je.’


  W‘Je zus houdt het lang uit op de piste,’ zei Finn.


  W‘Ja.’


  WHanna begon zich steeds ongemakkelijker te voelen. Finn wist dat ze hier op haar zus wachtte, dus een smoes om weg te gaan zat er niet in. Plotseling viel haar blik op een tafeltje dat tegen de muur stond, onder de luifel van het terras. De schaduw van de luifel maakte het wat donker, maar Hanna herkende haar zus direct. Ze was overduidelijk in gesprek met de jongen naast haar. Hanna aarzelde.


  WFinn draaide zich om en keek in de richting van het tafeltje. ‘Is dat je zus?’


  WHanna knikte.


  W‘Zo te zien heeft ze het naar haar zin. Ik zou haar maar even laten, als ik jou was,’ zei Finn.


  WHet was alsof Hanna werd wakker geschud. ‘Hoezo?’


  W‘Nou, het ziet eruit alsof ze niet gestoord wil worden. Leuke jongen.’ Finn grijnsde. ‘Leuke zus ook.’


  WHanna stond op. ‘Reken jij af?’ Met grote stappen liep ze het terras over.
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  Lekker hapje


  ‘Hoezo?’ Joan hing haar skipak op aan de kapstok in de garage. ‘Ik mag toch wel iets drinken?’


  W‘Je weet best wat ik bedoel.’ Hanna smeet haar handschoenen op het bankje. ‘Ik zat al een halfuur op je te wachten, terwijl jij met een of andere knappe gozer zat te borrelen.’


  W‘Jij was ook niet alleen,’ zei Joan met een grijns.


  W‘Nee, helaas.’


  W‘Hoezo, “helaas”?’ Joan liep als eerste de trap op naar boven. ‘Die jongen die bij jou was, leek me best aardig.’


  W‘Hij wel, zijn zus niet.’ Hanna sloot de garagedeur en liep achter Joan aan naar de keuken. ‘Als ik je niet toevallig had zien zitten, zat ik nu nog op dat terras te wachten.’


  W‘Easy, maak je niet zo druk. We zijn op vakantie. Even helemaal weg van alles en iedereen.’


  W‘En Brent!’


  WJoan draaide zich om. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  W‘Nou, gewoon... zoals ik het zeg. ‘Hanna trok de koelkast open. ‘Jij ook wat?’ Zonder het antwoord af te wachten, pakte ze een pak aardbeiensap en draaide ze twee glazen om die op het aanrecht stonden.


  W‘Wat heeft Brent hier nou mee te maken?’ vroeg Joan.


  WHanna pakte een van de volgeschonken glazen en gaf die aan Joan. ‘Kom nou, Joan. Je zat gewoon te flirten met die jongen. Ik ken je langer dan vandaag. Even ruzie met Brent en hup, je stort je op de eerste de beste wintersporter.’


  W‘Hij is skileraar.’ Joan pakte het glas aan.


  W‘O, dus dan geeft het niet?’


  W‘Doe niet zo flauw.’


  W‘Als Brent dit hoort...’


  WJoan verschoot van kleur. ‘Je laat het uit je hoofd, hoor je!’


  W‘Als het toch niets voorstelt,’ ging Hanna verder.


  W‘Hou op!’ Joan zette haar glas neer. ‘Oké, oké, ik was misschien een beetje aan het flirten, maar ik heb toch niets verkeerds gedaan?’


  W‘Nee,’ zei Hanna zacht. ‘En dat is maar goed ook. Dat verdient Brent niet.’


  WJoan liet zich op de bank vallen. ‘Maak het nou niet groter dan het is. Ik dronk wat met hem, meer niet! Denk je nou serieus dat ik me laat inpalmen door zo’n opgepoetste gladjanus?’ Ze leunde achterover. ‘Skileraren zijn zo cliché. Dat doet me echt niets, hoor!’


  WHanna knikte. ‘Zag je hoe hij naar mij keek?’ Ze trok een vies gezicht. ‘Zit-ie daar met jou iets te drinken, gluurt hij naar mij. Echt zo opvallend.’


  WJoan legde haar arm op de rugleuning. ‘En wie was die jongen met wie jij praatte?’


  W‘O, dat was Finn. Ik heb les met hem en zijn zus Marly.’


  W‘Leuke jongen.’


  W‘Vind je?’ Hanna ging tegenover Joan zitten en nam een slok. ‘Is me niet echt opgevallen.’


  WJoan grijnsde. ‘Nee, nee, vast niet.’ Ze wachtte even. ‘Hoe ging je les?’


  W‘Goed!’ Hanna vertelde over haar eerste afdaalpogingen. ‘Die heuvel stelde natuurlijk niet veel voor, maar het was hoog genoeg voor mij.’


  W‘Dus je vond het leuk?’


  WHanna knikte. ‘Super!’ Ze voelde haar buik rommelen. ‘Ik barst van de honger. Zal ik anders even boodschappen doen?’’


  W‘In de koelkast ligt wat kaas,’ zei Joan. ‘En als het goed is, zit de voorraadkast daar vol met chips en nootjes.’


  WHanna’s gezicht betrok. ‘Ik bedoel echt eten.’


  W‘Ik heb gereserveerd bij restaurant Zilmer, maar we moeten eerst even op Tanja wachten. Ze kan hier ieder moment zijn.’


  WOp dat moment werd er gebeld en Joan sprong op. ‘Daar zal je haar hebben.’


  WHanna liep achter Joan aan naar de voordeur. ‘Ik heb er zin in,’ zei ze. ‘Even zussen onder elkaar.’ Ze bleef in de gang staan, terwijl Joan de deur opende.


  W‘Daar zijn we!’


  WHanna hoorde Tanja’s opgelaten stem en zag Joan verstijven.


  W‘Precies op tijd. Hoi, Joan!’


  WHanna zag haar zus naar binnen stappen en keek toe hoe haar zussen elkaar begroetten. Net op het moment dat zij Tanja wilde omhelzen, hoorde ze een mannenstem.


  W‘Hoi, Joan, leuk je weer te zien.’


  WHanna knipperde met haar ogen. Was dat Danny? Nog voordat ze er goed en wel over na kon denken, stapte Danny de gang in en begroette haar.


  W‘Hé, Hanna! Hoe is het?’


  WZe liet zich omhelzen, maar keek ondertussen naar Joan, die ook niet goed wist wat ze moest zeggen.


  WEen man in uniform zette twee koffers in de gang en Tanja drukte hem geld in zijn handen. ‘Gelukkig wist deze taxichauffeur de weg. We hebben het nog redelijk snel gedaan, hè, Dan?’


  WDanny knikte en bedankte de taxichauffeur vriendelijk voor zijn hulp. ‘Ik ben blij dat ik er ben, zeg,’ zei hij toen de deur dicht was. ‘Eerst in Londen kerst vieren, toen weer hierheen.’ Hij keek nieuwsgierig naar de kamerdeur. ‘Het was buiten te donker om het huis goed te kunnen bekijken, maar zo te zien is het hier heel gezellig.’


  W‘Ja, dat was wel de bedoeling,’ mompelde Joan.


  WHanna ging als eerste de kamer in. ‘Goede reis gehad?’ vroeg ze.


  W‘Ja hoor!’ Tanja volgde haar. ‘Het was even onrustig boven Duitsland. Veel wind, maar gelukkig wind mee.’ Ze sloeg haar armen om Hanna heen. ‘Gezellig! Ik ben zo blij om jullie te zien. Ze keek om zich heen. ‘Wat een gave ruimte. Lekker veel space.’


  WHanna aarzelde. ‘Eh... moeten jullie nog eten?’


  W‘Nee hoor,’ zei Danny. ‘Wij hebben in het vliegtuig al gegeten.’ Hij sloeg een arm om Tanja heen. ‘Hè, schatje?’


  WTanja glunderde. ‘Ja, ik had een champagnediner geregeld aan boord. Echt superromantisch.’ Ze kuste Danny. ‘Echt, meiden... ik heb er zin in! Dit wordt een geweldige week.’


  W‘Ik hoop het,’ zei Joan. Ze wenkte Hanna. ‘Wij moeten nog eten.’


  W‘O, geeft niets hoor,’ riep Tanja. ‘Ga gerust je gang. Wij gaan ons even lekker opfrissen, hè, Dan? Waar is onze kamer?’


  W‘Trap op, linksaf, tweede deur rechts,’ zei Joan. ‘Zal ik even meelopen?’


  W‘Nee hoor, hoeft niet. Wij vinden het wel.’


  W‘Oké dan.’ Joan pakte haar tas.


  W‘Haast je niet, hoor! Wij vermaken ons wel, hè, Dan?’


  W‘Ongetwijfeld,’ mompelde Joan en ze liep naar de gang. ‘Ga je mee?’


  WHanna liep zwijgend de kamer uit. Net als Joan wist ze niet wat ze moest zeggen. Ze trokken hun jassen aan en gingen naar buiten. Met een klap viel de deur achter hen dicht.


  W‘Wat nu?’ siste Joan met ingehouden woede.


  W‘Eten,’ stelde Hanna vast. ‘Even niets zeggen nu.’


   


  ‘Ik ben zo blij dat je mee bent,’ zei Tanja. Danny had de laatste koffer naar boven getild en sloot de deur van de kamer achter zich.


  W‘Kom eens hier.’ Hij wenkte haar en Tanja vloog in zijn armen. Ze kuste hem op zijn beide wangen, zijn neus, zijn voorhoofd en als laatste op zijn mond. Danny drukte haar tegen zich aan en beantwoordde haar zoen. Minutenlang bleven ze zo staan.


  WEindelijk liet ze Danny los. ‘Je zoent nog steeds geweldig,’ zei ze zacht.


  W‘Ik heb veel geoefend.’


  WTanja’s ogen werden groot. ‘Wat? Met wie?’ Ze voelde haar hart in haar keel kloppen.


  WDanny lachte. ‘Rustig maar, geintje!’


  W‘Niet leuk,’ zei Tanja met een pruillip.


  WDanny liet zich op het bed vallen. ‘Weet je zeker dat je zussen er geen probleem mee hebben dat ik er ben?’


  W‘Nee, natuurlijk niet! Ze weten ook wel dat wij elkaar heel weinig zien.’


  WDanny mompelde wat.


  W‘Wat is er?’ Tanja kwam naast hem liggen en streelde zijn haar.


  W‘Ik weet het niet.’ Danny staarde naar het plafond. ‘Joan keek niet bepaald blij toen ze mij zag. Sterker nog: ze schrok. En Hanna deed ook wat stug.’


  WTanja zweeg.


  W‘Je hebt het ze toch wel verteld?’ Danny ging half op zijn zij liggen en keek Tanja onderzoekend aan. ‘Tan?’


  WTanja ontweek zijn blik. ‘Niet met zoveel woorden.’


  WDanny veerde overeind. ‘Wat?’


  W‘Ja, hoor eens,’ ging Tanja verder. ‘Ik ken Joan en Hanna goed genoeg om te weten dat ze het heel gezellig vinden dat je er ook bent.’


  W‘Ze wisten dus van niets?’


  W‘Eh... nee. Maar zoiets moet je ook niet vragen.’


  W‘En Brent? Komt die ook?’


  W‘Geen idee. We kunnen het straks vragen.’


  WDanny fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je doet er nogal luchtig over. Wat nou als Brent niet komt? Dan voel ik me echt het vijfde wiel aan de wagen.’


  W‘Vierde wiel, we zijn met zijn vieren.’


  W‘Je snapt best wat ik bedoel.’ Danny klonk geïrriteerd.


  WTanja stond op. ‘Ja, hoor eens, het is toch ook mijn vakantie!’ Ze pakte haar koffer en smeet die op het bed naast Danny. ‘Ik ben moe, jij bent moe. Laten we dit nu niet zo opblazen. Het was een verrassing. Mijn zussen zijn gek op verrassingen, dus het komt heus wel goed.’


  WDanny zuchtte. ‘Laten we het hopen. Laten we het hopen.’


   


  ‘Wist jij dit?’ Joan liep stevig door over de smalle weg.


  W‘Nee, Tanja heeft mij niets verteld.’ Hanna was net zo van slag als haar zus. ‘Ik had haar gisteren nog aan de lijn. Ze had toch wel iets kunnen zeggen!’


  W‘Ik heb het nog gezegd,’ bromde Joan. ‘Wij met zijn drietjes, geen Danny, geen Brent.’ Ze schopte een steentje weg met haar voet. ‘Ik heb nu mot met Brent, terwijl zij Danny gewoon meeneemt.’


  WZe kwamen bij de hoofdweg en staken over. Hanna volgde Joan naar de ingang van het restaurant en even later zaten ze aan een tafeltje bij de open haard.


  W‘Mooi hier,’ zei Hanna en ze keek bewonderend om zich heen. Alle tafels waren bezet en er klonk een gezellig geroezemoes in de niet al te grote eetzaal. De tafels waren gedekt met witte damasten tafelkleden, zilveren kandelaren en spierwit servies. ‘Chic de friemel hier.’


  W‘Valt wel mee,’ zei Joan. ‘Het eten is goed en we komen hier al jaren. Ik ken de eigenaar.’ Ze stak haar hand op naar een man in een zwart pak. Hij zwaaide terug en kwam naar hen toe.


  W‘Gutenabend, Johann,’ zei Joan en ze gaf hem een hand. ‘Wie geht’s?’


  WHanna stelde zich voor. Terwijl Joan even met Johann praatte, bestudeerde ze de menukaart. Ze kon zich niet goed concentreren op de letters. Haar gedachten dwaalden af naar Tanja en Danny. Hoe kon Tanja dit nou doen? Ze snapte best dat Joan nu pissig was. Nu Danny er was, had ze Brent net zo goed kunnen uitnodigen.


  W‘Jij ook, Hanna?’


  WHanna keek op. ‘Wat?’


  W‘Of je ook schnitzel wil? Dat is hier de specialiteit.’


  W‘Ja, lekker, met veel patat.’ Hanna legde de menukaart neer.


  WJohann verdween en Joan pakte haar telefoon.


  W‘Wie ga je bellen?’


  W‘Brent.’


  WHanna legde haar hand op die van Joan. ‘Zou je dat nu wel doen?’


  WJoan trok haar hand terug. ‘Wat moet ik dan? Ik kan thuis niet rustig bellen. Als Brent merkt dat Danny er wel is, vermoordt hij me.’


  WHanna wist niet goed wat ze moest zeggen. Joan had wel gelijk. ‘Wat ga je dan zeggen?’


  W‘Geen idee.’ Joan toetste het nummer in. ‘In ieder geval wil ik geen ruzie meer.’


  W‘Zal ik even weggaan?’


  WHanna wilde al opstaan, maar Joan hield haar tegen.


  W‘Nee, hoeft niet.’


  WHanna zweeg.


  W‘Brent?’ Joan veerde op. ‘Met mij.’


  WHanna pulkte wat aan haar servet.


  W‘Het spijt me,’ zei Joan.


  WIn haar ooghoeken zag Hanna nieuwe gasten binnenkomen en ze herkende ze meteen. Finn en Marly liepen achter een man en een vrouw aan naar een tafel in de andere hoek. Hanna pakte haar menukaart op en verschool zich achter het papier.


  W‘Maar, Brent,’ hoorde ze Joan zeggen. ‘Ik bel je iedere dag, goed?’ Ze maakte een kusgeluidje in de telefoon.


  WHanna draaide haar hoofd. ‘Joan, kunnen we ruilen van plaats?’


  WJoan legde haar hand op haar telefoon. ‘Ik ben aan het praten.’


  W‘Ruilen!’ Hanna maakte een draaibeweging met haar handen. ‘Nu!’


  WJoan was duidelijk overrompeld. ‘Sorry, Brent, ik moet hangen. Bel je morgen, goed? Kus!’


  WZe hing op. ‘Wat is er nou?’ siste ze.


  W‘We moeten van plaats ruilen,’ herhaalde Hanna.


  W‘Hoezo?’ De blikken van Hanna in de richting van de andere hoek van het restaurant waren duidelijk genoeg. ‘Hé, is dat niet die leuke jongen van vanmiddag?’ vroeg Joan.


  W‘Ja, en zijn vervelende zus,’ siste Hanna. ‘Please, ruilen?’


  W‘Mij best,’ zei Joan. ‘Maar ik denk dat je meer opvalt als je opstaat. Die Marly zit met haar rug naar je toe, maar die jongen kan ons zo zien.’


  WHanna dacht na.


  W‘Maar ja,’ ging Joan verder. ‘Je kunt moeilijk de hele avond met die kaart voor je gezicht gaan zitten. Dat valt ook op.’


  WZe zagen Johann met een karaf water aankomen.


  W‘Nu!’ Joan stond op en liep achter Hanna’s stoel om. Hanna schoof, zonder op te staan, over op de stoel van Joan. Joan ging breeduit zitten en zorgde ervoor dat Hanna uit het gezichtsveld van de hoektafel bleef. Net toen Johann weer verder liep, zat Hanna op haar nieuwe plek. ‘Pfff, thanks! Volgens mij heeft hij niets gezien.’


  WJoan keek naar haar telefoon die op tafel lag. Er verscheen een tekst in het display.


   


  Brent:


  volgens mij vermaak je je uitstekend zonder mij.


  doe geen moeite, ik bel jou wel een keer als ik tijd heb.


   


  Joan pakte haar telefoon op. ‘Wat moet ik hier nu mee?’ Ze liet het bericht aan Hanna zien.


  W‘Die is beledigd,’ concludeerde Hanna.


  W‘Dat is duidelijk, ja.’ Joan stopte de telefoon in haar tas.


  W‘Moet je niet antwoorden?’


  W‘Nee, laat hem maar lekker in zijn sop gaarkoken. Wat denkt-ie wel?’


  W‘Hij is jaloers,’ zei Hanna.


  W‘Ja, echt wel!’


  W‘Wel lief, toch?’


  WJoan ontplofte bijna. ‘Lief? Helemaal niet! Hij vertrouwt me gewoon niet. In die paar minuten dat ik hem aan de lijn had, heeft hij wel drie keer gevraagd of ik al leuke mensen ontmoet had.


  WIk ben hier met mijn zussen! Dat weet hij toch?’


  W‘En Danny,’ zei Hanna.


  WJoan gaf het op. ‘Ik kan maar beter niet bellen deze week. Alles wat ik zeg, is toch verkeerd. Brent moet maar even wachten tot volgende week. Dan ga ik naar hem toe en maak ik hem voor eens en voor altijd duidelijk dat het goed zit!’


  W‘Als jij denkt dat dat het beste is.’


  WOp dat moment stond Finn op en kwam naar hen toe gelopen. ‘Dag, dames.’


  WHanna ging rechtop zitten. ‘O, hoi!’ Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Dat is ook toevallig.’


  WJoan pakte haar servet en hield dat tegen haar mond. Hanna durfde haar zus niet aan te kijken. Eén die de slappe lach had was voldoende. Ze hoopte maar dat Finn niets in de gaten had.


  W‘Nog met zijn tweetjes?’ Finn keek vragend.


  W‘Ja. Tanja had al gegeten. We eten snel wat en dan gaan we naar haar toe. Ze frist zich even op na de reis.’


  WJoan verborg zich nog steeds achter haar servet.


  W‘Komen jullie straks nog naar de Cooldown?’


  W‘Nee, ik denk het niet,’ zei Hanna. ‘Vanavond maar even rustig aan doen. Ik heb overal spierpijn.’


  W‘Dansen helpt tegen spierpijn. Hoe meer je in beweging blijft, hoe beter.’


  WEr kwamen nu allerlei vreemde geluiden uit het servet.


  WFinn keek naar Joan. ‘Gaat het?’


  W‘Ja, hoor.’ Joan veegde haar ogen droog en kuchte nog wat. ‘Het gaat prima.’


  WFinn keek achterom. ‘Wij zitten daar.’


  WHanna knikte. ‘Ik zie het.’


  WEr viel een stilte.


  W‘Zijn dat je ouders?’ vroeg Hanna.


  W‘Ja. Als je zin hebt, mogen jullie ook bij ons komen zitten.’ Hij wachtte even. ‘Of vinden jullie het leuk als Marly en ik bij jullie komen zitten?’


  W‘Nou nee,’ zei Joan en Hanna was blij dat ze nu ook wat zei. ‘We blijven niet lang. Even snel eten en weer weg. Zo ongezellig anders voor Tanja.’


  WHanna knikte en ze zag de teleurstelling op Finns gezicht. ‘Ander keertje,’ voegde ze eraan toe.


  W‘Oké.’ Finn stak zijn hand op. ‘Eet smakelijk dan maar.’


  W‘Dank je, jullie ook.’ Hanna glimlachte. ‘Fijne avond nog.’


  W‘Ja.’ Finn knikte, draaide zich om en liep terug naar zijn tafel.


  W‘Aaah, wat zielig,’ proestte Joan toen hij buiten gehoorsafstand was. ‘Hij had zo graag met je gedanst.’


  W‘Hou op,’ siste Hanna. ‘Hij kijkt.’ Ze zwaaide naar Marly, die nu ook doorhad dat ze er waren.


  WJoan dook weer in haar servet. ‘Ja, sorry, hoor! Die kop van je.’ Ze imiteerde haar zus. ‘“O, hoi! Dat is ook toevallig.”’


  W‘Niet doen!’ Nu schoot ook Hanna in de lach. ‘Het is al erg genoeg.’


  W‘Je deed wel erg bitchy tegen hem.’


  W‘Helemaal niet. Ik was gewoon duidelijk.’


  W‘O?’ Joan keek op. ‘En de boodschap was?’


  W‘Geen interesse.’


  W‘Hmm, ik denk niet dat deze jongen snel opgeeft.’


  W‘Dat is dan pech voor hem.’ Hanna legde haar servet op haar schoot. ‘Ik concentreer me deze vakantie op het skiën en niet op jongens.’


  W‘Het is anders wel een lekker hapje.’ Joan grijnsde.


  WDe ober kwam het eten brengen.


  W‘Heerlijk!’ riep Hanna bij het zien van haar goed gevulde bord. ‘Dit hapje gaat er wel in.’


  WEen paar minuten lang was het stil aan tafel.


  W‘Ik plof,’ zei Hanna toen ze het laatste restje met haar vork van haar bord schraapte. ‘Wat verschrikkelijk ongegeneerd.’


  W‘Maar wel lekker,’ zei Joan. ‘Weet je dat ik de eerste avond hier altijd zo bunker? Het is net of mijn lichaam een soort reserve wil opbouwen voor wat komen gaat.’


  WHanna veegde haar mond af met haar servet. ‘En wat gaat er komen, dan?’


  W‘Bewegen, bewegen en nog eens bewegen. Morgen voel je al je spieren en aan het eind van de week lijkt je lichaam wel van beton.’


  W‘O.’ Hanna legde haar servet neer. ‘Klinkt niet echt soepeltjes.’


  WJoan leunde achterover. ‘Nee, en dat doet me denken aan iets anders wat niet soepeltjes ging.’


  W‘Tanja?’


  WJoan knikte. ‘Wat doen we nu?’


  W‘We kunnen Danny moeilijk naar huis terugsturen.’


  W‘Waarom niet?’


  WHanna haalde haar schouders op. ‘Hij heeft niets verkeerds gedaan. Als ik bedenk hoe druk hij het heeft met zijn zaak in Nice, heeft hij vast van alles geregeld voor deze week vakantie.’


  W‘Het is dus Tanja’s schuld,’ concludeerde Joan.


  W‘Ja, waarschijnlijk. Maar willen we die terugsturen? We wilden juist met zijn drietjes zijn.’


  WEr viel een stilte.


  W‘Gutenabend mit einand.’


  WHanna draaide zich om en keek recht in het lachende gezicht van Heinz, haar skileraar. ‘Hallo.’


  WZe wendde zich weer tot Joan. ‘Mijn skileraar.’


  W‘Wie geht’s?’ Heinz was kennelijk niet van plan om door te lopen.


  WJoan knikte vriendelijk gedag. ‘Gut, danke!’


  W‘Schon fertig?’


  W‘Ja, we zijn klaar met essen als je dat meint.’


  WHanna kon een glimlach niet onderdrukken. Joan was niet zo’n ster in Duits, maar dit was wel heel knullig.


  W‘Verzeihung?’


  W‘Geen idee wat je zegt,’ zei Joan. ‘Maar het zal best heel leuk zijn.’


  WNu kon Hanna zich niet meer inhouden. Ze proestte het uit en pakte haar servet weer op. Met een overdreven gebaar deed ze net of ze nieste.


  W‘Gesundheit,’ zei Heinz.


  WHanna wuifde wat met haar rechterhand en dook nog dieper weg in haar servet. Haar schouders schokten. Terwijl Hanna niet meer bijkwam van de slappe lach, probeerde Joan de situatie te redden. ‘Las sie mal. Sie ist ein beetje verkalten.’


  WHeinz knikte beleefd en liep door.


  W‘Kom maar uit je servet tevoorschijn,’ zei Joan. ‘Hij is weg.’


  WHanna droogde de tranen die over haar wangen liepen en hikte nog wat na. ‘Jouw Duits is echt fantastisch, supertoll!’


  W‘Ach, ich spreche nicht so snel, aber das komt nog wel.’


  W‘Je durft wel,’ zei Hanna, die blij was dat Joan haar gered had.


  W‘Is dat jouw skileraar?’


  WHanna knikte. ‘Ja, Heinz heet hij. Beetje een engerd.’


  WJoan keek achterom. ‘Hij is wel knap.’


  W‘Ja, maar dat zijn ze allemaal hier,’ zei Hanna. ‘Knap en arrogant.’


  WJoan keek naar Heinz die bij een andere man aan een tafel in de hoek was gaan zitten. ‘Kijk nou, onze twee skileraren bij elkaar. Best een mooi plaatje. Zouden ze single zijn?’


  W‘Wat heb jij, zeg?’ Hanna legde haar servet iets te hard op tafel. ‘Het lijkt wel of je bij de keuringsdienst voor mannen werkt.’ Ze keek naar de bewuste tafel. ‘Die Heinz is bad news. Hij weet dondersgoed dat hij er goed uitziet en dat laat hij merken ook. Kneepje hier, knipoogje daar. Hij flirt met iedereen tijdens de les. En die leraar met wie jij zo leuk zat te pimpelen op het terras, lijkt me geen haar beter. Zulke mannen zouden acuut een pukkelkop moeten krijgen. Weten ze ook eens hoe het voelt om geen aandacht te krijgen.’


  W‘Maak je niet zo druk.’ Joan klonk geïrriteerd. ‘Kijken mag toch wel?’


  W‘Liever niet. Straks denken ze nog dat we geïnteresseerd zijn.’


  W‘Nou en? Daar zijn we toch altijd nog zelf bij, hoor. Laat ze maar komen. Wel leuk om te kijken of we ze kunnen strikken.’


  WHanna perste haar lippen op elkaar en haalde diep adem. ‘Joan, kappen! Zoiets doe je niet. Je bent met Brent.’


  W‘Brent? Brent? Waar heb ik die naam eerder gehoord?’ Joan pulkte aan het tafelkleed. ‘O, is dat niet die jongen die zo kinderachtig doet?’ Ze ging rechtop zitten. ‘Als ik moet kiezen tussen kinderachtig of bad news, dan is de keuze snel gemaakt.’ Ze glimlachte naar de twee skileraren en bewoog haar vingers als groet.


  W‘We gaan!’ Hanna stond op. ‘Ga je mee?’


  WJoan schoof haar stoel naar achteren. ‘Je hebt gelijk. We moeten geen al te makkelijke prooi zijn voor ze. Morgen weer een dag.’ Ze wenkte de ober en liet de rekening opmaken. Een simpele handtekening was voldoende. ‘Pap heeft hier een rekening. We kunnen de hele week opschrijven. Hij betaalt.’


  WNormaal gesproken zou Hanna tegengesputterd hebben. Maar nu wilde ze hier zo snel mogelijk weg. ‘Ik pak de jassen,’ zei ze. Zonder om te kijken verliet ze de eetzaal en even later liepen ze in het donker terug naar huis.


  W‘Ben jij altijd zo braaf en degelijk geweest?’ Joan klonk nieuwsgierig, alsof ze het echt niet begreep.


  W‘Dat heet niet “braaf en degelijk”,’ zei Hanna. ‘Dat noem je “serieus”.’ Ze wachtte even. ‘Of “volwassen”.’


  WJoan bromde wat onverstaanbaars.


  W‘Wat?’


  W‘Nee, laat maar,’ zei Joan. ‘Deze discussie moeten we niet voeren. Jij bent gewoon anders dan ik.’


  WHanna glimlachte. ‘Ja, gelukkig maar. Ik zou me doodongelukkig voelen als ik ruzie had met mijn vriendje.’


  W‘Ik niet dan?’


  W‘Zo zie je er anders niet uit.’


  WJoan stopte haar handen in haar zakken. ‘Dat lijkt maar zo. Ik voel me...’ Ze bleef staan. ‘Weet je, Hanna. Jij kunt het altijd zo mooi verwoorden. Voor alles heb jij wel een woord of een zin. Ik kan dat niet. Ik voel het...’ Ze haalde haar rechterhand uit haar jaszak, maakte een vuist en klopte op haar borst. ‘...hier vanbinnen.’ Ze stond stil. ‘Het bonkt en suist als ik aan Brent denk. Dat doet pijn en dat wil ik niet.’


  WHanna zweeg. Ze voelde aan dat Joan op dit moment heel kwetsbaar was.


  W‘De pijn gaat pas weg als ik lach. Als ik me richt op anderen.’


  W‘Andere jongens?’


  W‘Whatever. Het helpt.’ Joan liep verder. ‘Zo ben ik nu eenmaal.’


  WHanna ging naast haar lopen en pakte haar hand. Samen liepen ze terug naar huis.
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  Een zoen of niet?


  Tanja en Danny hadden de open haard aangestoken, de waxinelichtjes gevonden en thee gezet. Het zag er supergezellig uit toen Hanna en Joan thuiskwamen.


  W‘Lekker gegeten?’ vroeg Tanja, die net de keuken uit kwam met een paar mokken. ‘Thee?’


  WJoan en Hanna keken elkaar heel even aan.


  W‘Is er iets?’ vroeg Tanja en ze zette de mokken op de salontafel.


  WDanny zat gehurkt bij het vuur en porde met een ijzeren pook het vuur wat op.


  W‘Gezellig,’ zei Hanna en ze meende wat ze zei.


  WJoan knikte. ‘Ik wil alles horen over je nieuwe cd.’


  WDe avond vloog om. Terwijl de meiden elkaar op de hoogte brachten van elkaars belevenissen, hield Danny zich wat afzijdig. Hij zorgde voor het vuur en de drankjes en genoot zichtbaar van het meidengeklets. Tegen twaalven gaf Hanna aan dat ze naar bed wilde. ‘Morgen weer skiles.’


  W‘Gaat het?’ vroeg Tanja.


  W‘Ja, superleuk. Echt!’ Hanna lachte. ‘Morgen ben jij ook aan de beurt.’


  WTanja keek naar Danny. ‘Eh... ik denk niet dat ik ga skiën. ‘


  W‘Niet?’ Hanna keek teleurgesteld. ‘Maar het is helemaal niet eng, hoor! Als ik het kan, kun jij het helemaal.’


  W‘Dat is het niet,’ zei Tanja. ‘Ik wil graag snowboarden.’ Ze wachtte even. ‘Met Danny.’


  W‘O?’ Hanna was even sprakeloos.


  WJoan was alerter. ‘Wil je snowboarden, of wil je bij Danny zijn?’


  W‘Allebei,’ antwoordde Tanja.


  WEr viel een stilte.


  W‘Hoezo? Hebben jullie daar problemen mee?’


  WJoan opende haar mond, maar nog voordat ze iets kon zeggen, kwam Danny met een reactie. ‘Mijn schuld,’ zei hij. ‘Ik heb Tanja gek gemaakt met mijn snowboardverhalen.’


  W‘Ja,’ zei Tanja. ‘Snowboarden is cool! Veel vetter dan skiën, heftiger en niet zo duf.’


  W‘O, bedankt!’ mompelde Joan.


  WTanja lachte. ‘Zo bedoel ik het niet. Wat ik wil zeggen is...’


  W‘Laat maar,’ zei Joan. ‘Het is duidelijk.’ Ze stond op. ‘Doe lekker wat je moet doen. Geniet van deze gratis vakantie, let vooral niet op ons. Wie weet, zien we elkaar deze week nog ergens. Slaap lekker.’


  W‘Joan, kappen!’ Tanja ging voor haar zus staan. ‘Ik ben hier voor jou en Hanna! Maar ik mag toch wel snowboarden?’ Ze keek naar Hanna. ‘Ik neem aan dat Hanna in haar eentje les heeft. Of blijf je de hele dag bij haar?’


  WJoan zweeg.


  W‘Dat dacht ik al! Luister, overdag splitsen we toch op. Hanna op skiles, jij op de piste. Ik wil graag leren snowboarden van Danny. Overdag doen we ons ding, ’s avonds zijn we bij elkaar.’ Ze sloeg haar armen om Joan heen. ‘Goed?’


  WJoan mokte nog wat, maar ze wist dat Tanja gelijk had.


  W‘Komt Brent ook nog?’ Danny keek Joan vragend aan.


  W‘Nee, hij mocht niet van mij.’ Joan keek naar Tanja. ‘Dit zou een zussenweek worden zonder vriendjes.’


  WEr viel een beklemmende stilte.


  W‘Ja, sorry,’ zei Danny toen. ‘Ik begrijp dat ik hier eigenlijk te veel ben.’ Hij keek schuldig. ‘Ik wist het niet.’


  W‘Het is niet jouw schuld.’ Joan liet Tanja los en deed een stap naar achteren. ‘Mijn zusje hier wil nog wel eens eigenwijs zijn en haar eigen plan trekken.’


  W‘Het kan toch makkelijk?’ Tanja gaf Joan een kus op haar voorhoofd. ‘Beetje gezellig doen, zus! Het is nu toch al gebeurd. En wat let je om Brent te bellen?’


  WJoan keek naar Tanja. ‘Lijkt me niet zo’n goed idee. Heb jij dan echt zo’n bord voor je kop?’


  W‘Hoezo?’


  W‘Laat maar. Ik ga naar bed. Morgen weer lekker duf skiën. Doen jullie de spullen even in de afwasmachine?’ Met grote stappen liep ze de kamer uit.


  WHanna liep achter Joan aan. ‘Ik ga ook,’ zei ze zacht. ‘Welterusten.’


   


  De volgende morgen verliep wat rommelig. Doordat er geen afspraken waren gemaakt over de tijd van opstaan en wie er vers brood ging halen, ontbrak het gezamenlijke ontbijt. Joan en Hanna waren al vroeg wakker en kleedden zich warm aan. In de kamer van Danny en Tanja was het nog stil.


  W‘Moeten we ze wakker maken?’ vroeg Hanna toen ze in de keuken een paar crackers met kaas en jam belegde.


  W‘Welnee, waarom?’ Joan schonk twee glazen sinaasappelsap in.


  W‘Heb je Brent nog gebeld?’ vroeg Hanna.


  W‘Nee. Hij belt mij maar.’


  WHanna zei niets en nam een hap van haar cracker. Dit voelde allesbehalve gezellig. Ze had zich er meer van voorgesteld en hoopte niet dat deze sfeer de hele week zo bleef. ‘Morgen gezellig met zijn allen ontbijten?’


  W‘Moet je niet aan mij vragen,’ zei Joan.


  W‘Werk nou even mee,’ zei Hanna. ‘Ik vind het niet leuk als we zo pissig blijven. Danny kan er ook niets aan doen dat hij er is.’


  W‘Nee, Danny niet!’ Joan propte een laatste stuk cracker in haar mond.


  W‘Het is zoals het is,’ zei Hanna. ‘Laten we er iets leuks van maken.’


  W‘Dat is lekker makkelijk, zeg!’ Joan veegde een klodder jam van haar mond. ‘Dan krijgt Tanja gewoon haar zin?’


  W‘Ja, maar wij krijgen een leuke week. Dat is ook heel wat waard.’


  W‘Hmm, ik zie wel.’ Joan zette haar lege glas in de spoelbak. ‘Ga je mee?’


  WNadat ze hun spullen hadden gepakt, gingen ze naar de piste. Bij de ingang van de skilift namen ze afscheid.


  W‘Twaalf uur lunch, goed?’ Joan wees naar het terras en Hanna knikte. ‘Tegen die tijd ben ik daar wel aan toe, denk ik.’


  WHanna liep door naar haar skiklasje. Ze was niet de eerste, zo te zien. Heinz stond haar op te wachten.


  W‘Hallo, die Hanna!’ Er verscheen een glimlach van oor tot oor op zijn gezicht.


  W‘Hallo,’ zei Hanna zo neutraal mogelijk.


  W‘Gute Laune?’


  WHanna knikte. Natuurlijk had ze zin. Maar dan wel in skiën, niet in zijn aandacht.


  W‘Hoi!’ Marly kwam aangelopen.


  WAchter haar stond Finn. Hij stak zijn hand op.


  WHeinz verlegde zijn aandacht naar Marly en Hanna haalde opgelucht adem.


  W‘Spierpijn?’ vroeg Finn.


  W‘Gaat wel. Jij?’


  W‘Best wel.’


  WZe bonden hun ski’s onder en begaven zich naar Heinz, die onder aan de heuvel op zijn leerlingen stond te wachten.


  W‘Was het nog gezellig gisteravond met je zussen?’ Finn bleef bij Hanna in de buurt.


  W‘Best wel.’


  W‘Jullie zullen elkaar vast veel te vertellen hebben.’


  W‘Ja.’


  WHeinz gebaarde een paar laatkomers om op te schieten.


  W‘Wel jammer dat je gisteravond niet in de Cooldown was.’ Finn kuchte. ‘Er was een te gekke dj. Ga je vanavond wel?’


  W‘Weet ik niet,’ zei Hanna. ‘We hebben nog niets afgesproken.’ Ze merkte dat ze een beetje nors antwoordde. ‘Eerst maar eens skiën.’ Ze forceerde een glimlach en concentreerde zich op de les.


  WOp aanwijzingen van Heinz vormden ze met zijn allen een lange rij en zakten door hun knieën. ‘Tiefer!’ riep Heinz, die de rij afging.


  WHet was een grappig gezicht. Hanna stond als laatste in de rij, naast Finn. Ze probeerde zo diep mogelijk te zakken met haar billen. Het voelde een beetje alsof ze op het toilet zat. De spieren in haar bovenbenen begonnen te trillen. Dit hield ze nooit lang vol. Ze hoopte maar dat die Heinz snel bij haar was.


  W‘Nase!’ Heinz tikte tegen de neus van Marly en legde uit dat iedereen zijn hoofd meer naar voren moest houden.


  WHanna strekte haar nek, maar voelde tegelijkertijd haar rug kraken. Een felle pijn schoot door haar benen en ze wankelde. Ze wilde opzij stappen, maar haar voeten zaten vast aan de ski. Met een kreun viel ze opzij, tegen Finn aan. Die schrok en wilde zich verzetten, maar ook hij viel om.


  WTerwijl Hanna zich aan Finn omhoogtrok, zag ze de mensen rechts van haar om de beurt omvallen. Ze leken wel een rij dominostenen en Hanna sloeg haar hand voor haar mond. Moest ze nu huilen of lachen?


  WMet veel gegil en geschreeuw viel de rij om. Heinz deed een stap naar achteren. Hij kon de lawine van leerlingen niet tegenhouden. De laatste uit de rij kreeg het zwaar te verduren. De wat oudere man kwam knel te zitten onder zijn buurvrouw, die nu niet bepaald een van de lichtsten was.


  WNa veel getrek en geduw stond iedereen weer rechtop. Hanna schaamde zich kapot. Dit was haar schuld. De boze blikken van Heinz en haar medeleerlingen maakten haar nerveus. Als ze nu naar links was gevallen, was er niets aan de hand geweest. Echt iets voor haar!


  WFinn sloeg een arm om haar heen. ‘Geeft niets! Kan iedereen gebeuren.’ Hij verhief zijn stem. ‘Sorry, mensen! Entschuldigung!’


  WHanna sloeg haar ogen neer. Waarom deed Finn dat nou? Nu was alle aandacht op haar gericht. De mensen die nog niet door hadden gehad dat zij de aanstichtster was, waren nu ook op de hoogte. ‘En bedankt,’ mompelde ze.


  WHeinz kwam naar haar toe gelopen en stelde voor dat ze een paar stapjes naar links zou doen. Braaf volgde Hanna zijn aanwijzingen op. Voor geen goud wilde ze dat dit zich herhaalde.


  WDe les ging verder. Na de spieroefeningen, mochten ze het remmen oefenen, maar voor Hanna was de lol er wel een beetje af. Ze was als de dood dat ze weer zoiets stoms zou uithalen en die gedachte alleen al maakte dat ze meer stuntelde dan anders.


  W‘Goede oefening voor mijn rug,’ zei Finn toen hij haar voor de zoveelste keer omhoog hees. Zijn ogen glinsterden ondeugend.


  WHanna moest toegeven dat ze het fijn vond dat hij er was. Zijn vrolijkheid en aanwijzingen hielden haar op de been, letterlijk en figuurlijk. Na een halfuur was ze over haar schrik heen en ontspande ze. Het was eigenlijk best fijn dat iedereen haar ontweek. Had ze lekker de ruimte. Het skiën ging ook een stuk beter en langzaamaan begon ze te genieten. Ook Finn gaf ze meer ruimte. Steeds vaker raakten ze elkaar aan en Hanna liet het toe. Er was een bepaalde spanning tussen hen en Finn won steeds meer terrein. Hielden zijn handen eerst alleen haar arm vast als hij haar ondersteunde, langzaam schoven zijn armen om haar middel.


  W‘Salsa,’ zei Finn toen ze om de pionnen moesten slalommen en hij pakte haar heupen vast. ‘Gooi die heupen maar los.’ Hij skiede vlak achter haar. Hanna ontweek de eerste vier pionnen, maar bij de vijfde ging het mis. Haar ski bleef haken. Haar rechterbeen ging ervandoor en Hanna verloor haar evenwicht. Met een zachte plof kwam ze op de grond terecht en stootte tegen de ski’s van Finn, die voorover duikelde. Gierend van de lach lagen ze in de sneeuw.


  W‘Sorry,’ hikte Hanna. ‘Een van mijn benen wilde ergens anders heen.’


  WFinn krabbelde overeind. ‘Je moet je benen wel een beetje beter opvoeden,’ zei hij. ‘Ze luisteren niet echt goed naar je.’ Hij pakte haar rechterbeen beet en tilde het op. ‘Foei, stout been.’


  W‘Hola,’ riep Hanna en ze viel achterover op haar rug.


  WFinn werd meegetrokken en belandde half boven op Hanna. Hun gezichten raakten elkaar bijna. Hanna voelde zijn adem over haar koude wangen glijden. Haar adem stokte. Nu ging hij haar vast zoenen. Het leek wel een scène uit een film. Ze kon het voorkomen door hem van zich af te duwen. Maar wilde ze dat? Finn was een leuke jongen, maar was hij wel léúk leuk?


  W‘Hmm,’ zei Finn en hij keek haar aan. ‘En nu denk jij zeker dat ik je ga zoenen?’


  WHanna voelde zich ongemakkelijk. Kon hij haar gedachten lezen? ‘Niet echt,’ stamelde ze. ‘Maar nu je het zegt...’ Ze trok hem naar zich toe en zoende hem. Ze schrok van haar eigen actie.


  WFinn stribbelde niet tegen. Maar hij zoende ook niet echt terug.


  WHanna liet Finn los. ‘Sorry,’ zei ze zacht.


  W‘Geeft niets, hoor,’ zei Finn. ‘Ik vond het niet vervelend.’


  W‘Maar ook niet echt vuurwerk,’ zei Hanna.


  W‘Het kwam wat onverwachts.’


  W‘Ja, stom van me.’


  W‘Misschien als je het van tevoren aankondigt?’


  WHanna werd onrustig. Wat bedoelde Finn? Was het nou wel of niet lekker geweest?


  W‘Toe dan!’ Finn keek haar uitdagend aan en Hanna gaf zich over.


  W‘Beste Finn,’ zei ze. ‘Let op, ik ga je zoenen. Doe je mee?’ Ze wachtte het antwoord niet af, maar herhaalde haar zoen van daarnet. Dit keer was het anders. Finn sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar stevig tegen zich aan. Seconden lang zoenden ze en Hanna vergat waar ze was. Haar ongemakkelijke houding, het stugge skipak, haar ski’s, de sneeuw, Heinz... niets merkte ze meer.


  WEindelijk lieten ze elkaar los. Hanna hapte naar adem. ‘Dat deed je goed.’


  WFinn glimlachte. ‘Dank je, jij was ook niet slecht.’ Hij keek achterom. ‘Ik geloof dat we verder moeten met de les.’


  WHanna draaide zich om en schoot in de lach. Onder aan de heuvel stond Heinz naar hen te gebaren dat ze op moesten staan. ‘Hij vindt het niet leuk.’


  W‘Vast jaloers,’ zei Finn en hij hielp Hanna met opstaan.


  W‘Zou je denken?’


  W‘Zeker weten. Net als mijn zus.’


  WHanna zag Marly halverwege de heuvel stilstaan. Ze keek in hun richting en haar gezicht stond inderdaad niet bepaald vrolijk.


  W‘Hoezo?’


  WFinn gaf haar een klap op haar billen en de klodders sneeuw vielen op de grond. ‘Genoeg gepraat.’ Hij pakte Hanna’s stokken. ‘We gaan die heuvel bestormen. Laat Heinz maar eens zien wat je kunt.’


  WDe eerste afdaling ging met vallen en opstaan. De tweede en derde keer ging het al beter. Maar na vier keer skiede Hanna soepeltjes de heuvel af en voelde ze zich apetrots. In twee dagen tijd had ze het skiën al aardig onder de knie. Ook Heinz gaf haar complimenten.


  WHet was overduidelijk dat Finn gek op haar was. Hij week geen seconde van haar zijde. Hanna gloeide als hij haar aanraakte en ze kon het niet laten om hem af en toe een kus te geven. Het kon haar niets schelen dat anderen dat zagen. Ook Marly’s blikken doorstond ze met gemak. Zo te zien schaamde Finn zich ook niet voor haar. Onder de ogen van zijn zusje zoende hij Hanna op haar mond. Een boze blik was het gevolg.


  W‘Let maar niet op mijn zus,’ zei Finn, die Marly’s blik wel had gezien. ‘Zo doet ze altijd als ik een vriendinnetje heb.’


  W‘O?’ Hanna fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat klinkt alsof je er al heel wat hebt gehad.’


  WFinn grijnsde. ‘Ben je nu al jaloers?’


  W‘Nee hoor. Waarom zou ik?’ Hanna liet hem los. ‘We hebben toch verder niets met elkaar.’


  W‘Niet?’ zei Finn enigszins verbaasd.


  WHanna haalde haar schouders op. ‘Maak het niet groter dan het is. We hebben gewoon wat lol samen, meer niet.’ Bij het uitspreken van de woorden bedacht ze dat ze nu wel heel erg op Joan leek. Waarom deed ze zo koel? Ze zag aan Finn dat haar woorden hard aankwamen en toch nam ze niets terug. Wilde ze zichzelf beschermen? Hadden de toestanden met Jasper en Pieter haar toch meer gedaan dan ze zelf voor mogelijk had gehouden? De afgelopen weken had ze luidkeels tegen iedereen verkondigd dat ze voorlopig niets meer van jongens moest hebben. Geen verkering, geen gedoe... gewoon even helemaal niets. Wel zo rustig.


  WZe wilde haar rustige leventje niet verstoren met weer een nieuwe relatie. Finn was een aardige jongen, hij kon lekker zoenen, maar meer moest het niet worden.


  W‘Het spijt me,’ zei Hanna zacht. ‘Verwacht niets van me.’


  WFinn slikte, maar zei niets.


  WHanna streelde zijn wang. ‘Ik vind je leuk, we zien wel, goed?’


  WTijdens de koffiepauze schoof Marly naast haar. ‘Wat zal jij je rot voelen, zeg, na die valpartij vanochtend,’ was het eerste wat ze zei.


  WHanna zweeg. Het was ongetwijfeld goed bedoeld, maar echt opbeurend was het niet. Marly en Finn mochten dan broer en zus zijn, ze waren totaal verschillend. Daar waar Finn alles positief kleurde met zijn gedrag, opmerkingen en aandacht, was Marly best snel humeurig.


  W‘Ben je altijd zo klungelig?’ vroeg Marly.


  WHanna dacht na. De stralende blik van Marly maakte het extra verwarrend. Wat wilde ze nou precies horen? Was dit haar wraak omdat ze met Finn gezoend had?


  W‘Valt wel mee,’ antwoordde Hanna.


  W‘Ik zou me echt dood schamen.’


  W‘Zo kan-ie wel weer.’ Finn kwam aanlopen en ging tegenover Hanna en Marly zitten. ‘Denk nou eerst eens na voordat je iets zegt.’


  WMarly keek beledigd. ‘Ik bedoel het goed, hoor!’


  W‘Dat zal best, maar het komt er een beetje rot uit.’


  WHanna stond op. ‘Ik ga even naar het toilet.’ Achter haar hoorde ze Finn en Marly verder kibbelen. Ze haalde haar mobiel uit haar zak en zag dat ze een bericht had.


   


  Tanja:


  waar zijn jullie?


   


  Hanna typte haar antwoord en borg haar mobiel op. Morgen moesten ze het anders gaan doen. Er stond een rij voor het toilet en Hanna schoof achter aan. Het gekwebbel verstomde. Er stonden zeker zeven meiden voor haar die allemaal tegelijk stopten met praten. Hanna voelde zich wat ongemakkelijk. Kwam dit door haar? Was ze nu het watje van dit skioord? Alleen al het feit dat ze dit dacht, maakte haar treurig. Liet ze zich zo makkelijk uit het veld slaan? Nee toch?


  WHanna staarde voor zich uit. Wat een grafstemming. Zwijgend schoof ze steeds een stukje verder naar voren. Met dit tempo zou het nog wel even duren.


  WZe voelde een tikje op haar schouder en draaide zich om. Heinz stond achter haar en gebaarde naar het herentoilet, dat volgens hem helemaal leeg was.


  W‘Macht nichts!’ zei hij.


  WHanna besloot zijn advies op te volgen. Behoedzaam stapte ze de ruimte aan de andere kant van het gebouw binnen, maar er was inderdaad niemand. Ze liep snel voorbij de plasbakken en verdween in een van de wc’s.


  WHet was nog een heel gedoe om het skipak zover uit te krijgen dat ze kon plassen. Met veel gewurm lukte het haar uiteindelijk. Net toen ze wilde doortrekken, hoorde ze stemmen.


  W‘Wat moet je met haar?’ vroeg een jongensstem.


  WHanna glimlachte. Ze hadden het vast over een meisje.


  W‘Gewoon, kijken of het wat wordt,’ zei een andere stem en Hanna verschoot van kleur. Dat was Finn.


  W‘Ze lijkt me best aardig, hoor,’ ging de andere stem verder.


  W‘Is ze ook,’ zei Finn. ‘Daarom juist.’


  W‘Of juist niet. Dat kun je toch niet maken?’


  W‘Ja, hoor eens,’ snauwde Finn. ‘Wat wil je nou, man? Moet ik het uitzoeken of niet? Ik kan toch moeilijk zoenen met iemand die ik niet aardig vind.’


  WEr viel een stilte en Hanna durfde zich niet te bewegen. Wat bedoelde Finn? Wat moest hij uitzoeken? En hadden ze het over haar?


  W‘Je hebt nog maar een paar dagen!’


  W‘Geen probleem. Moet jij eens opletten.’


  WHanna hoorde water stromen en daarna voetstappen die verdwenen. Opgelucht haalde ze adem. Ze hadden haar niet opgemerkt. Voorzichtig opende ze de deur en glipte naar buiten. Via de zijkant liep ze terug naar haar groep. Finn stond met een jongen te praten. Bij het zien van Hanna, zwaaide hij. ‘Ha, schoonheid, ik heb je gemist.’


  WHanna glimlachte, maar zei niets.
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  Kat en muis


  Joan sloot aan bij de lange rij wachtenden voor de skilift. Het was vandaag drukker dan gisteren. Je kon merken dat de schoolvakantie begonnen was. Langzaam schoof ze naar voren. Eindelijk was ze aan de beurt.


  WNaast haar kwam een mevrouw zitten die haar vriendelijk gedag zei. Joan genoot van de tocht naar boven. Hoe hoger ze kwamen, hoe stiller het werd. De lucht boven de besneeuwde boomtoppen leek wel dikker, intenser dan beneden in het dorp.


  WMet een sprong belandde ze op de grond en ze ging direct door naar de rode piste. Even inkomen, voordat ze de zwarte afdaling zou doen straks. Ze zette haar bril goed en trok haar handschoenen aan. Met haar stokken zette ze zich af. Soepel gleed ze het eerste stuk van de piste af. Naast haar zwierde een stel, voor haar skieden twee vrouwen. Ze boog af naar rechts en versnelde. Heerlijk! De wind sneed in haar huid, maar het voelde goed. Dit was zo fijn. Bijna aan het eind van de piste zag ze een groep mensen oefeningen doen. In een flits herkende ze Marc, de skileraar met wie ze gisteren wat gedronken had. Hij zag haar en zwaaide. In een reactie zwaaide ze terug en minderde vaart toen een van de mensen uitweek en viel.


  WBehendig ontweek ze de man en stopte. ‘Gaat het?’ vroeg ze in het Nederlands. De man had een oranje muts op met de tekst HOLLAND, dus dat kon niet missen.


  W‘Ja, dank je.’ Hij stond op en klopte zijn skipak schoon. ‘Ik dacht dat ik het wel kon.’ Hij lachte. ‘Niet dus.’


  WJoan knikte. ‘Gewoon blijven oefenen.’ In haar ooghoeken zag ze Marc dichterbij komen. Ook hij vroeg of het ging. De man ging terug naar de groep en Marc bedankte Joan dat ze was gestopt.


  W‘Geen dank,’ zei ze. Ze zette haar stokken in de sneeuw en wilde afzetten, maar Marc hield haar tegen. ‘Wil je niet even helpen?’


  WJoan keek verbaasd. ‘Helpen? Waarmee dan?’


  WMarc wees naar het laatste stuk van de afdaling. ‘Ik moet deze mensen naar beneden loodsen. De techniek hebben ze, maar velen vinden het nog doodeng, zo steil.’


  WJoan lachte. ‘Steil? Heb je ze de zwarte piste wel eens laten zien?’


  W‘Het punt is dat ik je hulp wel kan gebruiken. Mocht er iets misgaan, dan is dat een prettig idee. Jij bent goed!’


  W‘Dank je.’ Joan dacht na. ‘Oké, ik doe het laatste stukje wel met je mee. Zeg maar wat ik moet doen.’


  WMarc legde haar uit welke mensen wat extra aandacht en support nodig hadden en Joan begaf zich naar de groep. Marc vertelde dat Joan kwam assisteren en ze kreeg twee vrouwen onder haar hoede. Terwijl Marc dicht in de buurt van een paar mannen bleef, stelde ze de vrouwen op hun gemak. De rest van de groep begon enthousiast aan de afdaling. De twee vrouwen schoven behoedzaam horizontaal over de sneeuw, hun ski’s dwars op de helling.


  W‘Iets meer naar beneden, dames,’ riep Joan. ‘Anders maken we een rondje om de berg en komen we niet waar we wezen moeten.’


  WEen van de vrouwen duwde de punten van haar ski’s naar beneden en begon te glijden. ‘Whoooo,’ gilde ze. ‘Ik ga te snel!’


  WJoan skiede achter haar aan. ‘Het gaat goed. Dit is skiën. Zak door de knieën en laat je gaan. Vertrouw op je benen. De sneeuw is zacht, dus het geeft niets als je valt.’


  WDe vrouw leek gerustgesteld door Joans woorden en skiede zigzaggend naar beneden. De andere vrouw volgde. Joan bleef praten. ‘Naar links, goed zo. Meer naar links leunen, prima! Ga door.’


  WUitzinnig van vreugde kwamen de vrouwen beneden aan. Marc, de mannen en de rest van de groep stonden hen op te wachten. Apetrots vertelden de vrouwen hoe ze het gedaan hadden en dat ze het zonder de hulp van Joan niet hadden gedurfd.


  W‘Graag gedaan, hoor,’ zei Joan. ‘Succes verder.’


  WDe mevrouw die door Joan naar beneden was geloodst, pakte haar hand. ‘Je bent een prima skilerares. Kom je niet vaak tegen... een vrouw bedoel ik.’


  WJoan glimlachte. ‘Ik ben geen skilerares, mevrouw.’


  W‘Niet?’ De vrouw keek verbaasd. ‘Maar kind, je kunt het zo goed. Waarom geef je geen les?’


  WJoan glimlachte. ‘Skileraar word je niet zomaar, mevrouw.’


  WDe mevrouw schudde haar hoofd. ‘Lesgeven is vertrouwen geven. En als ik iets van haar heb gekregen daarnet, is het wel vertrouwen. Daardoor kon ik iets waarvan ik dacht dat het me nooit zou gaan lukken.’ Ze keek naar Marc. ‘Dat is wat je nodig hebt, jongeman. Daar kun jij nog een puntje aan zuigen.’


  WJoan voelde zich wat ongemakkelijk. ‘Eh... ik ga maar weer,’ zei ze op vriendelijke toon. ‘Dag!’


  WTerwijl Joan naar de skilift ging, hoorde ze Marc verder discussiëren met de vrouw. Ze sloot achteraan in de rij. Er verscheen een glimlach op haar gezicht. Ze kon niet ontkennen dat de woorden van de vrouw haar goed hadden gedaan. Ze kon goed skiën, dat wist ze al, maar ze kon blijkbaar ook goed lesgeven. De vrouw had zich prettig gevoeld bij haar begeleiding.


  WJoan keek naar de piste. Kleine groepjes kwamen onder begeleiding van een skileraar naar beneden. De vrouw had gelijk. Het waren meestal mannen. Ze had in al die jaren nog nooit een vrouw als skileraar gehad.


  W‘Volgende keer minder goed zijn.’


  WJoan draaide zich om en keek recht in het gezicht van Marc. ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ zei ze ad rem. ‘Jij kunt ook beter worden.’ Ze lachte. ‘Geintje! Die vrouw bedoelde het niet zo.’


  W‘Nee, maar het kwam wel zo aan.’ Marc haalde zijn schouders op. ‘Je was ook goed. Ik heb al een paar dagen de kriebels van dat mens. Ze durft niets, ik moet haar steeds oppeppen en ze luistert gewoon niet.’


  W‘Vrouwen...’


  W‘Nou, zeg dat wel.’ Marc schoof aan in de rij en kwam naast haar staan. ‘Samen afdalen?’


  WJoan aarzelde. Ze wilde liever alleen skiën. ‘Oké,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  WZe schoven langzaam vooruit.


  W‘Geef je geen les meer?’ vroeg Joan om de stilte te doorbreken.


  W‘Straks weer. Een stel jonge meiden. Daar kun je tenminste wat mee.’


  W‘Ja, ja...’ Joan tuitte haar lippen.


  WMarc schoot in de lach. ‘Volgens mij denk jij nu aan iets heel anders dan ik bedoel.’


  W‘Misschien.’ Joan liet haar pas zien en schoof door het poortje.


  WEven later zaten ze in de lift.


  W‘Ben je alleen?’ vroeg Marc toen ze over de toppen van de eerste bomen zweefden.


  W‘Nee hoor, jij zit toch naast me?’


  W‘Ik bedoel of je hier alleen op vakantie bent.’


  W‘O, nee.’


  W‘Wat, “nee”?’


  W‘Ik ben hier niet alleen op vakantie.’ Joan wist dat ze hem aan het dissen was, maar ze had niet zoveel zin om hem over zichzelf te vertellen. Wat had het voor zin? Ze was met Brent en wilde dat niet verpesten met een vakantiescharrel. Hoe minder hij van haar wist, hoe beter.


  WIn de verte hoorde ze iemand roepen. Het was net of ze haar naam hoorde. Ze draaide zich om en keek naar beneden. De lange rij voor de skilift leek een bonte stoet van kleurtjes. Ze haalde haar schouders op en ging weer recht zitten.


  W‘Ben je met je ouders?’ vervolgde Marc zijn vragenuurtje.


  W‘Nee.’


  WEr viel een stilte.


  W‘Ligt het aan mij of verloopt deze conversatie wat stroefjes?’ Marcs stem trilde.


  W‘Ligt aan jou, hoor,’ zei Joan. ‘Ik geniet volop.’


  W‘Van het uitzicht dan,’ reageerde Marc.


  W‘Yep!’ Joan keek opzij. Tussen de bomen zag ze de mensen naar beneden skiën. ‘Mooi hier, hè?’


  WMarc zweeg en de rest van de tocht verliep in stilte. Boven aangekomen sprong Joan als eerste uit de lift en gleed in de richting van de piste.


  W‘Vind je het goed dat we eerst even wat drinken?’ vroeg Marc en hij wees naar het terras naast de skilift. ‘Ik heb nog niets gehad sinds vanochtend acht uur.’


  WJoan aarzelde. Ze kwam hier om te skiën.


  W‘Ik betaal,’ zei Marc. ‘Echt, ik moet iets drinken, anders droog ik uit.’


  WJoan gaf toe en ze stapten uit hun ski’s. Het was niet zo druk op het terras. De lichte bewolking zorgde voor een frisse temperatuur.


  W‘Buiten?’ vroeg Marc.


  W‘Doe maar liever binnen,’ zei Joan die haar muts had afgezet. ‘Zonder zonnetje is er niet veel aan buiten.’


  WZe liepen naar binnen en zochten een tafeltje bij het raam. Marc bestelde twee warme chocolademelk en wreef in zijn handen. ‘Heb jij het niet koud?’ Hij keek naar de open haard, waar wat houtskoolresten lagen. ‘Dat vuurtje mag best gestookt worden hier.’


  WDe serveerster kwam de consumpties brengen en Marc betaalde. ‘Kunnen we gelijk weer weg,’ legde hij uit toen de serveerster weg was.


  W‘Ik heb geen haast, hoor,’ zei Joan.


  WMarc nam een paar grote slokken van zijn chocolademelk. ‘Het woord “haast” hoort niet bij de vakantie.’ Hij zette zijn glas neer en keek Joan onderzoekend aan.


  W‘Wat?’ Joan keek strak terug.


  W‘Je doet geheimzinnig,’ zei Marc. ‘Ik weet helemaal niets van je, alleen dat je Joan heet.’


  W‘Meer dan genoeg,’ reageerde Joan. ‘Me Joan, you Marc.’


  W‘Je wist dat ik hier nieuw was,’ ging Marc verder. ‘Dus je komt hier vaker, misschien wel ieder jaar.’


  W‘Slim hoor!’


  W‘Verder kun je supergoed skiën...’


  W‘Ja?’


  WMarc dacht na. ‘En is dat meisje dat jou gisteren op het terras kwam halen familie van je?’


  W‘Misschien.’ Joan genoot van haar kat-en-muisspelletje.


  W‘Je zus?’


  W‘Hmm, je bent goed.’


  W‘Je bent hier dus met je zus. Zijn er ook ouders?’


  WJoan dronk haar chocolademelk op. ‘Altijd, anders zat ik hier niet. Heb jij ooit biologie gehad op school?’


  W‘Grappig ben je ook,’ zei Marc.


  WJoan kreeg bewondering voor zijn doorzettingsvermogen. Hij liet zich door haar ontwijkende antwoorden niet uit het veld slaan.


  W‘Zullen we?’ Joan stond op. ‘Je vochtgehalte is nu weer voldoende aangevuld.’ Ze liep naar buiten en pakte haar ski’s.


  W‘Luister, Joan.’ Marc kwam bij haar staan. ‘Er zijn twee mogelijkheden. Of je speelt hard to get óf je vindt me afstotelijk. Ik wil het weten.’


  WJoan klikte haar ski’s onder. ‘Geen van beide,’ zei ze en ze besloot Marc uit zijn lijden te verlossen. ‘Ik ben hier met mijn twee zussen en ik heb een vriend.’


  WMarcs gezicht betrok. ‘O, dat kan natuurlijk ook.’


  W‘Ja, en daarom wil ik er niet al te veel woorden aan vuil maken. Ga je mee?’


  W‘Met jou altijd, schoonheid.’


  WTerwijl ze samen naar de piste schoven, bedacht Joan dat Marc behoorlijk veel zelfvertrouwen had. Het was overduidelijk dat hij haar wilde versieren. Hopelijk gaf hij de moed op nu hij wist dat ze een vriend had.


  WZe dacht aan Brent. Ze miste hem. Waarom had hij zo drammerig gedaan? Zo kende ze hem helemaal niet.


  W‘Waar zit je met je gedachten?’ Marcs stem klonk nieuwsgierig.


  WJoan haalde haar schouders op. ‘Laat maar.’


  W‘Je vriend?’


  W‘Ja.’ Joan had het gezegd voordat ze er erg in had.


  W‘Hoe heet-ie?’


  WHeel even aarzelde Joan. ‘Brent,’ zei ze toen. Het maakte nu toch niet meer uit.


  W‘Leuke naam, Engels?’


  W‘Ja, hij woont in Londen.’


  W‘Zo, toe maar. En hij is ook hier?’ Marc maakte overduidelijk gebruik van de situatie om door te vragen.


  W‘Nee.’ Ze zette haar muts en bril op. ‘Zullen we?’


  W‘De zwarte piste?’ Marc keek uitdagend.


  W‘Oké.’ Joan plantte haar stokken in de sneeuw en zette af.


   


  ‘Waar is iedereen?’ Tanja stond in haar T-shirt in de keuken. Op het aanrecht lag een opengescheurd pak crackers en er stond een leeg pak sinaasappelsap. Ze geeuwde en rekte zich uit. ‘Joan? Hanna?’


  WZe schoof langs het aanrecht naar de kamer. Ook daar was niemand. ‘Nou moe!’


  WDanny kwam de trap af. ‘Zijn ze weg?’


  W‘Lijkt erop,’ antwoordde Tanja. ‘Gezellig zeg.’ Ze pakte haar telefoon uit haar tas die op de keukentafel lag en stuurde een sms naar Hanna.


  WDanny keek op zijn horloge. ‘Heb jij nog een beetje geslapen?’


  WTanja kwam naar hem toe. ‘Niet echt, jij?’ Ze gaf hem een zoen. ‘Slapen kan altijd nog. Ik wil iedere minuut van je genieten.’


  WZe trok een van de keukenkastjes open en pakte twee bordjes. ‘Ook een cracker?’


  W‘Mij best.’ Danny liep een rondje door het huis. ‘Leuk stekkie,’ zei hij.


  W‘Joans vader heeft meer huizen,’ zei Tanja. ‘Een appartement in New York, een huis in Thailand en nog iets in Afrika, geloof ik. Die man is stinkend rijk.’


  W‘En altijd weg,’ vulde Danny aan.


  W‘Ja, van wat ik van Joan wel eens hoor, is hij nooit echt thuis. Haar moeder is trouwens ook altijd de hort op. Gelukkig heeft ze Hilke nog.’ Ze likte haar vinger af. ‘Wel gek dat je geadopteerd wordt en dan wordt opgevoed door de huishoudster. Heb je al het geld van de wereld, zijn je ouders er nooit. Hanna heeft het beter getroffen. Zij is geadopteerd door heel lieve ouders, maar ja, die hebben weer geen geld.’


  WDanny kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Altijd nog beter dan jij,’ fluisterde hij.


  WTanja legde haar mes neer. ‘Ja, dat is waar.’ Ze dacht aan het weeshuis waar ze al die jaren had gewoond. Aan Anneke, de leidster, die haar had opgevangen alsof ze haar moeder was en aan al haar vriendjes en vriendinnetjes in het weeshuis. Toch had ze zich altijd eenzaam gevoeld. De meesten waren nu, net als zij, zelfstandig. Met een enkeling had ze nog wel eens contact.


  W‘Wel gek,’ zei Danny en hij kuste haar haar. ‘Joan veel geld, weinig liefde. Hanna weinig geld, veel liefde en jij...’


  W‘Geen geld en geen liefde.’ Tanja draaide zich om. ‘Maar dat heb ik allemaal ingehaald. ‘Geld verdien ik met mijn muziek en liefde...’ Ze zoende Danny. ‘Daar zorg jij voor.’


  WDanny pakte haar vast en tilde haar op het aanrecht. ‘Ik ben gek op je,’ zei hij.


  WTanja voelde de crackers onder zich breken, maar het kon haar niets schelen. Na weken wachten had ze Danny eindelijk bij zich. ‘En ik op jou.’


  WDe piep van haar telefoon schalde door de keuken. Tanja liet Danny los en sprong van het aanrecht. ‘Puzzel jij die crackers even in elkaar?’ Met een glimlach liep ze naar de tafel en las het antwoord van Hanna. ‘Ze zijn op de piste. Of we ook komen.’


  WDanny propte een stukje cracker in zijn mond en spuugde het weer uit. ‘Getver!’ Hij duwde het bordje in de gootsteen. ‘We moesten maar een lekker ontbijtje gaan halen in een restaurant.’


  W‘Goed idee.’ Tanja pakte zijn hand en trok hem mee naar de trap. ‘Eerst samen douchen.’


  WEen uurtje later zaten ze achter een stevig Engels ontbijt in restaurant Zilmer. Tanja had een spiksplinternieuw skipak aan, terwijl Danny zijn eigen, jaren oude skipak droeg.


  W‘Mmm, dat smaakt goed.’ Danny veegde wat ei van zijn kin. ‘Wat wil je straks doen?’


  WTanja doopte een snee witbrood in het eigeel op haar bord. ‘Snowboarden, wat dacht je dan? Ik wil wel eens kijken of snowboarden hetzelfde is als skateboarden.’


  WTanja had Danny verteld dat ze in Amsterdam vroeger vaak met haar skateboard naar het Museumplein ging. Ze was goed op de halfpipe en wist ook op straat behendig tussen de auto’s door te zeilen. ‘Ik ben in al die jaren maar één keer gepakt!’


  WDanny schoof zijn lege bord van zich af. ‘Snowboarden is toch wel even anders.’


  W‘Jij gaat me vast alles leren.’ Tanja was ook klaar met eten. ‘En een goed ontbijt is het halve werk.’


  WZe rekenden af en liepen naar de verhuurservice die zich vlak bij het restaurant bevond. ‘We mogen de snowboards van Joan gebruiken,’ zei Tanja toen ze naar binnen stapten.


  W‘Ja, heel lief,’ zei Danny. ‘Maar die zijn niet zo snel. We huren gewoon goed materiaal.’


  WTanja liet zich geduldig voorlichten door Danny en de verhuurder en koos voor een flitsend board.


  W‘Je bent geen beginner,’ zei Danny. ‘Dus je mag best een lekker snel board.’


  WTevreden stapten ze, ieder met een snowboard onder hun arm, de winkel uit.


  W‘En nu?’ Tanja keek naar de skilift. ‘Moeten we daar naar boven?’


  W‘Eerst een pas. Ben zo terug.’


  WTerwijl Danny alles regelde, keek Tanja naar de drukte onder aan de piste. Er was een ingang naar een apart gedeelte waar mensen zo te zien les kregen. Ze tuurde naar de gekleurde stipjes, maar kon niemand onderscheiden. Waarschijnlijk was Hanna daar nu aan het lessen.


  WDe skilift draaide best snel. Tanja keek omhoog. Dit was echt gaaf! Stel je voor... straks zoefde ze hier met Danny de berg af. Ze kon niet wachten.


  WPlotseling zag ze een bekende haardos in een van de stoeltjes van de lift zitten. ‘Joan!’ Haar stem ging verloren in het geroezemoes om haar heen. Tanja zag dat er een jongen naast Joan zat. Zo te zien waren ze samen aan het praten. ‘Joan!’ Weer probeerde ze de afstand te overschreeuwen, maar Joan hoorde het niet. Als Danny nu een beetje opschoot, konden ze gelijk met Joan de piste af.


  W‘Ben ik weer!’ Danny gaf Tanja een pas en samen begaven ze zich naar de skilift.


  W‘Ik wil beginnen met wat oefeningen,’ zei Danny. ‘Boven is een speciaal gedeelte voor boarders.’ Hij haalde een kaart tevoorschijn van het skigebied. ‘Altijd handig.’


  WTanja vond het allemaal best. Nog even en dan stond ze boven op de berg op haar snowboard.


  WZe sloeg haar armen om Danny heen en kuste hem. ‘Is er boven ook een speciaal gedeelte voor lovers?’


  W‘Altijd,’ zei Danny lachend. ‘En als die er niet is, dan maken we er eentje.’


  WNa een kwartiertje schuifelen in de rij, waren ze aan de beurt. Dicht tegen elkaar aan lieten ze zich naar boven vervoeren.
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  Een bekentenis


  ‘En? Ging het?’ Joan trok haar handschoenen uit en ging bij Hanna aan de tafel zitten. ‘Je bent vroeg.’


  W‘Ja,’ zei Hanna en ze schoof iets opzij zodat Joan ook met haar gezicht in de zon kon zitten. Ze zaten op het terras van het restaurant.


  W‘Heerlijk, die zon.’ Joan rekte zich uit en sloot haar ogen. ‘Beter dan vanochtend. Het was echt koud.’


  W‘Ja,’ herhaalde Hanna.


  WJoan deed haar ogen open. ‘Is er wat?’


  W‘Nee, hoezo?’


  W‘Hmm, zomaar.’


  WJoan sloot haar ogen weer en het bleef even stil aan tafel.


  W‘Ik ben er weer in getrapt,’ zei Hanna toen.


  WJoan reageerde niet. Ze kende Hanna goed genoeg om te weten dat ze nu niets moest zeggen.


  W‘Waarom willen alle jongens wedstrijdje doen?’


  W‘Zo zijn jongens nu eenmaal,’ mompelde Joan. ‘Vertel.’


  WIn een paar zinnen legde Hanna uit wat haar dwarszat. Finn, de zoen, zijn aandacht en dat stomme gesprek in het toilet dat ze hoorde. ‘En nu krijg ik het idee dat ik een soort trofee ben voor een of andere weddenschap van ze,’ besloot ze haar verhaal.


  W‘Als ze het over jou hadden,’ zei Joan.


  W‘Nou, dat lijkt me logisch, toch? Finn is alleen maar bij mij in de buurt.’ Ze zuchtte. ‘Hij leek me zo serieus.’


  W‘Bedoel je dat positief?’


  W‘Ja, een jongen moet serieus zijn.’


  W‘Mee eens, serieus is sexy.’ Het floepte eruit voordat ze er erg in had. ‘Sorry, zo bedoel ik het niet.’


  W‘Weet ik.’ Hanna sloeg haar armen over elkaar. ‘Jij wilt alleen maar spierballen en good looks. Ik wil ietsje meer.’


  W‘Ho, ho, Brent is meer dan spierballen en knap.’


  W‘Ja, en daarom moet je hem niet pushen,’ zei Hanna. ‘Heb je al gebeld?’


  WJoan ging rechtop zitten. ‘Wie is hier nou aan het pushen? Ik heb toch al gezegd dat hij mij moet bellen.’


  W‘Wat jij wilt,’ zei Hanna. ‘Maar kom straks niet bij mij uithuilen als hij het uitmaakt.’


  W‘Dat doet-ie niet.’


  WHanna zweeg.


  W‘Dat doet-ie echt niet,’ herhaalde Joan. ‘Toch?’ De twijfel sloeg toe. ‘Hij houdt van me.’


  WHanna boog naar voren. ‘Luister, Joan. Brent is een kanjer. Hij is knap, lief en serieus. Maak daar geen misbruik van. De leukste jongens zijn het eerste weg.’


  W‘Je klinkt alsof jij interesse hebt.’


  W‘Doe niet zo raar. Jij bent mijn zus.’


  WDe serveerster kwam en ze bestelden een tosti en een verse jus d’orange.


  W‘Heb je het Finn verteld?’ vroeg Joan.


  W‘Wat?’


  W‘Dat je hem hebt afgeluisterd?’


  W‘Nee, natuurlijk niet. Ik zat in het jongenstoilet.’


  W‘Nou en? Als je hem echt leuk vindt, dan vraag je hem gewoon wat hij bedoelde.’


  W‘Ik heb geen zin meer in gedoe. En trouwens, hij woont in Alkmaar en heeft een zeer irritante zus.’


  W‘Tja, je hebt gelijk. Daar laat je je grote liefde voor schieten.’


  W‘Hij is mijn grote liefde niet,’ zei Hanna fel.


  W‘Misschien niet, maar daar kom je nooit achter als je het nu al opgeeft.’


  W‘Jij hebt makkelijk praten. Jij hebt Brent, Tanja heeft Danny.’


  W‘Speaking of which...’ Joan wees naar twee snowboarders die de straat overstaken. ‘Zijn dat ze niet?’


  WHanna zag het ook. Ze ging staan en zwaaide. ‘Tanja! Danny!’


  WTanja was de eerste die haar zag. Ze zwaaide en trok Danny mee naar het terras.


  W‘Zijn we nog boos?’ siste Joan.


  W‘Doe niet zo flauw.’ Ze schoof twee stoelen naar hun tafel toe en verwelkomde Tanja met een knuffel. Ook Danny kreeg een kus. ‘Hebben jullie geboard?’


  WTanja knikte. ‘Heel anders dan skateboarden, maar het ging best goed. Toch, Dan?’


  WDanny ging zitten. ‘Over een paar daagjes zoef je door de bergen hier.’


  W‘En hoe ging het bij jullie?’ Tanja liet zich op haar stoel vallen.


  W‘Goed hoor.’ Joan merkte dat ze nog altijd boos was dat Tanja Danny had meegenomen.


  W‘Ik zag je nog vanochtend,’ ging Tanja verder. ‘Je zat in de lift en ik riep je.’


  W‘O.’


  W‘Je hoorde me niet.’ Tanja deed haar muts af. ‘Je zat naast een jongen.’


  W‘Kan.’


  WHanna pakte de kaart. ‘Wij hebben een tosti besteld. Willen jullie ook wat?’


  W‘Nee, dank je,’ zei Danny. ‘Wij hebben net ontbeten. Ik zit vol.’


  W‘Van die crackertjes?’


  W‘Nee, we hebben ontbeten in een restaurant.’


  W‘Gezellig,’ zei Joan en ze kon een lichte ironie niet vermijden. ‘Met zijn tweetjes.’


  W‘Ja, jullie waren al weg toen we wakker werden,’ zei Tanja.


  WJoan sloot haar ogen en hief haar hoofd, zodat haar hele gezicht in het zonlicht kwam. ‘Ach ja, als we op jullie hadden moeten wachten, had Hanna haar les gemist en ik mijn afdaling.’


  W‘Je had ons kunnen wekken,’ zei Tanja iets te fel.


  W‘We wilden jullie niet storen. Altijd lastig om in te schatten bij stelletjes of ze slapen of niet.’


  WTanja hief haar arm en wilde iets zeggen, maar Danny duwde haar arm naar beneden en was haar voor. ‘Morgenochtend mag je ons gewoon wekken, hoor. Ontbijten we gezellig met zijn allen, goed?’


  W‘Heel gezellig.’ Joan wendde zich tot Hanna. ‘Meneer en mevrouw mogen gewekt worden morgenochtend.’


  W‘Joan, hou op!’ Tanja was gaan staan. ‘Je doet flauw.’


  W‘Ik doe flauw?’


  WHanna trok Tanja weer op haar stoel. ‘Joan bedoelt het niet zo.’


  W‘Hoe weet jij nou wat ik bedoel?’ Joan was rechtop gaan zitten. ‘Ik ben gewoon pissig dat Tanja zich niet aan de afspraak heeft gehouden.’


  W‘Ik dacht...’ begon Tanja.


  W‘Je trekt gewoon je eigen plan en daar zijn wij de dupe van. Ik, Hanna, Danny en Brent.’


  WTanja perste haar lippen op elkaar en zweeg.


  W‘Laten we nu geen ruzie maken,’ zei Hanna.


  W‘Ik maak geen ruzie,’ zei Joan. ‘Ik vertel alleen hoe het zit. Dit is voor niemand leuk.’


  W‘Joan, toe nou.’


  WTanja pakte haar muts en skibril en stond op. ‘Geeft niet, Hanna. Het is al goed. Ik heb een fout gemaakt. Sorry.’ Ze wenkte Danny. ‘Kom, we gaan.’


  W‘Waar ga je naar toe?’ Hanna keek vertwijfeld.


  W‘Ergens anders zitten. Nadenken of ik hier wel wil blijven van de week.’


  W‘Maar...’


  W‘Danny en ik hebben heel veel moeite gedaan om deze week vrij te roosteren. Ik laat mijn vakantie niet verzieken door een chagrijnige zus. Het spijt me, Hanna.’


  WZe pakte Danny’s hand en liep samen met hem het terras af.


  WHanna keek naar Joan. ‘Zeg dan iets!’


  W‘Zoals?’


  W‘Dat je het niet meende, dat ze welkom zijn... weet ik veel! Zorg dat ze terugkomen.’


  WJoan keek naar de ruggen van Tanja en Danny.


  W‘Wat schiet je hier nou mee op?’ ging Hanna verder. Ze nam een besluit. ‘Als Tanja weggaat, vind ik er niets meer aan. We wilden met zijn drietjes vakantie vieren, dus we blijven met zijn drietjes. Anders hoeft het van mij ook niet meer.’


  WHeel even keek Joan naar Hanna. Toen stond ze op. ‘Tanja!’


  WTanja bleef staan.


  W‘Het spijt me.’ Joan zuchtte. ‘Blijf, alsjeblieft.’


  WTanja draaide zich om.


  W‘En Danny ook,’ vulde Joan aan.


  WTanja en Danny kwamen teruggelopen.


  W‘Je bent wel heel star,’ zei Tanja.


  W‘Weet ik, sorry! Maar ik heb er gewoon moeite mee dat je je niet aan onze afspraak hebt gehouden.’


  W‘Ja, dat is me nu wel duidelijk. De vraag is: waarom?’


  WJoan zuchtte. ‘Snap je dat niet? Brent is pissig.’


  W‘Omdat ik Danny meeneem?’


  W‘Ja!’ Joan slikte. ‘Indirect wel, ja. Brent wilde ook mee, maar ik heb gezegd dat dat niet kon. Nu hebben we ruzie, terwijl jij doodleuk met Danny aan komt zetten. Wat moet ik nu zeggen als hij belt? Moet ik liegen? Dat wil ik helemaal niet.’ Ze balde haar vuisten. ‘Ik vind dit zo oneerlijk!’


  W‘Ik snap het.’ Tanja dacht na. ‘Weet je, het lijkt me beter om even af te koelen vanmiddag.’ Ze keek door het raam van het restaurant naar binnen. ‘Zullen we hier vanavond afspreken met elkaar? Uurtje of zeven? Hebben we allemaal nagedacht en kunnen we erover praten. Ik hoop echt dat we hier uitkomen.’


  WJoan knikte koeltjes. ‘Is goed. Tot vanavond.’


  W‘Ik reserveer wel even,’ zei Danny en hij liep weg.


  WHanna legde zich erbij neer. ‘Als jullie denken dat dat beter is.’


  WTanja stak haar hand op. ‘Tot vanavond.’


  WJoan en Hanna bleven stil voor zich uit staren. De stemming was gezakt tot het nulpunt.


  WDe serveerster zette twee borden met tosti op tafel en twee glazen jus d’orange. ‘Ketchup dabei?’ vroeg ze.


  WHanna knikte en de serveerster zette een fles ketchup op tafel. Zwijgend aten ze hun tosti op.


  W‘Waarom deed je nou zo fel?’ Hanna was de eerste die iets zei.


  W‘Gewoon, ik ben pissig,’ zei Joan.


  W‘Ja, dat was te merken.’


  W‘Ik kon er niets aan doen.’ Joan veegde haar mond schoon met haar servet. ‘Ik ben vooral pissig op mezelf.’


  W‘Daar kan ik me iets bij voorstellen. Je reageerde je wel erg af.’


  WJoan friemelde aan haar rits. ‘Je snapt het niet,’ fluisterde ze.


  W‘Je mist Brent,’ zei Hanna.


  W‘Ja.’ Joan keek op. ‘Ook.’


  W‘Ook?’


  WEr viel een stilte. Een windvlaag deed Joan rillen.


  WHanna boog voorover. ‘Is er iets wat ik moet weten?’


  WJoan sloeg haar armen over elkaar en dook in elkaar.


  W‘Joan, wat is er? Heeft het met Brent te maken? Heeft-ie gebeld?’


  W‘Nee.’ Joan schudde haar hoofd. ‘En dat is maar goed ook.’


  W‘Hoezo?’ Hanna legde een arm om Joans schouder.


  W‘Ik heb zojuist gezoend met iemand anders.’


  W‘WAT? Dat meen je niet,’ zei Hanna. ‘Hoe? En met wie?’


  W‘Het was gewoon stom,’ begon Joan. ‘Ik wilde het helemaal niet, maar Marc...’


  W‘Marc?’


  W‘Ja, die skileraar met wie ik gisteren wat heb gedronken.’


  WHanna floot tussen haar tanden. ‘Ik begrijp je nu helemaal.’


  W‘Ik heb hem geholpen met zijn les en we gingen samen de berg af.’


  W‘Ja?’


  W‘Boven hebben we eerst wat gedronken.’


  W‘Tuurlijk.’


  WJoan glimlachte. ‘Er was echt niets, Han. Iets drinken en samen skiën, dat was het plan. Hij is goed en we zouden de zwarte piste pakken.’


  W‘Klinkt gevaarlijk.’


  W‘Ja, dat was het ook. Marc ging voor, ik volgde. Halverwege was de sneeuw ijzig en hij viel. Ik zag dat hij bleef liggen en ging naar hem toe. Hij bewoog niet en ik knielde bij hem neer.’


  W‘Gelukkig viel het mee?’


  W‘Ja, er was niets aan de hand.’


  W‘Een truc dus om jou te versieren?’


  W‘Zoiets.’


  W‘En toen?’


  WJoan beet op haar lip. ‘Ik ben ook zo’n stom rund. Hij zei dat hij pijn aan zijn hoofd had. Ik pakte zijn gezicht beet en draaide zijn hoofd naar me toe om te kijken of er een wond zat. En op dat moment zoende hij me.’


  W‘En?’


  WJoan leek verward. ‘Wat, “en”?’


  W‘Zoende jij terug?’


  W‘Eh... eerst niet, maar daarna wel.’


  W‘O.’ Hanna keek bezorgd. ‘Was het zo lekker?’


  W‘Ik liet me meeslepen. Hij is leuk, aardig, knap en er is dat gedoe met Brent.’


  W‘Wraak dus?’


  W‘Misschien. Ik weet het niet. Wat ik wel weet, is dat ik me kapot schaam. Ik heb precies gedaan waar Brent bang voor was.’


  WHanna zweeg.


  W‘Zeg dan wat!’ zei Joan.


  W‘Wat moet ik zeggen? Je weet het zelf ook. Het is stom. Maar aan de andere kant is het ook weer geen ramp, toch? Een zoen, wat is dat nou helemaal? Hij zoende jou.’


  W‘Maar ik zoende terug.’


  W‘Eventjes.’


  W‘Ja, eventjes.’ Joan glimlachte. ‘Het was niet eens echt lekker. Ik heb hem losgelaten en ben naar beneden geskied. Ik hoef hem nooit meer te zien.’


  W‘Mooi.’ Hanna stond op. ‘Opgelost. Ik ga de rekening betalen. Twee tosti’s is nog te doen.’


  W‘Opgelost?’ vroeg Joan. ‘Zo voelt het anders helemaal niet.’


  W‘Nu niet, maar vanavond ben je het allang weer vergeten. Wedden? En wat je vergeet, hoef je ook niet te vertellen.’


  W‘Ik wist niet dat jij er zo makkelijk over dacht.’


  W‘Doe ik ook niet,’ zei Hanna. ‘Maar soms moet het gewoon. Ik vergeet Finn, jij vergeet Marc. Simpeler kan het niet.’ Ze liep naar binnen.


  WJoan staarde naar de grond. Hanna had gelijk. Het stelde niets voor. Marc had haar gezoend. Ze moest zich niet zo druk maken. Brent hoefde dit nooit te weten te komen. Brent... Ze zag zijn gezicht voor zich en glimlachte. Zonder erover na te denken, pakte ze haar mobiel en toetste zijn nummer in.


  W‘Brent.’


  W‘Hoi, Brent, met mij.’ Joan slikte. Ze wist even niets anders te zeggen. Het was fijn om zijn stem te horen. ‘Hoe gaat het daar?’


  W‘Goed. En jij? Hebben jullie het naar je zin?’


  W‘Best wel. Hanna heeft skiles, ik ski van de pistes als een raket en Tanja...’ Ze wachtte even. ‘Tanja heeft een snowboard.’


  W‘Mooi weer?’


  W‘Ja.’ Het gesprek verliep wel erg beleefd. ‘Ik mis je,’ zei ze.


  W‘Tja.’


  WJoan wilde iets pinnigs zeggen, maar hield zich in. ‘Ik ben gek op je en ik wilde echt dat je hier was.’


  W‘Maar dat kan niet.’


  W‘Nee.’


  W‘Dit gesprek hebben we al een keer gevoerd.’


  W‘Dat weet ik, maar ik...’ Ze stokte. ‘Daarom mag ik je toch wel missen.’


  W‘Dat mag en ik mis jou ook.’ Brents stem klonk zachter en Joan haalde opgelucht adem. ‘Wil je aan me denken?’ vroeg ze.


  W‘Wanneer?’


  W‘De hele dag natuurlijk, gekkie.’ Ze lachte. ‘En nacht. Weet je hoe koud het hier is? Zo’n skipak is wel warm, maar absoluut geen vervanger voor jou.’


  WEr klonk een piepje en Joan keek op haar display. Niets.


  W‘Ik ga je hangen,’ zei Brent. ‘Krijg een ander lijntje.’


  W‘Oké, alles goed?’


  W‘Ja, schatje, alles is goed.’


  WJoan hoorde weer een piepje. ‘Neem maar snel op. Ik bel je, goed? Dag.’ Ze gaf wat kusjes in de telefoon en verbrak de verbinding. Met haar telefoon in haar handen geklemd staarde ze voor zich uit. Het was goed. Zie je wel! Niets aan de hand.


  WHaar telefoon rinkelde en ze schrok. Wie kon dat nou zijn? Ze keek op haar display en lachte. ‘Mis je me nu al?’ zei ze toen ze had opgenomen.


  W‘Dus Danny is er wel,’ zei Brent. ‘Hij sms’t mij net dat hij met Tanja mee is en vraagt of ik ook kom.’


  W‘Ja, hij...’ Het zweet brak Joan uit. Wat had Danny nou gedaan? Ze haalde diep adem. ‘Hij stond opeens voor onze neus.’ Ze herpakte zich. ‘Weet je wel hoe kwaad ik ben geweest?’


  W‘Daar merkte ik anders niets van daarnet. Ik vroeg nog hoe het ging.’


  W‘Dat... dat heb ik verteld, toch?’ Joan hoorde gekraak. ‘Brent? Hallo?’


  W‘Ik snap niets meer van je,’ zei Brent. ‘Je liegt gewoon.’


  W‘Helemaal niet,’ reageerde Joan fel. ‘Jij vroeg hoe het ging en ik vertelde wat we deden. Daar is niets aan gelogen.’


  W‘Nee, maar je verzweeg wel iets. Dat is hetzelfde.’


  WJoan dacht na. Ze wilde geen discussie. ‘Kom je?’


  W‘O, dus nu mag het wel?’


  W‘Brent, doe niet zo flauw. Ik kan er ook niets aan doen dat Danny hier is. Ik dacht dat het beter was als ik niets zei. We zijn hier een paar dagen. Kun je dat regelen met je werk, dan?’


  W‘Als Danny niet ge-sms’t had, had ik nooit geweten dat hij mee was? Bedoel je dat?’


  W‘Nee, nee, natuurlijk niet. Maar ik wilde niet dat je je rot zou voelen. Ik baal er ook van.’


  W‘Joan, ik moet hierover nadenken. Wie weet wat je nog meer niet verteld hebt.’


  W‘Niets! Ik vertel je alles.’ Joan had zichzelf nog nooit zo horen verdedigen bij een jongen en realiseerde zich dat ze stapelgek was op Brent. Ze mocht dit niet stuk maken. Ze moest zijn vertrouwen terugwinnen.


  W‘Echt, ik...’ Ze stokte en dacht aan de zoen met Marc.


  W‘Joan?’


  W‘Ja, sorry, ik werd even afgeleid. Hanna heeft de tosti’s afgerekend en staat voor mijn neus. We gaan weer skiën.’ Ze legde haar hand op de telefoon. ‘Het is Brent.’ Ze was blij dat ze Brent en zichzelf zo kon afleiden.


  WTerwijl Hanna ging zitten, probeerde Joan Brent voor de laatste keer over te halen. ‘Ik zou het fijn vinden als je kwam.’


  W‘Ik zie wel,’ antwoordde Brent. ‘Veel plezier.’


  W‘Ja, oké. Jij ook. Tot gauw.’ Ze probeerde haar onmacht te verbergen, maar haar stem trilde.


  WDe verbinding werd verbroken.


  W‘Wat?’ Hanna keek gespannen.


  W‘Danny heeft hem ge-sms’t dat hij hier was.’


  W‘Echt?’


  W‘Ja, en ik had verzwegen dat Danny er was. Stom!’


  W‘Komt-ie?’


  W‘Hij zegt dat hij daarover na moet denken.’ Joan balde haar vuisten. ‘O, ik vermoord Danny vanavond.’


  [image: slee]
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  Off piste


  Hanna klikte haar ski’s aan en begaf zich in de richting van Heinz, die met een groepje leerlingen bij de pionnen stond. Zo te zien was Finn er nog niet.


  W‘Hoi Hanna!’ Marly kwam naast haar staan. ‘Lekker gegeten?’


  W‘Ja hoor.’ Hanna kreeg geen hoogte van Marly. De ene keer deed ze poeslief, de andere keer waren al haar woorden steken onder de gordel.


  W‘Weet jij waar Finn is?’ ging Marly vrolijk verder.


  W‘Nee, geen idee.’


  WMarly keek achterom. ‘Hij zal zo wel komen.’


  W‘Je lijkt ongerust.’


  W‘Nee, nou ja, hij was niet bij de lunch vanmiddag. Normaal gesproken eten we samen met onze ouders in het hotel.’ Ze keek om zich heen. ‘Hij zei dat hij even iets moest regelen, maar is nooit meer in het hotel geweest.’


  W‘Misschien zag-ie een leuk meisje.’ Hanna kon haar tong wel afbijten. Waarom zei ze dat nou?


  W‘Meisje?’ Marly keek verbaasd. ‘Dat is niets voor Finn. Begrijp me goed. Hij kan prima met meiden overweg, hordes vriendinnetjes heeft hij altijd. Dat was op de kleuterschool al zo. Maar...’ Ze wachtte even. ‘Het is voor hem meer een spel. Snap je?’ Ze keek naar Hanna. ‘Stel je er niet te veel van voor.’


  W‘Hoe bedoel je?’


  WMarly’s ogen glinsterden. ‘Doe niet of je mij niet snapt. Jullie zoenen met elkaar. Dacht je dat ik dat niet had gezien?’ Haar stem trilde. ‘Of liever gezegd, jij zoent Finn.’


  WHanna besloot niet te reageren, maar dat weerhield Marly er niet van om door te gaan. ‘Finn is er nog niet aan toe. Jij bent verder en dat trekt hij niet.’


  W‘En dat bepaal jij?’ Hanna kon zich niet meer inhouden. Waar bemoeide Marly zich mee?


  W‘Nee, dat bepaalt Finn zelf.’ Marly klonk nu heel stellig. ‘Maar ik ben zijn zus. Ik weet hoe hij is.’ Ze keek grimmig. ‘Laat hem met rust, dat is het beste.’


  W‘Voor wie? Voor jou zeker.’


  WMarly draaide zich om. ‘Zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  WHanna trok haar handschoenen aan. ‘Ik geloof dat de les gaat beginnen.’


  WZe voegden zich bij de rest van de klas en Heinz legde de volgende oefening uit. Hanna luisterde maar met één oor. Waar was Finn? En wat moest ze met de waarschuwing van Marly?


  WGehoorzaam gleed Hanna in de lange stoet mee naar een grote open plek onder aan de piste. Heinz begon een heel verhaal over regels, afspraken en gevaren. Daarbij moesten ze de vele skiërs observeren die aan de afdaling bezig waren.


  WHanna zag Joan in de skilift zitten en zwaaide. Een beetje jaloers keek ze de lift na. Wat moet dat heerlijk zijn om helemaal naar boven te gaan en dan soepeltjes de berg af te skiën. Hanna zuchtte. Voorlopig zat ze vast in dit beginnersklasje. De jaren die Joan al had besteed aan skiën zou ze nooit meer inhalen.


  W‘Daar ben ik.’ Finn schoof naast haar. ‘Beetje te laat, maar beter laat dan nooit.’


  WHanna glimlachte, maar zei niets.


  W‘Lekker gegeten?’ vroeg Finn vrolijk.


  W‘Ja, en jij?’


  W‘Ik ook, hoor.’


  WHanna dacht aan de opmerking van Marly. ‘Wel gezellig, met je ouders lunchen.’


  W‘Ja, altijd gezellig.’ Finn zette zijn skibril op.


  W‘Marly was ongerust,’ zei Hanna.


  W‘O?’ Finn rommelde wat aan zijn rits.


  W‘Ja, je was niet op komen dagen bij het hotel voor de lunch.’


  W‘O, ja, dat klopt.’


  WHanna wist even niet wat ze moest zeggen. Finn was wel heel kortaf.


  W‘Ik had er gewoon even geen zin in,’ vervolgde Finn. Hij gaf haar een knipoog. ‘Dat snap je toch wel?’ Hij draaide zijn ski’s. ‘Marly is een schat, maar ze kan soms wat aanwezig zijn.’


  W‘Ja, dat heb ik gemerkt.’


  W‘Marly zegt alles wat ze denkt, zonder erover na te denken wat de consequenties van haar woorden zijn.’ Finn sloeg een arm om Hanna heen. ‘Let maar niet te veel op haar.’ Hij streelde haar wang. ‘Heb je me gemist?’


  W‘Wat dacht je zelf?’ Ze ontweek zijn vraag en keek hem uitdagend aan.


  W‘Geen idee. Ik ben niet zo goed in meidenpsychologie.’ Zijn vingers schoven naar haar nek. ‘Ik weet wel dat ik jou heb gemist.’ Hij boog naar voren en gaf haar een kus op haar voorhoofd.


  WHanna streed met haar gevoelens. Het liefst had ze haar armen om hem heen geslagen en hem overal gezoend, maar een stemmetje diep vanbinnen waarschuwde haar om dit niet te doen. Marly had gelijk. Zij zoende Finn steeds als eerste.


  W‘Wat kijk je ernstig?’ Finn lachte. ‘Zo lelijk ben ik toch niet?’


  WHanna zag dat Finn, ondanks zijn stoere houding, wat onzeker begon te worden. ‘Sorry,’ zei ze. Ze deed een stap opzij en voelde zijn arm van haar af glijden.


  WDe stem van Heinz schalde over de besneeuwde vlakte.


  W‘We moeten aan de slag,’ zei Hanna.


  WDe middagles was zwaar, maar Hanna was blij dat ze nu even geen tijd voor Finn had. Finn probeerde wel een paar keer in haar buurt te komen, maar steeds werd hij teruggefloten door Heinz, die aangaf dat hij zich meer moest concentreren op de sneeuw in plaats van op zijn medeleerlingen. Om vier uur gaf Heinz het teken dat de les was afgelopen. Hanna gleed naar de bank bij het huisje en plofte neer. Ze kon niet meer. Al haar spieren deden zeer.


  WTerwijl de meeste leerlingen door de poort naar buiten gingen, bleef Hanna nog even zitten. Ze had geen haast. Ze had de sleutel en kon naar huis gaan wanneer ze wilde. Joan zou nog tot vijf uur op de piste blijven en dan naar huis komen. Danny en Tanja waren waarschijnlijk al thuis, maar zeker wist ze dat niet.


  WHanna sloot haar ogen. Vanavond zouden ze met zijn allen gaan eten om dingen uit te praten. Hopelijk was Joans voornemen om Danny te vermoorden wat gezakt.


  W‘Moe?’ Finn kwam naast haar zitten.


  W‘Ja, kapot.’


  W‘Dansen helpt,’ zei Finn.


  WHanna genoot van het warme zonlicht op haar gezicht. ‘Lekker chillen ook,’ zei ze.


  W‘Ik weet nog iets.’ Nog voordat Hanna kon reageren, voelde ze Finns lippen op haar mond. Zacht en teder, alsof hij haar streelde. Hanna liet hem begaan. Ze kon er geen weerstand aan bieden. Het kriebelde en voelde heerlijk. Ze zoende hem vol overgave terug.


  W‘Ik vind je leuk,’ fluisterde Finn.


   


  Tanja tilde haar board op en liep naar Danny toe. ‘Weet je zeker dat dit me gaat lukken?’ Ze keek naar de sneeuwvlakte voor haar. Vanochtend had ze, samen met Danny, geoefend en het was geweldig gegaan. Natuurlijk waren de bewegingen iets anders dan bij het skateboarden. De sneeuw was glad, de wendingen anders, maar Tanja had al snel door dat ze met durf een heel eind kwam. Met vallen en opstaan kreeg ze de smaak te pakken en Danny stelde voor om ’s middags de baan op te gaan. Weliswaar een makkelijke route, maar toch.


  WHij had vanochtend twee afdalingen gedaan toen Tanja boven aan het oefenen was en vond dat het te doen was voor haar. ‘Afdalen is toch veel leuker dan hier op dit stukje oefenen?’


  WTanja had ‘ja’ gezegd, maar had nu toch wel wat bedenkingen.


  W‘Blijf je dicht bij me?’ vroeg ze.


  W‘We doen rustig aan,’ zei Danny. ‘En als het te druk wordt, of het gaat niet meer, dan stoppen we, goed? Jij beslist.’


  WTanja had haar twijfels. ‘Je kunt toch niet stoppen halverwege de afdaling?’


  W‘Stoppen niet, nee.’ Danny clipte zijn bril vast. ‘Maar je kunt een eigen route bepalen. Beneden komen we altijd.’


  W‘Lekker logisch.’ Ze haalde diep adem. ‘Als jij denkt dat het kan, dan ga ik mee.’


  W‘Volg mij maar.’


  WHij zette af en gleed rustig in de richting van een groepje dennenbomen. Een paar boarders gingen hen voor. Tanja stapte op en volgde Danny.


  WRustig gingen ze naar beneden. Tanja voelde dat ze gespannen was, maar na een paar minuten ontspande ze. Dit was heerlijk! De sneeuw, de bomen, het uitzicht, de snelheid. Het voelde goed.


  WZe was blij dat ze Danny had gevraagd om mee te komen. Ook al had ze hierdoor mot met haar zussen, dit had ze voor geen goud willen missen. En zo erg was het toch niet dat hij mee was? Danny was een schat, die liep echt niet in de weg. Hanna had er nog niet eens zo veel moeite mee dat Danny er was. Het was Joan die problemen veroorzaakte. En waarom? Omdat Brent er niet was? Eigen schuld. Had ze hem maar mee moeten vragen. Zij had er echt geen problemen mee gehad als Brent er ook was geweest. Ze was ervan overtuigd dat zelfs Hanna het leuk had gevonden als ze met zijn allen waren geweest.


  WDanny maakte een korte draai en stond stil.


  WTanja stopte naast hem. Ze hijgde. ‘Echt gaaf!’ riep ze. ‘Waarom stoppen we?’


  WDanny wees naar een rij bomen. ‘Daar is een te gekke schans. Vanochtend gevonden toen ik off piste ging. Lekker rustig. Jij mag kijken, goed? Je weet dat Big Air my favourite is.’


  WTanja glimlachte. Ze wist dat Danny goed was in springen en stunten. Frontflip of backflip, Danny kon het allemaal. ‘Oké, ik kijk, jij springt.’


  WZe schoven tussen de bomen door en kwamen op een kleine vlakte waar inderdaad een soort schans was gevormd door de sneeuw.


  WTanja keek achterom. Ze waren inderdaad off piste. De officiële baan was meters verderop en was nauwelijks meer te zien door de bomen. Ze waren helemaal alleen. De sneeuw was hier poederig. Voor sommige snowboarders was dat de beste sneeuw. Danny klom een stuk omhoog, terwijl Tanja op een boomstronk ging zitten. Het uitzicht was prachtig.


  WMet grote bewondering keek ze naar Danny die aan kwam glijden en een fantastische spin maakte.


  W‘Om in te komen,’ riep hij en hij draaide zich tot stilstand.


  WTerwijl Danny zich weer naar boven worstelde, sloot Tanja haar ogen. Het was heerlijk hier. Voorlopig hoefde ze niet weg. Na al die drukke maanden in Londen, leek de wereld hier stil te staan. De chaos in haar hoofd paste totaal niet bij dit vredige plekje en ze voelde zich meer en meer ontspannen. Waarom maakte ze zich zo druk om alles? Hier, op deze berg, alleen in de sneeuw, besefte ze dat het niet meer de muziek was die centraal stond in haar leven, maar alle werkzaamheden eromheen. Interviews, besprekingen, afspraken, reizen... waar was de muziek zelf gebleven? De tijd die ze besteedde aan zingen, aan optredens, was minimaal. En juist dat was wat ze wilde: zingen!


  WDanny zoefde opnieuw naar beneden en maakte een weergaloze frontflip.


  W‘Woehoe!’ Tanja applaudisseerde en schreeuwde de longen uit haar lijf. Het voelde alsof alle spanning uit haar lichaam explodeerde. Ze wist dat ze haar stem forceerde, maar het voelde zo lekker. Haar geschreeuw echode tussen de bergtoppen en ze trappelde met haar voeten in de sneeuw. ‘Ik wil ook,’ riep ze.


  WDanny liep naar haar toe. ‘Deze schans is te hoog voor je,’ zei hij. ‘Misschien straks, als we een lagere schans vinden.’


  W‘Nee, nu!’ Tanja was door het dolle heen. ‘Ik wil nu! Ik kan het, ik voel het.’ Ze stond op en pakte haar board. ‘Let maar eens op.’


  WDanny hield haar tegen. Hij sloeg zijn armen om haar middel en kuste haar. Tanja liet haar board vallen en trok Danny met zich mee. Zoenend ploften ze in de zachte sneeuw.


  W‘Wat ben jij toch een eigenwijze opdonder,’ fluisterde Danny. Hij streelde haar koude, rode wangen. ‘Ik hou van je.’ Zijn handen grepen haar polsen vast en hij duwde Tanja op haar rug.


  WTanja grijnsde. ‘Als je maar niet denkt dat je mij met dit geslijm tegen kunt houden.’ Ze wilde omhoogkomen, maar Danny sloeg zijn been over haar heen en ging op haar zitten. Nu kon ze geen kant meer op.


  W‘Dan, kappen!’ Tanja trappelde met haar benen, maar Danny was sterker dan zij. De greep om haar polsen verstevigde. ‘Hoelang wilde je dit volhouden?’ hijgde ze.


  W‘Tot je je wilde plannen opgeeft,’ zei Danny. ‘Je bent gewoon te eigenwijs, jongedame. Ik neem geen enkel risico met jou. Zeg me dat je naar me luistert.’


  W‘Nooit!’ Tanja hief haar heupen, draaide haar benen, maar Danny bleef de baas. Hijgend ontspande ze haar lichaam. Met kracht won ze dit niet.


  WDanny’s greep verslapte. ‘Geef je je over?’


  WIn plaats van te antwoorden, duwde Tanja haar knie in zijn kruis. Het gezicht van Danny vertrok en Tanja voelde zijn lichaam omhoogkomen. Zijn handen gingen in een reflex naar zijn kruis. Vliegensvlug draaide ze zich om en kroop op haar buik onder zijn benen door.


  W‘Klein, vals katje,’ zei Danny die zich had hersteld. ‘Kom hier, jij!’


  WTanja lachte en kroop razendsnel door de poedersneeuw naar haar board. ‘Pak me dan, als je kan!’ Ze stond op en krabbelde zo snel als ze kon de berg op. Achter haar hoorde ze Danny wat onverstaanbaars mompelen.


  WMet al haar kracht ploeterde ze door de sneeuw naar de plek waar Danny daarnet zijn sprongen begon. De sporen in de sneeuw wezen haar de weg. Heel even keek ze achterom, maar Danny bleef op veilige afstand. Hij kreunde.


  W‘Ik heb je toch niet al te veel pijn gedaan?’ riep Tanja en ze hoorde haar stem galmen.


  WEr kwam geen antwoord. ‘Dan?’


  WTanja zag Danny in de sneeuw liggen. Zijn hoofd lag opzij, zijn armen en benen lagen gestrekt in de sneeuw en bewogen niet.


  W‘Dan, doe niet zo flauw. Daar trap ik niet in, hoor!’


  WZe ging in de sneeuw zitten en legde haar board neer. ‘Danny?’


  WDe stilte overviel haar als een mokerslag. Haar eigen ademhaling was het enige wat ze hoorde. Langzaam liet ze zich naar beneden glijden. ‘Danny, wat is er?’ Ze zat nu naast hem en boog over zijn lichaam heen om zijn gezicht te zien.


  WOp het moment dat ze hem aanraakte, kwam hij omhoog. ‘Boe!’


  WVan schrik vloog ze achterover en viel in de sneeuw.


  WDanny maakte van de gelegenheid gebruik om boven op haar te gaan liggen. ‘Gefopt,’ fluisterde hij.


  WTanja trommelde met haar vuisten op zijn rug. ‘Jij... gemene...’ Verder kwam ze niet, want Danny had zijn lippen op haar mond gedrukt. Tanja gaf zich noodgedwongen over.


  WNa een kus die eeuwig leek te duren liet hij haar gaan. Tanja hapte naar adem. ‘Mmm,’ fluisterde ze. ‘Zo is snowboarden extra leuk.’ Ze liet Danny los. ‘Maar je plannetje is mislukt. Ik ga toch springen.’


  WDanny schudde zijn hoofd. ‘Ik meen het, Tan,’ zei hij. ‘Deze schans is te hoog. Je hebt nog nooit een sprong gemaakt.’


  W‘Tuurlijk wel, vroeger in Amsterdam heb ik zo vaak gesprongen.’


  W‘In de halfpipe,’ zei Danny. ‘Dat is heel wat anders.’


  W‘Springen is springen,’ antwoordde Tanja. Ze trok Danny omhoog. ‘Als jij me de juiste aanwijzingen geeft, lukt het. En ik val hier zacht.’ Ze duwde haar gestrekte handen tegen elkaar. ‘Ik wil het. Toe, Dan?’


  WMet een zucht gaf Danny zich over. ‘Oké, oké, jij je zin. Maar dan niet lopen zeuren als het niet lukt of erger nog: als je iets breekt.’


  W‘Ik breek niets.’


  W‘Je kunt het je niet veroorloven, Tanja,’ zei Danny. ‘Je optredens zijn al maanden van tevoren gepland.’


  W‘Zingen doe je met je stem. En die blijft heus wel heel, hoor!’


  W‘Ik geef het op,’ verzuchtte Danny.


  W‘Mooi! Ga je mee naar boven?’


  WTanja worstelde zich voor de tweede keer naar boven, waar haar snowboard op haar lag te wachten. ‘Vertel!’


  WDanny kwam bij haar staan en legde uit wat ze moest doen. ‘Het moment van afzetten is belangrijk. Dat moet je voelen, dat kan ik niet uitleggen.’


  WTanja knikte. ‘Snap ik.’ Ze zette haar bril op en legde haar board dwars. ‘Komt goed.’


  WZe zette haar voet op het board. ‘Als het niets is, stop ik ermee,’ zei ze.


  W‘En als het wel wat is?’ vroeg Danny en zijn stem klonk bezorgd.


  W‘Dan blijven we nog even.’ Ze grinnikte. ‘Het is nog vroeg.’


  WTanja concentreerde zich op de schans beneden haar. Ze kon het! Ze zette af en voelde haar board glijden. Ze kon nu niet meer terug. Met haar ogen strak op de schans gericht, bewoog ze soepel naar beneden.


  W‘Sneller,’ hoorde ze Danny roepen. ‘Je moet sneller.’


  WTanja versnelde en voordat ze kon bedenken hoe ze het ging doen, zoefde ze de lucht in. ‘Whaaaaa!’ Haar stem sloeg over, haar lichaam leek in de pauzestand te staan en in haar hoofd hoorde ze een zacht suizen. Ze sloot haar ogen en een paar seconden lang was de wereld verdwenen.


  WMet een schok kwam ze op de grond terecht. Haar voeten duwden het board in de sneeuw en met een wolk van stuifsneeuw kwam ze tot stilstand. Haar hart bonkte in haar keel, maar ze had het gedaan.


  W‘Yes! Yes! Yes!’ Tanja liet zich in de sneeuw vallen en schreeuwde het uit.


  WAchter haar hoorde ze een schrapend geluid en even later lag Danny naast haar. ‘Geweldig!’ zei hij. ‘You did it, girl!’


  WTrots als een pauw lag Tanja op haar rug in de sneeuw en keek naar de strakblauwe hemel. ‘Dat was kicken,’ zei ze. ‘Echt!’ Ze kwam overeind. ‘Nog een keer?’


  WDanny lachte. ‘Oké, maar let dan wel op je houding. Je leunt te ver naar voren.’


  W‘Ja, meester,’ zei Tanja en ze ging staan. ‘Goed, meester.’


  WMet de hulp van Danny sprong Tanja de sterren van de hemel. Haar zelfvertrouwen groeide en ze merkte dat ze meer feeling kreeg met haar board. Na ruim een halfuur springen kon ze spinnen en waren haar sprongen hoger dan ooit.


  W‘We stoppen,’ zei Danny. ‘Het is halfzes en we moeten nog naar beneden. Als we op tijd bij je zussen willen zijn, moeten we nu afdalen.’


  WTanja was meteen weer terug in de realiteit. Haar zussen! Als ze ergens geen zin in had, dan was het wel het etentje met Joan en Hanna. ‘Kunnen we niet nog één sprong doen?’ vroeg ze, maar Danny schudde zijn hoofd.


  W‘Ik wil dit niet verpesten voor je,’ zei hij. ‘Het gaat tenslotte over mij.’


  WTanja knikte. ‘Je hebt gelijk. We moeten dit uitpraten.’ Ze keek naar de berghelling. ‘Zullen we hier afdalen? De sneeuw is geweldig.’


  W‘Dit is off piste,’ zei Danny. ‘Ik weet niet of dat verstandig is. Ik ken deze kant van de berg niet. We kunnen beter naar de piste gaan.’


  W‘Welnee!’ zei Tanja. ‘Als jij voorgaat, lukt het makkelijk. En ik weet dat je het geweldig vindt om off piste te boarden.’


  WDanny aarzelde. ‘Maar er is geen beveiliging. Als er iets gebeurt, vinden ze ons nooit.’ Hij keek naar de lucht die al wat schemerde.


  W‘Wat kan er nou gebeuren,’ zei Tanja. ‘Als ik zeg dat ik het kan, dan is dat ook zo. Vertrouw me nou eens. En trouwens, het gaat sneller dan tussen al die andere afdalers.’ Ze keek tussen de bomen door naar de officiële piste. Het was er druk en de sneeuw was ijzig en glad. Ze wist zeker dat Danny liever hier afdaalde. ‘Toe?’


  W‘Vooruit.’ Danny pakte zijn board. ‘Maar we gaan langzaam en je blijft achter me, goed?’


  W‘Tuurlijk!’


  WEven later zeilden ze rustig tussen de bomen naar beneden. De poederige sneeuw was geweldig en Tanja zag dat Danny genoot. Ze bleef dicht bij hem in de buurt en volgde zijn spoor. Af en toe keek Danny achterom en stak zijn duim op. Tanja beantwoordde het gebaar met een opgeheven hand. Het ging goed.


  WTanja voelde al haar spieren en vond het behoorlijk lang duren. Ze waren halverwege de berg en moesten zo te zien nog best een tijdje door. Danny koos een makkelijke route uit, maar dat hield wel in dat ze vele omwegen maakten om de afdaling zo vlak mogelijk te houden. Aan de dalende zon te zien, zaten ze nu aan de westkant van de berg.


  WTanja voelde haar benen trillen. Af en toe schoof haar board weg. Gelukkig corrigeerde ze dit tijdig en had Danny niets in de gaten.


  WDanny’s duim ging omhoog en ze hief haar arm. Ze wilde zich niet laten kennen. Ze zoefden tussen een groep dennenbomen door. Danny wees op een kleine verhoging in de sneeuw en daarna naar rechts. ‘Jij die kant, ik spring,’ riep hij.


  WTanja stak haar hand op. Ze had het gehoord, maar ze was niet van plan zijn aanwijzingen op te volgen. Danny draaide zijn board en ging recht op de helling af. Tanja zag hem de lucht in gaan en draaien. Met een mooie beweging kwam hij een paar meter verderop in de sneeuw tot stilstand. Op het moment dat hij naar boven keek, zette Tanja vaart in de richting van de schans.


  W‘Die kant!’ riep Danny, maar Tanja luisterde niet. De helling was maar klein. Als ze kon springen op de grote schans boven, dan kon ze dit sprongetje zeker maken. Toen ze de helling op gleed, verlegde ze haar gewicht. Te laat merkte ze dat de punt van haar board bleef steken in de sneeuw. Haar lichaam schoot naar voren.


  W‘Tanjaaaaaa!’ De schreeuw van Danny galmde tussen de bergen.


  [image: skies]
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  Dubbel bezoek


  ‘Je komt toch wel vanavond?’ Finn pakte Hanna’s hand. ‘Ik wil met je dansen.’


  W‘Ik kan niet.’ Hanna lag met haar hoofd op Finns schouder en genoot van het laatste zonlicht. Het was al laat en ze wist dat de schemering in de bergen snel zou vallen.


  W‘Niet?’ Finn klonk teleurgesteld.


  W‘Ik ga uit eten met mijn zussen en Danny.’


  W‘Danny?’


  WHanna vertelde in het kort wat er was voorgevallen vanmiddag.


  W‘Lekkere zus heb je,’ reageerde Finn.


  W‘Ja, net als jij.’


  W‘Ik?’ Finn ging rechtop zitten. ‘Wat heeft Marly nu weer gedaan?’


  WHanna bedacht dat ze al te veel had gezegd. ‘Laat maar, joh!’


  W‘Nee, nou wil ik het weten.’


  W‘Ze heeft me gewaarschuwd voor je.’


  W‘O?’ bromde Finn en zijn ogen gingen schichtig heen en weer.


  WEr viel een stilte.


  W‘Verbaasd?’ vroeg Hanna.


  WFinn liet haar los. ‘Ja. Waarom doet ze dat?’


  W‘Geen idee. Ze zei dat je altijd wel vriendinnetjes had, maar dat ik je niet al te serieus moest nemen.’


  W‘En jij gelooft dat?’ Zijn ogen stonden verontwaardigd.


  W‘Nee, nee, natuurlijk niet.’ Ze wuifde met haar hand. ‘Het is alleen...’


  W‘Wat?’


  WHanna aarzelde, maar besloot dat ze nu door moest zetten. ‘Je zus zei dat je een spelletje met me speelde.’ Ze wachtte even. ‘En gisteren ving ik iets op in het toilet.’ Ze zag dat ze Finns aandacht had. ‘Ik hoorde je praten met een andere jongen over een meisje.’ Ze boog haar hoofd. ‘Nou ja, dat je iets moest uitzoeken.’


  WFinn reageerde niet.


  W‘Ik vroeg me af of...’ Hanna slikte.


  W‘Of dat over jou ging?’ vulde Finn aan.


  W‘Ja, zoiets.’


  WFinn boog voorover en vouwde zijn handen. ‘Ik snap het.’ Hij stond op. ‘Sorry, Hanna, maar dit is zo’n bullshit.’ Hij keek opzij. ‘Als je nu al zo jaloers doet, kunnen we maar beter stoppen.’ Hij stond op en wilde weglopen.


  W‘Finn, sorry.’ Hanna pakte zijn hand en hield hem tegen. ‘Zo bedoelde ik het niet.’ Ze schaamde zich dat ze ook maar een seconde had getwijfeld aan zijn bedoelingen. ‘Echt, het is stom van me.’


  W‘Ja, nogal.’ Finn ging weer zitten.


  W‘Het is gewoon alles bij elkaar,’ ging Hanna verder. ‘En ik heb jou als eerste gekust, niet andersom.’


  W‘Dat is waar.’ Finn lachte. ‘Jij versierde mij, dame.’ Hij tikte met zijn vinger tegen haar neus. ‘En dat is maar goed ook.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik ben niet zo goed met meisjes. Marly heeft gelijk.’ Zijn mond trilde. ‘Ik ben blij dat je mij hebt gekust, Hanna. Anders was het er nog steeds niet van gekomen, denk ik.’


  W‘Je gaat me toch niet vertellen dat je nog nooit door een meisje bent gekust?’ Hanna kon haar oren niet geloven.


  WFinn keek om zich heen. ‘Ik hang dat liever niet aan de grote klok,’ zei hij zacht.


  WHanna kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Dus deze stoere, knappe jongen was aan het bluffen gisteren in dat toilet?’


  W‘Zoiets.’ Finns mondhoeken gingen omhoog, maar een echte lach was het niet. ‘Weet je, ik heb eigenlijk niets met dat machowereldje, maar als je niet meedoet, lig je eruit.’


  W‘Dus je doet mee om erbij te horen?’


  W‘Eigenlijk wel.’


  WHanna streelde zijn haar. ‘Die jongen zei dat je maar een week had. Waarvoor eigenlijk?’


  W‘Hij denkt dat ik binnen een week met jou...’ Finn stokte. ‘Sorry.’


  W‘Hmm, ik snap het,’ zei Hanna met een serieuze blik. ‘Heftig.’


  W‘Ja.’ Finn slikte. ‘Maar ik doe het niet, hoor.’


  W‘O? Je wilt niet?’


  W‘Nee.’


  W‘Je vindt me niet aantrekkelijk genoeg?’ Hanna voelde dat ze meester over de situatie was en liet Finn nog even spartelen.


  W‘Nee... eh... ja... tuurlijk wel.’ Finn raakte duidelijk verstrikt in zijn woorden. ‘Ik vind je superleuk, maar ik wil voorlopig niets.’


  W‘Voorlopig?’ Hanna grijnsde.


  WFinn kreeg in de gaten dat Hanna hem plaagde en gaf haar een duw. ‘Stoppen nou, ik heb al meer gezegd dan ik wilde.’


  WHanna gaf hem een kus op zijn wang. ‘Je bent lief en ik snap nu waarom Marly mij aansprak. Ze wil je beschermen.’


  W‘Tegen wat?’


  W‘Tegen mij.’ Hanna legde haar hand in zijn nek. ‘Ze denkt dat ik je aan het verleiden ben tegen je zin.’


  W‘Dat bepaal ik altijd nog zelf,’ zei Finn en hij kuste haar.


  WHanna schoof haar arm verder om zijn hals en trok hem naar zich toe. Misschien was ze inderdaad verder dan Finn in de liefde, maar het voelde goed. Finn was geen klein kind meer en hij zoende geweldig. Juist zijn onervarenheid maakte hem aantrekkelijk. Finn wist heel goed wat hij deed, maar deze keer bepaalde zij wat er gebeurde. Na de overrompelende avonturen met Jasper, Pieter en Joshua waarbij ze zichzelf totaal verloor, was dit een verademing. Zij had nu de touwtjes in handen.


  WEr klonk een hoorn en ze lieten elkaar los.


  W‘Tijd om te gaan,’ zei Hanna en ze stond op. De poort van de lespiste stond op het punt om dicht te gaan. Zij en Finn waren de enigen die zich nog op het terrein bevonden. Ze pakten hun ski’s en liepen dicht tegen elkaar aan de poort uit.


  WEen jongen die bij de skistalling stond, zwaaide naar hen. Finn knikte wat afstandelijk. ‘Daar is onze macho,’ siste hij en Hanna hoorde iets van verontrusting in zijn stem.


  W‘Wees maar niet bang,’ fluisterde Hanna. ‘Ik speel het spelletje wel mee.’


  WFinn leek niet echt gerustgesteld, zag ze.


  W‘Hoi,’ zei de jongen toen ze dichterbij waren. ‘Ik ben Frank.’ Hij stak zijn hand uit.


  W‘Hanna,’ zei Hanna en ze schudde zijn hand.


  W‘Dus jij bent de nieuwe vriendin van Finn?’ ging de jongen verder.


  W‘Ja, en jij bent?’


  WDe jongen was duidelijk overrompeld door Hanna’s directheid. ‘Een vriend.’


  W‘Een vriend,’ herhaalde Hanna. ‘Oude vriend, nieuwe vriend, vakantievriend, zomaar een vriend?’


  W‘Eh... vakantievriend. We verblijven in hetzelfde hotel en we gaan iedere avond stappen.’


  W‘Oké.’ Hanna glimlachte. ‘Nou, veel plezier dan maar vanavond.’ Ze draaide zich om en zoende Finn op zijn mond. ‘Tot morgen.’


  WZe pakte haar ski’s op en liep weg. Achter zich hoorde ze Finn nog roepen. ‘Tot morgen, lekker ding.’


  WHanna glimlachte. Dit was zo niet-Finn. Maar voor deze keer accepteerde ze het. Ze liep in de richting van het terras. Een gure wind stak op en de zon was nu helemaal achter de bergtoppen verdwenen. Heel even keek ze of ze Joan of Tanja met Danny zag zitten, maar het terras was op een paar gasten na leeg. Iedereen zat binnen bij de open haard. Ze overwoog nog even of ze binnen moest kijken, maar besloot naar huis te gaan. Een warme douche trok haar meer dan een ijskoude cola.


  WZe volgde de weg en kwam bij het chalet aan. Hanna begaf zich naar de garage en zette haar ski’s in het rek. Zo te zien was er nog niemand thuis. Ze trok haar natte skipak uit en hing die aan een haak. Op haar sokken liep ze binnendoor naar boven.


  WEven later voelde ze de warme waterstralen over haar koude lichaam lopen. Ze sloot haar ogen en genoot van de stoom die vrijkwam. Beneden hoorde ze een deur dichtslaan en ze herkende Joans stem.


  W‘Joehoe, ik ben thuis!’


  WHanna draaide de kraan dicht en pakte een handdoek uit het rek. ‘Ik sta onder de douche,’ riep ze terug. Snelle voetstappen op de trap vertelden haar dat Joan eraan kwam.


  W‘Kan ik?’ Joan stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Ik heb het zoooo koud.’


  WHanna stapte op de mat en knikte. ‘Ga je gang. Lekker geskied?’


  W‘Ging wel.’ Joan trok haar kleren uit en stapte in de douchecabine.


  W‘Klinkt niet enthousiast.’


  W‘Marc was er ook weer.’


  W‘Met wie je gezoend hebt?’ Hanna was direct een en al oor. ‘Ik dacht dat je daarmee zou kappen?’


  W‘Ja, was ook zo, maar hij blijft maar om me heen draaien.’ Joan sloot de cabine en draaide de kraan open. ‘Halverwege de piste haalde hij me in en daagde me uit om een andere helling te nemen. Een nieuwe route die hij wilde proberen.’


  W‘Daar ben je hopelijk toch niet op ingegaan?’


  WJoan sloot haar ogen en liet het warme water over haar haren stromen.


  W‘Joan?’ Hanna werd ongeduldig. ‘Vertel op!’


  W‘Ik ben met hem meegegaan.’


  W‘Ja hoor! Jij bent gek.’ Hanna knoopte haar natte handdoek om haar haren.


  WJoan pakte de shampoo. ‘Doe niet zo paranoïde. Ik mag toch wel skiën met iemand?’


  W‘Je weet best wat ik bedoel.’


  W‘Er is niets gebeurd, als je dat bedoelt.’


  W‘Niets?’ Hanna kon het bijna niet geloven. ‘Weet je dat zeker?’


  WEr kwam geen antwoord en Hanna pakte haar bodylotion. Zwijgend smeerde ze zich in.


  W‘Ben je daarom zo chagrijnig?’ vroeg ze toen ze klaar was. ‘Omdat er niets gebeurd is?’


  WDe kraan stopte en Joan schoof de douchecabine open. ‘We hebben gezoend.’


  W‘Joan!’ Hanna’s mond viel open van verbazing.


  W‘Hij zoende mij weer.’


  W‘Alsof dat wat uitmaakt.’


  WJoan droogde haar gezicht af. ‘Je hebt gelijk. Het is mijn eigen schuld. Ik wist wat-ie wilde.’ Ze hield de handdoek voor haar gezicht. ‘En toch ging ik met hem mee.’ Ze zuchtte. ‘Ik wilde die nieuwe afdaling doen. Marc skiede voor me en ik volgde. Het was geweldig. De sneeuw was vers, we gleden tussen de bomen door alsof we de enigen waren op de berg. Zo stil, zo mooi.’ Joan sloot haar ogen. ‘Het was net een sprookje.’


  W‘Ja, tot de boze tovenaar kwam,’ zei Hanna.


  WJoan opende haar ogen. ‘Ja, zoiets. Ik viel en Marc kwam naar me toe. Er was niets aan de hand, maar hij wilde per se checken of alles in orde was. Hij knielde bij me neer en voelde aan mijn benen.’


  WHanna zweeg. Ze kon raden wat er zou volgen.


  W‘Het was stil, er was niemand.’ Joan wachtte even. ‘Het was een moment, echt, voordat ik het wist lagen we te zoenen. Ik leek wel verdoofd.’


  W‘Betoverd.’ Hanna schudde haar hoofd. ‘En toen?’


  W‘Toen Marc mijn skipak wilde openritsen, realiseerde ik me waar ik mee bezig was.’


  W‘Betovering verbroken.’


  W‘Ja, en hoe! Ik duwde hem van me af en schold hem uit voor van alles en nog wat.’


  W‘Heftig.’


  WJoan keek in de half beslagen spiegel. ‘Ik was vooral boos op mezelf.’


  W‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’


  W‘Ik ben alleen naar beneden geskied en ben direct naar huis gekomen. Ik heb Marc gelukkig niet meer gezien,’ besloot Joan haar verhaal.


  W‘En nu?’ Hanna keek vragend.


  W‘Ja, weet ik veel!’ Joan leunde tegen de wasbak. ‘Niet meer skiën?’


  WHanna schoot in de lach. ‘Je wilt je de rest van de week opsluiten?’


  W‘Bijvoorbeeld.’ Joan glimlachte. ‘Het klinkt stom, maar zodra die Marc in mijn buurt is, weet ik niet meer wat ik doe.’


  W‘Ik snap het helemaal,’ verzuchtte Hanna. ‘Zoiets heb ik ook.’


  WJoan keek verbaasd. ‘Hoezo?’


  W‘Die jongen...’


  W‘Finn?’


  W‘Ja, die!’ Hanna dacht na. ‘Er is iets met hem. Ik weet niet wat, maar telkens als ik bij hem ben, smelt ik. Hij is lief, aardig, knap, grappig en hij kan geweldig zoenen.’


  W‘Klinkt ideaal.’


  W‘Ja, is het ook.’


  W‘Maar?’


  WHanna haalde haar schouders op. ‘Hij is anders dan andere jongens.’ Ze vertelde Joan over het gedwongen machogedoe en de waarschuwing van Marly. ‘Ik merk dat ik het fijn vind dat hij niet zo’n ladykiller is, maar tegelijkertijd heb ik het gevoel dat er iets niet klopt.’


  W‘Je denkt dat hij liegt?’


  W‘Nee, nee, dat is het niet.’ Hanna veegde haar handen af aan de handdoek die naast de wasbak hing. ‘Hij is gewoon anders.’


  W‘Zoals?’


  WHanna aarzelde. ‘Hij heeft nog nooit een meisje gezoend.’


  W‘Zegt-ie.’


  W‘Nee, echt! Zijn zus liet het al doorschemeren, maar hij bevestigde het.’ Ze glimlachte. ‘Ik zoende hem. Hij schrok zelfs in eerste instantie.’


  W‘Maar hij zoende wel terug?’


  W‘Ja, de tweede keer ging het beter.’


  WJoan proestte het uit. ‘Lekker dan.’ Ze stopte met lachen toen ze de boze blik van haar zus zag. ‘Ik bedoel: lekker toch? Kun je hem alles leren.’


  W‘Alsof ik zoveel van zoenen af weet.’


  W‘Nou...’ Joan grijnsde. ‘Je hebt wel al heel wat ervaring, toch?’


  W‘Jammer genoeg wel,’ verzuchtte Hanna. ‘Ik wou dat het niet zo was. Zo’n succes was het nou ook weer niet.’


  WJoan tikte tegen Hanna’s arm. ‘Hoe oud is hij eigenlijk?’


  W‘Geen idee,’ zei Hanna. ‘Niet gevraagd.’


  W‘Dertien?’ Joan probeerde haar gezicht in de plooi te houden.


  W‘Doe effe normaal!’


  WJoan bond in. ‘Oké, oké, ik hou me in. Maar doe je een beetje voorzichtig met die jongen? Zijn zus zit er al bovenop, straks krijg je ook zijn moeder nog tegen je.’


  W‘Hij is gewoon lief,’ besloot Hanna de discussie. ‘Ik zie wel.’


  WJoan veegde een druppel van haar hals. ‘Je weet wat ze zeggen: ware liefde komt als je het niet verwacht.’


  WNadat de meiden zich hadden aangekleed en opgetut, gingen ze naar de huiskamer.


  W‘Het is kwart voor zeven.’ Joan keek op haar horloge. ‘Denk je dat Tanja en Danny meteen doorgaan naar het restaurant?’


  W‘Geen idee,’ zei Hanna. ‘Ik neem toch aan dat ze ook even willen douchen?’


  W‘De baan is al een uur dicht.’ Joan liep naar de koelkast en schonk twee glazen sap in. ‘Die zitten natuurlijk te pimpelen aan de bar.’


  WHanna schudde haar hoofd. ‘Tuurlijk niet. Je gaat toch niet in je skipak dineren?’


  W‘Tanja wel,’ zei Joan en ze overhandigde Hanna een van de gevulde glazen. ‘Die stoort zich nergens aan.’


  W‘Doe nou niet zo negatief,’ zei Hanna. ‘Daar schieten we niets mee op.’


  W‘Zij zit fout. Zij neemt Danny mee!’


  W‘Ja, en jij zit ook fout, want je zoent met Marc.’


  WJoan zweeg en pakte haar mobiel. Ze had de hele dag nog niet gekeken of ze gebeld was. Ze schoof het scherm open. ‘Shit!’ Haar hand schudde en het sap in het glas klotste over de rand. Met een vies gezicht zette ze het glas op tafel. ‘Doekje!’


  W‘Wat is er?’ Hanna stond op en pakte een doekje van het aanrecht. ‘Hier.’


  W‘Brent komt.’ Joan veegde het sap van de vloer en tilde haar glas op. Behendig veegde ze de onderkant van haar glas schoon.


  W‘Wanneer?’


  W‘Nu.’


  W‘Nu?’


  WJoan liet het bericht zien.


   


  Brent:


  kom naar je toe. vlucht van 16.30 uur st gallen. mis je xxxx


   


  ‘Halfvijf?’ Hanna keek op haar horloge. ‘Het vliegveld van St. Gallen ligt in Zwitserland, hier vlak over de grens op nog geen dertig kilometer. De vlucht vanuit Londen duurt hooguit een uurtje. Koffer oppikken, taxi hiernaartoe.’ Ze lachte. ‘Dan kan hij ieder ogenblik hier voor de deur staan. Geweldig toch? Kunnen we met zijn allen gaan eten.’


  W‘Ja.’ Joan dronk haar sap op. ‘Ik moet blij zijn, maar zo voelt het niet.’


  W‘Dat trekt wel weer bij als je hem ziet.’


  WOp dat moment klonk de bel.


  W‘Daar is-ie al!’ riep Hanna opgelucht. Ze was blij dat met de komst van Brent alle onenigheid straks verdwenen zou zijn.


  WJoan sprong op. ‘Hoe zie ik eruit?’


  W‘Top.’ Hanna knikte. ‘Echt, je ziet er goed uit.’


  WJoan haalde diep adem en liep de gang in. Hanna liet zich achterovervallen op de bank. Wat een toestand. Wie had dat nou gedacht? Wel goed voor Joan. Vergat ze die vervelende Marc tenminste snel weer. Ze hoorde een mannenstem. ‘Ik moet met je praten, Joan.’


  WHanna veerde op. Dat was Brent niet. Wie wilde er met Joan praten?


  W‘Ik niet met jou,’ zei Joan. ‘Ga weg!’


  WHanna stond op en liep naar de gang. Joan probeerde de voordeur dicht te duwen, maar een mannenhand klemde zich om de deur en de deur ging weer open. ‘Joan, luister naar me.’


  WHanna snelde naar de deur. ‘Je hebt Joan gehoord, ze wil niet met je praten.’ Hanna keek recht in het gezicht van Marc.


  WHij keek beledigd. ‘Bemoei je er niet mee,’ snauwde hij. ‘Ik praat met Joan.’


  W‘Hanna heeft gelijk,’ zei Joan. ‘Ik wil niet met je praten. Ik wil helemaal niets met jou.’


  W‘Je zoende me anders heel enthousiast. Tot twee keer toe.’


  W‘Dat was een vergissing,’ zei Joan. ‘En nu wegwezen.’


  WOp de weg voor het huis stopte een taxi.


  WJoan trok wit weg.


  W‘Fantastisch,’ mompelde Hanna. ‘Wat een timing.’


  [image: board]
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  Ongerust


  ‘Het gaat best,’ verzekerde Tanja Danny, maar ze voelde dat er iets mis was in haar onderbeen. Haar board was in de schans blijven steken en ze had een lelijke smak gemaakt. Meters was ze naar beneden doorgeschoten, tot ze tot stilstand kwam tegen een boom.


  WDanny was hevig geschrokken. Van opluchting knuffelde hij haar plat, maar Tanja kreunde van de pijn toen hij tegen haar voet stootte. Het liefst had ze het uitgeschreeuwd, maar ze hield zich in.


  W‘We moeten gaan,’ zei ze zacht. ‘Het is ook al bijna donker.’ Ze wilde Danny niet ongerust maken en stapte, ondanks een stekende pijn in haar enkel, op haar board. Het laatste stukje moest wel lukken, vond ze.


  WRustig gingen ze naar beneden. Tanja merkte wel dat haar linkervoet raar aanvoelde, maar zei niets. Het was niet ver meer. Totdat ze over een ijsbult schoof en haar board een rare beweging maakte. Haar been gleed weg en ze viel opnieuw.


  WEn nu zat ze, halverwege de berg, tegen een boom. Ze kon niet verder. Haar been deed zo’n pijn. Hun mobiel had geen bereik, er was niemand in de wijde omtrek te bekennen en het was donker. Danny was ongerust. ‘Ik kan je toch niet alleen laten?’ zei hij.


  W‘Samen doodvriezen lijkt me ook niet de oplossing,’ zei Tanja. ‘Ga nou maar. Haal hulp. Ik blijf op je wachten.’ Ze grijnsde. ‘Je hoeft niet bang te zijn dat ik stiekem ga boarden, hoor.’


  W‘Hou op met die geintjes,’ riep Danny boos. ‘Besef je wel hoe ernstig dit is?’


  W‘Daarom juist,’ zei Tanja. ‘Het heeft geen zin om hier in paniek te raken.’


  WDanny ijsbeerde heen en weer. ‘Als ik nou een soort brancard maak.’ Hij keek om zich heen. ‘Hout genoeg.’


  W‘Hè ja,’ riep Tanja. ‘Bouw een vlot. Tegen de tijd dat je dat ding hebt gemaakt, ben ik al oma.’


  WDanny wapperde met zijn armen en blies in zijn handschoenen. ‘Oké, ik haal hulp. Maar je moet me beloven dat je geen gekke dingen gaat doen.’


  W‘Zoals?’ Tanja hief haar armen. ‘


  WDanny gaf haar een kus. ‘Ik ben zo terug.’


  W‘Ja, fijn!’ Tanja glimlachte. ‘Tot zo!’ Ze keek Danny na en rilde. Het geluid van schrapende sneeuw stierf weg en toen was het stil. Stil en donker. De witte sneeuwvlakte om haar heen glinsterde in het maanlicht.


  WTanja huiverde. Stilte kon angstaanjagend zijn. Ze begon te neuriën. Het zou niet lang duren. Danny was een ervaren boarder. Binnen een halfuur zouden ze haar komen redden. Toch?


  WTanja had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Zelfs in Amsterdam, waar ze het toch geregeld aan de stok had gehad met allerlei creeps, had ze zich veiliger gevoeld dan hier. Er ritselde iets. Tanja draaide zich om. Wat was dat?


  WWeer klonk het geluid. Het leek wel op gesnuif. Tanja duwde zich dichter tegen de boom aan. Leefden hier wilde dieren? Ze probeerde zich te herinneren wat de leraar aardrijkskunde had verteld over de Alpen. De vegetatie, de dieren... ze kwam niet verder dan marmotten en koeien. Maar die snoven niet.


  WHet geluid kwam dichterbij. Haar handen graaiden om zich heen, maar er was alleen maar sneeuw. Ze schraapte wat sneeuw naar zich toe. Zo snel als ze kon maakte ze een sneeuwbal en legde die op haar benen. Nog één. En nog één. De sneeuwballen leken haar enige munitie. Het gesnuif klonk nu achter haar. Tanja draaide haar hoofd en tuurde in de duisternis. Ze zag niets.


  W‘Kssst,’ siste ze en ze maaide met haar armen. ‘Kssst, ga weg!’


  WHet gesnuif hield op. Tanja spitste haar oren. Boven haar vloog een vogel weg. Er viel wat sneeuw naar beneden.


  WPlotseling bewoog er een schaduw over de sneeuwvlakte voor haar. In een reflex gooide ze een van de sneeuwballen in de richting van de schaduw. ‘WHAAAAA!’ Tanja schreeuwde haar longen uit haar lijf. Zo te zien had het effect: het katachtige dier verdween tussen de bomenrij tegenover haar.


  WHaar stem echode nog een tijdje na. Tanja hijgde. Wat was het geweest? Een grote kat? Met een beetje geluk bleef het dier op veilige afstand. Waar bleef Danny toch?


   


  ‘Marc, je hebt Joan gehoord,’ siste Hanna. ‘Ze wil dat je weggaat. Nu!’ Het laatste woord klonk met zo veel ingehouden woede dat ze er zelf van schrok.


  WMarc deed een stap naar achteren. ‘Oké, oké, rustig maar. Ik ga al.’ Hij keek naar Joan, die met een spierwit gezicht naar de open zwaaiende deur van de taxi staarde. ‘Ik spreek je morgen wel.’


  W‘Niet doen,’ zei Hanna. ‘Blijf uit haar buurt.’


  WMarc raakte overduidelijk geïrriteerd. ‘Ben jij haar woordvoerder of zo?’ sprak hij op sarcastische toon.


  W‘Zoiets, en nou wegwezen!’ Hanna wapperde met haar hand. Ze zag Brent de stenen trap voor het huis op lopen en realiseerde zich dat hij haar laatste woorden moest hebben gehoord. ‘Tot morgen dan maar,’ zei ze op vriendelijkere toon. ‘Fijne avond!’


  WMarc draaide zich om en liep met grote stappen langs Brent de trap af. Brent knikte vriendelijk gedag.


  WHanna stootte Joan aan. ‘Ga naar hem toe, idioot!’ siste ze. ‘Toe dan.’


  WHet leek alsof Joan wakker werd. ‘Eh... ja...’ Ze vloog op Brent af. Brent liet zijn sporttas vallen en met wijd uitgestrekte armen ving hij haar op.


  WTevreden keek Hanna hoe ze elkaar kusten. Ze haalde diep adem. In een flits zag ze Marc onder aan de trap staan. Hij keek naar Joan en Brent en Hanna zag zijn gezicht betrekken. Ze was op haar hoede.


  W‘Wat wil je van me?’ riep Marc. ‘Eerst aandacht trekken, dan dumpen? Ik hoop dat je vriendje weet wat-ie doet.’


  WBrent had Joan losgelaten en keek verontwaardigd naar Marc, die wegliep. Hij wilde wat zeggen, maar Hanna was hem voor.


  W‘Laat hem maar,’ zei ze. ‘Hij is boos.’


  W‘Ja, dat zie ik,’ zei Brent en hij sloeg zijn arm om Joans middel. Samen liepen ze de trap op. ‘Wat heb je met die arme man gedaan, Hanna?’


  WJoans smekende blik was genoeg om het spel mee te spelen.


  W‘Verkeerde beslissing,’ zei Hanna. ‘Ik dacht dat-ie leuk was, maar dat bleek vies tegen te vallen.’ Ze draaide zich om en liep het huis in om Brent niet de gelegenheid te geven haar gezicht te zien. Liegen was nooit haar sterkste kant geweest.


  W‘Ken jij die jongen?’ vroeg Brent aan Joan toen ze binnen waren.


  W‘Niet echt,’ antwoordde Joan.


  W‘Laten we het maar niet meer over die engerd hebben,’ zei Hanna. ‘Iets drinken?’ Haar opgefokte vrolijkheid moest opvallen, maar ze kon niet anders. Ze had geen zin in nog meer misverstanden en onenigheid.


  W‘Doe maar wat fris,’ zei Brent.


  W‘Fijn dat je er bent,’ voegde Hanna eraan toe. Ze opende de koelkast en schonk wat sap in een glas. ‘Je bent net op tijd, want we gaan zo eten.’


  WBrent leunde achterover. ‘Lekker, ik heb wel honger.’ Hij keek om zich heen. ‘Zijn Tanja en Danny boven?’


  WEr viel een ongemakkelijke stilte.


  W‘Nee,’ zei Joan. ‘Ze zijn er nog niet.’


  W‘Waarschijnlijk gaan ze meteen door naar het restaurant,’ zei Hanna. Ze gaf het glas aan Brent en wees op de klok. ‘Om zeven uur hebben we daar afgesproken.’


  WBrent keek van Joan naar Hanna. ‘Volgens mij is er iets wat ik moet weten.’


  WJoan sloeg haar ogen neer.


  W‘We hebben wat gedoe gehad,’ legde Hanna uit. Ze ging zitten en legde in het kort uit wat er aan de hand was. ‘Straks is alles opgelost,’ besloot ze haar verhaal. ‘Jij bent er, Danny is er. Kunnen we eindelijk een beetje gaan genieten.’


  WZe pakte haar mobiel en zocht Tanja’s nummer op. ‘Ik bel wel even.’ Ze luisterde en fronste haar wenkbrauwen. ‘Antwoordapparaat, ze heeft haar mobiel uitgezet, denk ik.’


  W‘Probeer Danny,’ zei Brent.


  WHanna’s vingers vlogen over haar mobiel. ‘Ook uit,’ zei ze toen ze zijn antwoordapparaat hoorde.


  W‘Nou, lekker dan,’ mompelde Joan. ‘Echt iets voor die twee tortelduifjes.’


  W‘Ik kan me er wel iets bij voorstellen.’ Brent grijnsde. ‘Misschien dat wij morgen ook onze telefoon uitzetten.’ Hij gaf Joan een kus op haar voorhoofd.


  W‘En jij?’ Brent keek naar Hanna. ‘Wat was dat nou net met die jongen?’


  WHanna schrok. ‘O, niets. Misverstand.’


  W‘Hij was anders behoorlijk pissig op je.’


  W‘Ja.’ Hanna zweeg.


  W‘Hij is gewoon jaloers,’ zei Joan. ‘Hanna heeft min of meer al een vriendje en dat zint meneer niet.’


  W‘Twee jongens?’ Brent schoot in de lach. ‘Hanna, Hanna, hoe krijg je het toch iedere keer voor elkaar?’


  W‘Geen idee.’ Hanna keek vertwijfeld. Ieder woord zou nu te veel zijn.


  WJoan stootte Brent aan. ‘Laat haar nou maar. Het is al ingewikkeld genoeg.’


  W‘Oké, oké, ik snap het.’


  WHanna ontweek zijn vrolijke blik.


  W‘En hoe heet het min-of-meer-vriendje?’ ging Brent verder. ‘Eet hij straks gezellig mee?’


  W‘Nee.’ Hanna pulkte een draadje van haar broek. ‘Eerst maar eens rust in de tent.’ Ze keek naar Joan. ‘Tot nu toe was het nog niet echt gezellig samen.’


  WJoan kroop dicht tegen Brent aan. ‘Maar nu is Brent er en komt het goed.’ Ze keek op haar horloge. ‘Als Tanja dat ook wil.’


  W‘Zullen we?’ Hanna stond op. ‘Het is bijna zeven uur.’


  WBrent knikte. ‘Ik ga straks wel douchen. Eerst maar eens een hapje eten.’


  WZe trokken hun jas aan en verlieten het chalet. Hanna was er niet helemaal gerust op dat het een leuke avond zou worden. Wat nou als Marc ook in dat restaurant was? En waar waren Tanja en Danny? Hanna betrapte zich erop dat ze door alle toestanden helemaal niet aan Finn had gedacht. Waar zou hij zijn? In welk restaurant ging hij met zijn ouders en zus eten?


   


  ‘Gezellig hier,’ zei Brent toen ze restaurant Zilmer in liepen.


  WTerwijl Joan met de ober hun tafel regelde, keek Hanna de eetzaal in. Ze zag zo snel geen bekende gezichten en haalde opgelucht adem. ‘Ja,’ zei ze. ‘En het eten is ook goed.’


  WJoan wenkte en ze volgden haar en de ober naar een tafel bij het raam.


  W‘Tanja en Danny zijn er nog niet,’ zei Joan toen ze ging zitten. ‘Als ze niet komt opdagen, dan doe ik haar wat.’


  W‘Ze komen heus wel,’ zei Brent. ‘Tanja heeft het zelf voorgesteld, toch?’


  W‘Ze weet waarom ik zo boos ben,’ bromde Joan. ‘Ik heb haar verteld over onze ruzie. Het moet nu echt van haar kant komen. Dat zijn jullie toch met me eens?’


  WHanna schoof haar stoel aan en knikte. ‘Ja, maar laten we ons nu niet gaan zitten opfokken. Je kent Tanja. Die doet wat ze zelf wil.’


  W‘Juist daarom!’ brieste Joan. ‘Het moet maar eens afgelopen zijn met haar egoïstische gedoe en dat zal ik haar zeggen ook.’


  WZe bestelden wat te drinken en vroegen na een halfuur de menukaart.


  W‘Mmm, ziet er goed uit,’ zei Brent, die de kaart aandachtig bestudeerde. ‘Ik heb verschrikkelijke honger. Zullen we bestellen, of wachten we?’


  WHanna en Joan keken elkaar aan, maar zeiden niets.


  W‘Probeer nog eens te bellen,’ stelde Brent voor.


  WHanna pakte haar mobiel en toetste Tanja’s nummer in. ‘Nog steeds het antwoordapparaat.’


  W‘Zie je wel,’ zei Joan. ‘Tanja heeft geen trek in ons.’


  WBrent pakte zijn mobiel. ‘Misschien lukt het mij wel.’


  WJoan gromde. ‘Als ze nu wel opneemt, zeg dan maar dat ze helemaal niet meer hoeft te komen.’


  WBrent legde zijn hand op die van haar. ‘Rustig maar, schatje. Eerst maar eens kijken of ik contact kan maken.’ Hij luisterde en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ook niet.’ Hij legde een hand op Joans arm. ‘Dit is vreemd. Je kunt veel over Tanja zeggen, maar niet dat ze afspraken niet nakomt. En Danny idem dito.’


  W‘Probeer Danny,’ zei Hanna die ook onrustig begon te worden.


  WBrent zocht het nummer op en wachtte. ‘Nee, ook niet.’ Hij keek vertwijfeld. ‘Er zal toch niets gebeurd zijn?’


   


  ‘Danny?’ Tanja opende haar ogen en herkende de gestalte die naar haar toe kwam lopen. ‘Danny, ben jij dat?’ Haar lichaam rilde van de kou. Het lange stil zitten eiste zijn tol en Tanja begon het gevoel in haar benen te verliezen. Ze was in slaap gevallen en had geen idee hoe laat het was.


  WHijgend viel Danny naast haar in de sneeuw. ‘Het is te gevaarlijk.’


  W‘Hoezo?’ Tanja was meteen klaarwakker.


  W‘Hier beneden is een ravijn.’


  W‘Dat meen je niet?’


  WDanny knikte. ‘Ik kan er niet door.’


  W‘En nu?’


  W‘Ik zal omhoog moeten,’ zei Danny. ‘En dan meer naar de zuidkant van de berg moeten afdalen.’


  W‘Omhoog?’ Tanja hoorde de onmacht in haar eigen stem. ‘Dat duurt uren.’


  W‘Als ik de piste vind, kan ik naar beneden.’ Danny hijgde.


  W‘Je bent moe,’ zei Tanja.


  W‘Geeft niet. Ik moet verder. Er is geen tijd.’


  WTanja hield haar handen tegen zijn beide wangen. ‘Je bent koud,’ zei ze.


  W‘Niet zo koud als jij.’ Danny streelde haar wang. ‘Tanja, houd nog even vol. Ik kom terug. Dat beloof ik.’


  W‘Ja, tuurlijk.’ Haar stem trilde. ‘Doe je voorzichtig?’


  WDanny pakte haar handen. ‘Altijd, dat weet je toch?’


  W‘Ja.’ Tanja voelde haar lippen niet meer. ‘Tot zo.’


  WDanny sloeg zijn armen om haar heen. ‘Het komt goed.’ Hij drukte zijn lippen op haar mond. Tanja proefde de kou. ‘Ga nu maar gauw,’ zei ze zacht.


  WDanny liet haar los en stond op. Met het board onder zijn arm liep hij de berg op. Tanja kon zijn voetstappen horen. Minutenlang luisterde ze naar het geluid van knerpende sneeuw, totdat het weer stil was. Voor het eerst van haar leven was Tanja bang. Bang voor deze allesomvattende stilte.


  WZe sloot haar ogen en begon te neuriën. In gedachten zag ze haar huis in Londen, haar vader, haar broer. Wat was ze nu graag thuis geweest. Ze had zich zo verheugd op deze vakantie. Dat het anders liep, was een flinke domper. Joan kon ook zo koppig zijn.


  WEen koude windvlaag joeg een nieuwe lading stuifsneeuw de lucht in. Tanja hield haar handen voor haar gezicht. Haar benen en buik waren al bedekt met een dun laagje sneeuw. Over een paar uur zou ze een sneeuwpop zijn.


  WHaar buik rommelde en ze realiseerde zich dat haar zussen nu in het restaurant zaten te wachten op haar. Zouden ze ongerust zijn? Misschien hadden ze al een zoekactie op touw gezet. Tanja glimlachte. Het was aannemelijker dat ze boos waren.


  WTanja stopte met neuriën. Ze was moe. Ze probeerde haar voeten te bewegen en wiebelde met haar tenen. Het voelde vreemd aan. Haar lichaam ontspande, ze wilde slapen. Ja, slapen was fijn. Als je sliep, kon je dromen en was je niet meer alleen.


   


  ‘Moeten we niet iets doen?’ Hanna keek naar Brent, die aan zijn servet friemelde.


  W‘Zoals?’ Joan zag dat de ober ongeduldig hun kant op keek. ‘We kunnen niet eeuwig blijven zitten zonder iets te bestellen.’


  W‘Er is vast iets gebeurd.’


  W‘Overdrijf je niet een beetje?’ Joan zocht steun bij Brent. ‘Wat denk jij?’


  W‘Ik ben het wel met Hanna eens,’ zei hij. ‘Het voelt niet goed.’


  WJoan zuchtte. ‘Wat wil je doen dan?’


  WEr viel een stilte.


  W‘We wachten nog een kwartier,’ zei Brent. ‘Als ze er dan nog niet zijn, gaan we zoeken.’


  W‘En ons eten dan?’ vroeg Joan.


  W‘Er is vast wel ergens een snackbar.’


  WJoan trok een vies gezicht. ‘Een snackbar?’


  WBrent legde een hand op haar arm. ‘Schatje, we genieten toch niet van het eten als we niet weten waar Danny en Tanja zijn.’


  WJoan aarzelde. ‘Mwaah...’ zei ze toen. ‘Ik denk dat ze ergens met zijn tweetjes aan het eten zijn en ons hier laten stikken.’


  W‘Misschien,’ zei Brent. ‘Maar wat als er wel wat gebeurd is?’


  W‘Ja,’ vulde Hanna aan. ‘Ik zou het mezelf nooit vergeven als we niets hadden gedaan.’


  W‘Oké, oké,’ zei Joan met een diepe zucht. ‘We wachten nog een kwartier.’


  WDe beklemmende stilte maakte Hanna onrustig. ‘Hoe is het op je werk?’ vroeg ze aan Brent.


  W‘Goed, we zijn nu bezig met de casting voor een productie in Zweden.’


  WHanna was blij dat Brent haar poging begreep om de sfeer te verbeteren.


  W‘En binnenkort moet ik naar Italië voor een documentaire over Fellini.’


  W‘Echt?’ Hanna veerde op. Fellini was haar lievelingsregisseur. ‘Lever jij de cast?’


  W‘Nee, we zijn betrokken bij de productie.’


  WJoan trommelde met haar vingers op tafel. ‘Fellini? Is dat net zoiets als spaghetti?’


  WHanna schoot in de lach. ‘Federico Fellini was een regisseur. Hij heeft de mooiste films gemaakt.’


  W‘Zoals?’ Joan schoof wat ongemakkelijk op haar stoel heen en weer.


  W‘La dolce vita en Otto e mezzo.’ Hanna klonk enthousiast.


  W‘Ken ik niet.’


  W‘Echt niet?’


  W‘Nee, moet dat dan?’


  WBrent kwam tussenbeide. ‘Het zijn oude films uit de jaren zestig van de vorige eeuw.’


  W‘Maar wel mooi,’ voegde Hanna eraan toe.


  W‘Whatever.’ Joan zuchtte en keek op haar horloge. ‘Dit schiet niet echt op.’


  WHanna zweeg en veegde een stofje van het tafelkleed. Ze had behoefte aan frisse lucht. ‘Ik ben even naar het toilet.’ Ze stond op en liep de zaal uit.


  WIn de gang was het koel en Hanna haalde diep adem. Ze liep door naar de kapstok, pakte haar jas en stapte naar buiten. De frisse buitenlucht deed haar goed. Ze liep over het terras tussen de lege tafeltjes door naar de houten balustrade.


  WHet was een heldere avond. Hanna staarde naar de met sterren bedekte hemel. Ze stond in het donker. De sterren leken net kleine lichtjes. Hanna leunde naar voren. Ze zag de skilift en het leshuisje. Er stonden wat mensen en ze herkende Marly, Finn en Frank in de groep. Zo te zien hadden ze plezier.


  WHanna glimlachte. Finn was lief. Zo schattig hoe verlegen hij vanmiddag was in het bijzijn van die stoere Frank. Jammer dat ze niet mee kon naar die danstent straks. Ze had graag met Finn gedanst.


  WDe groep zette zich in beweging. Finn pakte wat sneeuw, maakte daar een bal van en wierp de bal tegen Frank aan. Die liet dat op zijn beurt niet zitten en rende achter Finn aan.


  WTerwijl de rest van de groep de straat uit liep, rende Finn in de richting van de skipiste en het leshuisje. Hij kon de snelle Frank niet ontwijken en even later lagen de twee jongens op de grond.


  WHanna ging rechtop staan. Die arme Finn. Tegen zo veel spiermassa kon hij nooit op. Ze zag dat Finn werd ingemaakt door Frank. Er klonk een schreeuw en Hanna zag Finn wild om zich heen maaien. Weer pakte Frank sneeuw. Finn probeerde weg te kruipen, maar Frank was boven op hem gaan zitten en peperde hem helemaal in. De spartelende benen van Finn maakten Hanna boos.


  WZe aarzelde geen seconde. Finn was totaal geen partij voor die spierbundel. Ze liet zich onder de houten balk van de reling door zakken en sprong op de grond. Zo snel als ze kon liep ze om het terras heen.


  WHet was best druk op straat. Hanna laveerde tussen wat mensen door en kwam bij de weg. Een auto toeterde en Hanna moest noodgedwongen wachten. Aan de overkant van de straat hoorde ze een jongen lachen. Dat was overduidelijk Frank. Finn kreeg vast een derde laag sneeuw over zich heen.


  WOngeduldig wachtte Hanna tot de auto gepasseerd was. Eindelijk kon ze oversteken. Met grote passen liep ze het kleine pleintje op dat zich voor de ingang van de skipiste en het leshuis bevond. Verbaasd bleef ze staan. Er was niemand. Frank en Finn waren verdwenen.


  WHanna keek om zich heen. Op straat liepen wat mensen, een auto reed voorbij, maar van Finn en Frank geen enkel spoor. Ze keek naar de grond. De sporen in de sneeuw gaven aan dat ze wel op de goede plek was. Vertwijfeld staarde ze naar de omgewoelde sneeuw. Een minuut geleden hoorde ze Frank nog lachen. Ze moesten in de buurt zijn.


  WHanna bukte en bekeek de sneeuw op de grond wat beter. Er liep een sleepspoor in de richting van het leshuis. Hanna dacht na. Er was toch niet iets gebeurd?


  WHanna rilde. Voorzichtig schuifelde ze naar de hoek van het leshuis en bleef staan. Het was aardedonker achter het huis. De skipiste lag er verlaten bij en ook de stoeltjes van de skilift bungelden eenzaam heen en weer.


  WHanna knipperde met haar ogen om aan het donker te wennen. Achter haar was de verlichte straat, voor haar de donkere open plek waar ze overdag les kregen. Het sleepspoor op de grond was niet meer te zien.


  WPlotseling hoorde ze een geluid. Hanna spitste haar oren. Het was een stem. Zacht, alsof er gefluisterd werd. Behoedzaam sloop Hanna langs de muur naar de zijkant van het huisje. Ze kon het nu beter horen. Het was Frank en hij lachte. ‘Geef je over.’


  W‘Nee.’ Finns stem klonk angstig.


  W‘Je weet dat het zo is.’


  WHanna duwde haar rug tegen de muur en leunde opzij. Voorzichtig gluurde ze om het hoekje. Frank en Finn lagen naast elkaar in de sneeuw. Frank hield Finns gezicht vast en schudde dat heen en weer. ‘Hoeveel bewijs wil je nog?’ vroeg hij.


  WFinn reageerde niet en bleef roerloos liggen.


  W‘Je houdt iedereen voor de gek,’ ging Frank verder. ‘Jezelf, Hanna. Hoelang denk je dat nog vol te houden?’


  WHanna zag dat Finn zich los probeerde te worstelen en spande al haar spieren aan. Net op het moment dat ze tevoorschijn wilde komen, boog Frank voorover en kuste Finn op zijn mond.


  WHanna’s lichaam verstijfde. Vol ongeloof staarde ze naar de hevig zoenende jongens in de sneeuw.


  [image: slee]


  12


  Gered


  ‘Hanna, kijk uit!’ Brents stem schalde over straat.


  WHanna ontweek op het nippertje de taxi die voorbij reed. Hijgend bleef ze staan. Brent en Joan stonden aan de overkant van de weg en keken geschrokken.


  WJoan was de eerste die bij haar was. ‘Hanna, wat is er? Je ziet eruit alsof je een spook hebt gezien.’


  WHanna voelde dat Joan haar arm pakte, maar kon niet antwoorden. Haar lichaam weigerde te reageren en haar hoofd leek te ontploffen. Ze staarde voor zich uit. Alles viel op zijn plek. Al die tijd had ze geweten dat er iets was, maar had ze er niet de vinger op kunnen leggen. Nu wist ze het.


  WOndertussen was ook Brent bij hen komen staan. ‘Wat is er gebeurd?’


  W‘Geen idee,’ zei Joan. ‘Ze lijkt wel in shock.’


  WBrent pakte Hanna’s armen vast en schudde haar heen en weer. ‘Hanna? Zeg iets!’


  W‘Is er iets met Tanja?’ Joan klonk bezorgd.


  WTanja? Het drong langzaam tot Hanna door waar ze was en wie er naast haar stonden. ‘Nee, nee,’ mompelde ze. ‘Het is Finn.’


  W‘Finn?’ Joan liet haar zus los en legde snel aan Brent uit wie Finn was.


  WHanna keek op. ‘Hij is homo.’


  WEr viel een stilte.


  W‘Ik dacht dat-ie ruzie had, maar dat was niet zo. Hij...’ Hanna’s stem stokte. Het beeld van de twee zoenende jongens stond op haar netvlies gebrand.


  W‘Hij, wat?’ vroeg Joan.


  W‘Hij zoende,’ stamelde Hanna. ‘Finn zoende Frank.’ Ze draaide zich om en wees naar de ingang van de skipiste. ‘Daar!’


  WOnwillekeurig draaiden Brent en Joan hun hoofd in de richting die Hanna aanwees, maar ze zagen niets.


  W‘Wie is Frank?’ Joan begon ongeduldig te worden. Ze vond het heel erg voor Hanna dat Finn haar zo kwetste, maar ze hadden het restaurant verlaten om Tanja en Danny te zoeken. Op deze manier kwam daar niet veel van terecht. ‘Laat ook maar.’ Ze pakte Hanna’s hand. ‘We moeten Tanja en Danny zoeken. Hoor je me?’


  W‘Ja, ja, ik hoor je.’ Hanna voelde haar ademhaling rustiger worden. Het was voorbij. Finn was de ultieme bevestiging dat jongens alleen maar ellende brachten in haar leven. Frank mocht hem hebben. Hij had al die tijd gelogen tegen haar. Of liever gezegd: iets verzwegen. Hij had haar gebruikt om te checken wie hij liever zoende: een jongen of een meisje. Ze was er weer met open ogen ingetuind.


  W‘Gaat het weer?’ Brent keek haar onderzoekend aan.


  W‘Ja, dank je.’ Hanna haalde diep adem. ‘Was dat even schrikken.’


  W‘Daar kan ik me iets bij voorstellen,’ zei Brent.


  W‘Zullen we Tanja gaan zoeken?’ viel Hanna hem in de rede. Ze had geen zin meer om het erover te hebben. ‘Waar beginnen we?’


  W‘We wilden eerst naar Cooldown,’ zei Joan. ‘En daarna alle andere tenten in het dorp. Ze moeten hier toch ergens zijn? Hun koffers liggen nog thuis, dus vertrokken zijn ze niet.’


  W‘Sterker nog,’ voegde Brent toe. ‘Ze zijn nog met hun boards op stap. Terwijl het al lang donker is.’


  WHanna keek naar de donkere berghelling. De stoeltjes van de skilift bungelden doelloos boven de grond. De toppen van de bomen deinden heen en weer op de straffe wind die er stond. Het was vast koud daarboven. ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Ze moeten hier ergens zijn.’


  WHet was druk bij Cooldown. Er stond een lange rij voor de deur van de danstent.


  W‘Wachten jullie maar even hier,’ zei Brent. ‘Ik vraag het wel.’ Hij wendde zich tot Joan. ‘Mag ik je mobiel even lenen?’


  WJoan gaf haar mobiel en keek vragend. Voordat ze iets kon zeggen, stapte hij op de portier af die achter het koord stond aan het eind van de rode loper. Zwijgend keken Joan en Hanna toe hoe Brent met de portier praatte. Hij liet hem Joans mobiel zien.


  W‘Slim,’ zei Hanna. ‘Hij laat een foto zien van Tanja.’


  WDe portier schudde zijn hoofd en haalde zijn schouders op. Teleurgesteld kwam Brent teruggelopen. ‘Hij weet het niet. Het is ook zo druk, hij kan niet alle gezichten onthouden.’


  W‘Wat nu?’ vroeg Joan. ‘Gaan we naar binnen?’


  WBesluiteloos keken ze elkaar aan.


  W‘Tanja is helemaal geen discotype,’ zei Hanna.


  W‘Nee, Danny ook niet,’ vulde Brent aan.


  W‘Ik denk dat het beter is om alle cafeetjes af te gaan,’ zei Joan.


  WOp dat moment klonk er een sirene. Ze draaiden zich alle drie om en zagen een ambulance het dorp in rijden. Brent was de eerste die begon te lopen. Hanna en Joan volgden hem zonder iets te zeggen.


  WDe ambulance stond voor de ingang van de skipiste. Een groot aantal kijkers blokkeerde het zicht. Een schijnwerper verlichtte de piste. Uit de ambulance sprongen twee mannen die de achterdeur open zwaaiden en een brancard naar buiten brachten.


  W‘Kijk!’ Hanna wees naar een paar kleine stippen halverwege de helling. ‘Er is iets gebeurd.’


  WVol spanning keken ze naar een klein groepje mensen dat de piste af kwam dalen. Zo te zien was er iemand gewond, want op de reddingsbanaan die ze vast hielden, lag iemand.


  WZe kwamen steeds dichterbij. Hanna’s adem stokte. ‘Dat is Danny!’ zei ze. ‘Toch?’


  WZonder een reactie af te wachten, worstelde ze zich door de mensenmassa heen en rende naar de piste. Ze werd tegengehouden door een politieman. ‘Ik moet erdoor,’ schreeuwde ze en ze probeerde de man opzij te duwen, maar ze had geen schijn van kans. De man hield de hevig tegenstribbelende Hanna met gemak in bedwang. Met grote ogen zag ze Danny en de banaan dichterbij komen.


  W‘Danny!’ riep ze. ‘Danny!’


  WDanny zwaaide, maar concentreerde zich toen weer op de banaan.


  W‘O nee,’ stamelde Hanna. Ze zag hoe het ambulancepersoneel met de brancard toesnelde. Ondertussen waren Joan en Brent er ook bij gekomen.


  W‘Het is Tanja,’ stamelde Hanna.


  WTerwijl het ambulancepersoneel zich over Tanja ontfermde, kwam Danny naar hen toe. ‘Tanja is gevallen. Ze is onderkoeld en heeft iets aan haar enkel.’ Hij hijgde. ‘Tjonge, wat ben ik blij dat ik jullie zie.’ Hij gaf Brent een hand. ‘Goed dat je er bent, man!’


  W‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Joan.


  W‘We zijn stom geweest,’ zei Danny. ‘Tanja wilde off piste en we vergaten de tijd.’


  W‘Ja, en hoe...’


  W‘Stuntje van Tanja,’ viel Danny haar in de rede. ‘Niet echt slim, maar je weet hoe ze is. Ik kon haar niet tegenhouden.’


  WDe brancard kwam van de piste en de mensen weken uiteen.


  W‘Ze wordt nu naar het ziekenhuis gebracht.’ zei Danny. ‘Ze willen foto’s maken. Waarschijnlijk heeft ze haar enkel gebroken of heel erg gekneusd.’


  W‘Tanja!’ Hanna rende naar haar zus toe. ‘Gaat het?’


  WEen klein, wit gezicht stak boven de deken uit.


  W‘We waren zo ongerust,’ ging Hanna verder. Meer tijd kreeg ze niet.


  WDe brancard werd in de ambulance gereden en Danny klom bij Tanja in de wagen. ‘Ga maar naar huis,’ riep Danny. ‘Ik bel zodra ik meer weet.’


  WMet een klap viel de deur dicht. De schijnwerpers gingen uit en de ambulance reed met loeiende sirene weg. De mensen verspreidden zich en na een paar minuten was er niets meer dat herinnerde aan de hectiek van daarnet.


  W‘Kom,’ zei Brent. ‘We gaan eten.’


  W‘Eten?’ Hanna moest er niet aan denken.


  W‘Ja, we kunnen nu toch niets meer doen. We gaan terug naar het restaurant en maken er samen een leuke avond van.’


  W‘Goed plan,’ riep Joan. ‘Tanja heeft er niets aan als wij hongerig en brak zijn als ze terugkomt.’


  W‘Denk je dat ze morgen alweer thuis is dan?’ vroeg Hanna.


  W‘Misschien. Als ze niets gebroken heeft. Ze nemen je hier altijd voor de zekerheid mee.’ Ze wachtte even. ‘Meestal valt het mee gelukkig.’


  WZe staken de straat over in de richting van het restaurant.


  W‘Die ziekenhuizen hier willen best wat verdienen,’ ging Joan verder. ‘Maar onnodig houden ze mensen niet vast. Genoeg nieuwe aanvoer.’ Ze ging als eerste de trap van het restaurant op. ‘Botbreuk hoort bij wintersport, zoals strand bij zee.’


  W‘Lekker dan,’ mompelde Hanna. ‘Gelukkig sta ik niet op die echte piste.’


  W‘O, maar statistisch gezien zijn er meer botbreuken bij beginners dan bij gevorderden.’


  W‘Houd maar op.’ Hanna hield de deur open. ‘Ander gespreksonderwerp graag.’


  WNadat ze gegeten hadden, gingen ze naar huis. Het was een beetje vreemd om gezellig te doen terwijl Tanja en Danny in het ziekenhuis waren, maar wonder boven wonder ging het ze goed af. Brent hield de stemming erin en Hanna kon haar hart luchten over wat ze vanavond had meegemaakt. 


  WNa het telefoontje van Danny dat Tanja niets gebroken had, maar wel een zware kneuzing had, waren ze allemaal opgelucht. Tanja en Danny zouden de volgende dag naar huis komen. Gerustgesteld ging Hanna naar bed.


  W‘Welterusten,’ zei ze en ze stond op van de bank. ‘Ik haal morgen verse broodjes, goed?’


  W‘Lekker,’ zei Joan. ‘Voor mij een bruine.’


  W‘Weet ik.’ Hanna pakte haar mobiel van tafel. ‘Ik ga even mijn ouders bellen en dan lekker slapen.’


  W‘Ja, slaap lekker,’ zei Brent. ‘Wij gaan ook zo.’ Hij gaf Joan een kus.


  WHanna liep de trap op. ‘Als jullie het maar zachtjes doen,’ zei ze. ‘Iemand met liefdesverdriet moet je een beetje ontzien.’ Ze zwaaide en verdween naar haar kamer. Ze hoorde Brent en Joan fluisteren. Ze glimlachte en was blij voor Joan dat Brent er was. Als Marc zich nu de komende dagen op de achtergrond hield, zou dit alsnog een geslaagde week worden.


   


  ‘Vervelend voor Hanna,’ fluisterde Brent. ‘Ze heeft alleen maar pech met jongens.’


  W‘Ja.’ Joan nestelde zich in Brents armen. ‘Grappig eigenlijk.’


  W‘Wat?’


  W‘Nou, als je ons een beetje kent, zou je toch eerder denken dat ik de liefdesstuntel zou zijn.’


  WBrent schudde zijn hoofd. ‘Ik wil Hanna geen “stuntel” noemen.’


  W‘Nee, zo bedoel ik het ook niet.’ Joan kriebelde met haar vingers over zijn neus. ‘Hanna is van ons alle drie het meest serieus. Juist zij verdient een vaste relatie, toch?’


  WBrent zakte iets onderuit op de bank. ‘Hmm, juist serieuze meisjes blijven vaak alleen.’


  W‘O?’ Joan keek verrast. ‘En hoe kom je aan die wijsheid?’


  W‘Gewoon, ervaring.’


  W‘Vertel.’


  WBrent keek omhoog. Ze hoorden de slaapkamerdeur van Hanna dichtgaan. ‘Veel jongens willen dat niet.’


  W‘Wat niet?’


  W‘Vastigheid... serieus zijn,’ zei Brent zacht. ‘Jongens willen lol trappen en vooral tegenover hun vrienden stoer doen en opscheppen over al hun veroveringen.’


  W‘Ja, ja,’ mompelde Joan. ‘Dus jij bent geen jongen?’


  WBrent streelde haar wang. ‘Ik ben dat stadium allang voorbij. Maar ik snap waar Hanna tegenaan loopt.’


  W‘Jasper was serieus,’ zei Joan.


  W‘Ja, dat is waar. Maar ook ouder, dus een beetje te. Daar was Hanna nog niet aan toe.’


  W‘Het komt wel goed,’ zei Joan. ‘Het duurt misschien wat langer, maar ik denk dat Hanna straks veilig en wel getrouwd is, vier kinderen heeft die allemaal goed kunnen leren en samen met haar professor op een woonboot woont.’


  W‘Een woonboot?’


  W‘Ja, dat denk ik. Hanna heeft zo haar eigen ideeën en dat is er één van.’


  WBrent sloeg zijn arm om Joan heen en duwde haar hoofd op zijn schouder. ‘En jij? Wat zijn jouw ideeën over de toekomst?’


  W‘Wil je dat echt weten?’


  W‘Als je mij in je toekomst meerekent wel, ja.’


  WJoan ritste de rits van Brents skipak een stukje open en streelde zijn hals. ‘Ik moet later wel in Los Angeles wonen,’ zei ze. ‘Als wereldster in de filmbusiness is dat gewoon het handigst.’ Ze dacht na. ‘Ik wil drie kinderen, maar wel een kindermeisje. Een hond, een huishoudster, stylist en een kok.’


  W‘Ho, ho,’ zei Brent. ‘Die kok ben ik.’


  WJoan keek op. ‘O? En met wie dineer ik dan iedere avond?’


  W‘Met mij.’


  WJoan keek afkeurend. ‘En dan zeker steeds heen en weer rennen tussen de keuken in het souterrain en de eetkamer? Lijkt me niet gezellig.’


  W‘En jij? Wat wil jij?’


  WBrent sloot zijn ogen. ‘Ik zie mezelf wel op een zeilboot, midden op de oceaan, samen met jou en onze hond.’


  W‘Geen kinderen?’


  W‘Nog niet. Eerst de wereld rondzeilen. De zee, de wind, de zon.’


  WJoan rilde. ‘Ik moet er niet aan denken. Storm, nat, zeeziek... brrr.’


  WZe keken elkaar aan.


  W‘Nog maar even niet aan de toekomst denken,’ fluisterde Joan en ze kuste hem.


   


  De volgende morgen had Hanna al vroeg verse broodjes gehaald, sinaasappels geperst en de tafel gedekt. Joan en Brent konden zo aanschuiven. Danny belde haar en vertelde dat hij en Tanja in de loop van de middag thuis zouden komen. ‘Ga maar gewoon skiën, we zien jullie aan het eind van de middag wel. Tanja moet toch met haar been omhoog zitten.’


  WHanna was blij dat Tanja er zo goed vanaf was gekomen. De enige schaduw over deze dag was dat ze Finn straks onder ogen moest komen. Wat moest ze zeggen? Moest ze überhaupt wel wat zeggen?


  W‘Heerlijk!’ Brent kwam de trap af en keek glunderend naar de gedekte tafel. ‘Ik heb me een honger!’


  W‘Hoe kan dat nou?’ riep Hanna die net de keuken uit kwam met een pot thee. ‘Je hebt gisteravond twee schnitzels en een berg friet naar binnen zitten werken.’


  WJoan stak het theelichtje aan met een lucifer. ‘Brent heeft veel beweging gehad vannacht,’ zei ze zacht. ‘Hij moet een beetje aansterken.’


  W‘Hebben we eieren?’ vroeg Brent. ‘Dan bak ik een eitje.’


  WHanna schoot in de lach. ‘Is het zo erg geweest?’ Ze pakte een koekenpan uit de kast en zette die op het fornuis. ‘Ga je gang. De eieren staan in de koelkast.’


  WTerwijl Brent aan de slag ging, schonk Hanna een kop thee in voor zichzelf.


  W‘Ik neem er vier,’ zei Brent. ‘Jullie?’


  W‘Doe mij er ook maar eentje,’ zei Joan.


  W‘Ik niet, dank je.’ Hanna keek naar Joan, die met een grote glimlach om haar mond naar Brent staarde. ‘Ik heb gelukkig niets gehoord van jullie sportactiviteiten,’ zei ze. ‘Ik ben als een blok in slaap gevallen.’ Ze nam een slok. ‘O ja, Danny heeft net gebeld.’ Ze vertelde wat Danny had gezegd. ‘We kunnen dus gewoon onze gang gaan vandaag. We zien ze vanmiddag.’


  W‘Mooi,’ zei Joan. ‘Daar ben ik blij om. Dan gaan wij lekker skiën.’


  W‘Kun jij skiën, Brent?’ vroeg Hanna.


  W‘Brent kan alles,’ antwoordde Joan. ‘Waarom denk je dat ik gek op hem ben?’


  W‘Geen idee,’ zei Hanna. ‘Omdat hij zo lekker eitjes kan bakken?’


  W‘Onder andere.’


  WEr heerste een ontspannen sfeer en Hanna was blij dat de stemming erin kwam. Na het ontbijt vertrokken ze richting skipiste. Hoe dichter ze bij hun bestemming kwamen, hoe stiller Hanna werd.


  W‘Zie je ertegen op?’ Joan liep tussen Brent en Hanna in en legde haar hand op Hanna’s schouder.


  W‘Best wel,’ antwoordde Hanna. ‘Hij weet nog niet dat ik het weet.’


  W‘Wil je het hem vertellen?’


  WHanna keek opzij. ‘Ik denk niet dat ik er wat mee opschiet.’


  W‘Nee.’


  WZe staken de weg over en kwamen bij de ingang van de piste. Terwijl Brent een skipas ging regelen voor zichzelf, bleven Joan en Hanna wachten.


  W‘En jij?’ vroeg Hanna. Ze keek om zich heen. ‘Wat nou als je die Marc tegenkomt?’


  W‘Negeren,’ antwoordde Joan.


  W‘En als hij moeilijk gaat doen?’


  WJoan schoof met haar schoen heen en weer over de sneeuw. ‘Daar wil ik liever niet aan denken.’


  WOp dat moment stopte er een taxi.


  W‘O nee!’ siste Joan, die Marc gelijk herkende.


  W‘Geen paniek,’ zei Hanna. ‘Ik regel dat wel.’ Met grote stappen liep ze naar de auto toe. Marc had hen blijkbaar nog niet gezien. Hij stond gebukt en betaalde de chauffeur.


  W‘Dag, Marc,’ zei Hanna.


  WMarc kwam overeind, stootte zijn hoofd tegen het portier en keek op. Zijn gezicht was vertrokken. ‘Au,’ zei hij zacht en hij wreef over zijn achterhoofd. Wat verbaasd staarde hij naar Hanna, die nu vlak voor hem stond.


  W‘Wat is er?’ bromde hij.


  W‘Ik wil je iets vragen,’ zei ze vriendelijk. Ze wachtte niet op een reactie. ‘Joan was in de war. Ze bedoelde het niet zo.’ Hanna wachtte even. ‘Ik kom je vragen om haar met rust te laten.’


  W‘Kan ze dat zelf niet?’ Marc keek al een stuk vriendelijker.


  W‘Het is beter dat ik dat doe,’ zei Hanna.


  W‘O, dus ze vindt me leuk.’


  WHanna fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee, hoezo denk je...’


  W‘Ze is bang dat ze weer overstag gaat als ze me ziet.’ Marc grijnsde. ‘Snap ik wel, er is een klik tussen ons. Heel gevaarlijk als je een vriendje hebt.’


  WHanna volgde zijn blik en zag Brent bij Joan staan. ‘Joan is inderdaad bezet en het is beter voor iedereen als jullie... eh... nou ja, als het onder ons blijft.’ Ze keek hem smekend aan. ‘Alsjeblieft, Marc. Joan heeft het al moeilijk genoeg.’


  W‘En jij bent haar zus?’ Marc nam haar onderzoekend op.


  W‘Ja.’


  W‘Jullie lijken niet op elkaar.’


  W‘Nee.’ Hanna wist niet goed waar dit gesprek heen ging.


  WMarc knikte. ‘Oké, ik zal haar niet meer lastigvallen met mijn charmes.’ Hij deed een stap naar voren. ‘Het was maar een spelletje. Dat weet ze heel goed.’ Hij stond nu vlak voor haar. ‘Jij bent ook leuk, weet je dat?’


  WHanna hield zich in. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze.


  WMarc schoot in de lach. ‘En grappig.’


  WHanna wilde weglopen, maar Marc hield haar tegen. ‘Ik zag gisteren dat je in het beginnersklasje zit. Zin in privéles?’


  WHanna reageerde niet.


  W‘Je zus kan geweldig skiën,’ ging Marc verder. ‘Ik kan je in een paar dagen heel wat verder brengen dan Heinz met zijn stuntelklasje.’


  W‘En waarom zou jij dat doen?’


  W‘Gewoon.’ Marcs blik gleed van haar hoofd tot aan haar voeten. ‘Je bent leuk.’


  W‘Hmm, dus omdat ik leuk ben, geef jij mij gratis les.’


  W‘Gratis? Wie heeft het hier over gratis?’


  WHanna draaide zich om. ‘Dag, Marc.’


  W‘Wacht!’ Hij liep om haar heen en ging vlak voor haar staan. ‘Ik geef jou een gratis les, als jij wat met me gaat drinken.’


  WHanna keek over de schouder van Marc naar Joan, die hen angstvallig in de gaten hield. ‘Nu?’ vroeg ze.


  W‘Waarom niet?’ Marcs ogen glinsterden. ‘Ik heb wel zin in koffie en je zult zien dat ik best aardig ben.’


  W‘Oké.’ Hanna keek naar Joan, die gearmd met Brent op haar stond te wachten. ‘Wacht heel even, dan licht ik ze in.’ Ze rende naar Joan en Brent. ‘Ik ga met Marc naar het terras. Even iets drinken, goed?’ Een veelbetekenende blik naar Joan was genoeg.


  W‘Kijk je wel uit,’ zei Brent en zijn stem klonk bezorgd. ‘Gisteravond had je nog mot met hem.’


  W‘Ja, het is al goed,’ zei Hanna. ‘Veel plezier jullie, hè?’ Ze draaide zich om en liep terug naar Marc. ‘Daar ben ik weer.’


  WTerwijl ze overstaken, hoopte Hanna vurig dat Joan en Brent de komende dagen ongestoord konden skiën. Als dat betekende dat zij Marc moest afleiden, dan was dat maar zo. Geen probleem. Marc was geen partij voor haar. Zijn charmes hadden Joan misschien geïmponeerd, haar lieten ze volkomen koud.


  [image: skies]
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  Nieuwe kansen


  Het was druk op het terras, maar ze vonden nog een plekje bij de trap.


  W‘Wat wil je drinken?’ Marc schoof haar stoel aan en Hanna ging zitten.


  W‘Koffie verkeerd,’ zei ze en in haar ooghoeken zag ze dat Joan en Brent in de rij voor de skilift stonden. Mooi! Ze zou haar koffie opdrinken en gaan. Over een kwartier begon haar les weer.


  WMarc bestelde en keek haar uitdagend aan. ‘Jij houdt wel van avontuur.’


  WHanna glimlachte, maar zei niets.


  W‘Je komt op voor je zus, laat je niet gauw van de wijs brengen en ziet er fantastisch uit.’


  W‘Je vergeet nog iets,’ zei Hanna. ‘Ik ben niet gevoelig voor geslijm.’


  WMarc spreidde zijn vingers en hield ze als de Erasmusbrug tegen elkaar aan. ‘En je bent niet op je mondje gevallen.’


  WDe serveerster kwam de bestelling brengen. Hanna pakte het koekje dat op haar schoteltje lag en nam er een hapje van. ‘En jij studeert psychologie?’ Ze merkte dat ze genoot van haar geplaag. Ze waren aardig aan elkaar gewaagd.


  W‘Nee, filosofie.’


  WHanna verloor haar kalmte. ‘Dat meen je niet?’


  WMarc knikte. ‘Bijna klaar. Deze zomer studeer ik af.’ Hij gooide een klontje suiker in zijn koffie. ‘Deze weken zijn om op te laden.’


  W‘Geef je al lang les?’ Hanna wist dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond. Het gesprek werd serieus.


  W‘Een paar jaar,’ antwoordde Marc. ‘Ik ben een arme student, weet je.’ Hij pakte zijn kopje op en blies eroverheen. ‘En jij? Studeer jij ook?’


  WHanna aarzelde. Haar vastberadenheid brokkelde iets af en ze zag dat Marc het doorhad. ‘Gymnasium,’ zei ze. ‘Ik moet nog een studie kiezen.’


  W‘Wat wil je?’


  WDe vragen kwamen rustig en natuurlijk. Hanna had het gevoel dat hij echt geïnteresseerd was. ‘Ik twijfel tussen psychologie of...’ Ze glimlachte.


  W‘Filosofie?’ Marc ging rechtop zitten. ‘Echt?’


  WHanna knikte. ‘Ja, toevallig, hè?’


  W‘Toeval bestaat niet,’ zei Marc. ‘Toen ik Joan zag, wist ik dat ik haar aan moest spreken. En hoewel het niet echt diep ging met haar, voelde ik dat ik in haar buurt moest blijven. Nu snap ik waarom. Het bracht me naar jou.’


  WHanna nam een slok. ‘Is het vak Overdrijven een onderdeel van je studie?’ vroeg ze toen.


  WMarcs gezicht betrok. ‘Vind je dat ik overdrijf?’


  W‘Nogal, ja. Omdat we allebei iets met filosofie hebben, wil dat nog niet zeggen dat we voor elkaar bestemd zijn.’


  W‘Zover wilde ik niet meteen gaan,’ zei Marc lachend.


  WHanna knikte. ‘Mooi, het is maar dat je het weet.’


  W‘Wat precies?’


  WHanna zette haar kopje neer. Het moest wel een spel blijven. ‘Luister, Marc, je zegt precies wat ik wil horen, toont interesse in wat ik doe en lacht de hele tijd om alles wat ik zeg.’


  W‘Is dat verboden dan?’ Marc keek verbaasd.


  W‘Nee, en op zich is het wel grappig, maar het is wel fake.’


  W‘Fake? Denk je dat ik een spelletje met je speel?’


  WHanna zweeg. Dat was toch precies wat ze deden? Ze keek naar zijn ogen, die nu heel serieus stonden. Als hij het echt meende, had ze daar al die tijd overheen gewalst en was het wel heel eng allemaal.


  W‘Hanna?’ Marc drong aan. ‘Vertel op! Denk jij echt dat ik hier aan het toneelspelen ben?’


  W‘Misschien,’ zei Hanna aarzelend. ‘Het voelt allemaal wat al te gemakkelijk, vind je ook niet?’


  WMarc roerde in zijn koffie. Zwijgend dronk hij zijn kopje leeg en zette het terug op het schoteltje. Hanna was in de war. Zijn gekwetste blik kón bijna niet gespeeld zijn. Er was een Oscar voor hem weggelegd als hij dit fakete.


  W‘Sorry,’ zei ze zacht. ‘Maar ik wil dit niet.’


  W‘Ik ook niet.’ Marc keek op zijn horloge. ‘Je les begint zo.’


  W‘Welke les?’


  W‘De les die jij wilt,’ antwoordde Marc en hij keek haar strak aan. ‘Zeg het maar.’


  WHanna aarzelde. Ze kon kiezen. Of de beginnersklas met Finn, of privéles met Marc.


  W‘Het hoeft niet.’ Marc legde wat euro’s op tafel en stond op. ‘En weet je... Makkelijk is niet altijd meteen fake. Soms moet je het rationele gewoon uitschakelen en op je gevoel afgaan.’ Hij schoof zijn stoel aan. ‘Als het zo moet zijn, dan ontmoeten wij elkaar later vast nog eens. Dag, Hanna.’


  W‘Marc, wacht!’ Hanna leunde naar voren. ‘Ik wil graag die gratis les van je, als dat nog kan.’


   


  Danny opende de deur van het huis en maakte ruimte. ‘Gaat het?’


  WTanja zette haar kruk over de drempel en hinkte de gang in. Haar ingezwachtelde enkel voelde stijf aan.


  W‘Installeer je lekker op de bank,’ zei Danny. ‘Ik maak koffie.’


  WTerwijl Tanja naar de huiskamer strompelde, stoof Danny de keuken in. ‘Ik ben zo blij dat je niets gebroken hebt,’ zei hij. ‘Een weekje rust en je loopt weer.’


  W‘Een week,’ mopperde Tanja en ze liet zich op de bank vallen. ‘Daar gaat mijn vakantie.’


  W‘Hoezo?’ Danny kwam naar haar toe gelopen met de koektrommel en zette die op tafel.


  W‘Kijk dan naar me!’ riep Tanja.


  W‘Ja, dat doe ik.’ Danny gaf haar een knipoog. ‘Heel mooi.’


  W‘Ga ik een keer op wintersport, kneus ik mijn enkel. Ik kan niets!’


  W‘Tuurlijk wel.’ Danny liep terug naar de keuken. ‘Je kunt lief zijn, lachen, ademhalen...’ Hij drukte op de knop van het koffiezetapparaat en wachtte. ‘... en geweldig zoenen.’


  W‘Ja, duh! Daar heb ik nu wat aan.’


  W‘Luister.’ Danny zette twee bekers koffie op tafel. ‘Het had veel erger kunnen zijn. We zijn dom geweest. Denk positief. Joan, Brent en Hanna zijn overdag weg. We hebben het hele huis voor ons alleen.’


  W‘Maar jij...’


  W‘Niet doen.’ Danny snoerde haar de mond met een kus. ‘Ik vind het prima zo. Samen met jou, hier thuis. Dat is echt geen straf, hoor!’


  WTanja gaf het op. ‘Oké, maar dan moet je niet gaan zeuren als ik een beetje chagrijnig ben.’ Ze verlegde haar been. ‘Het doet zo’n zeer.’


  W‘Je hebt pijnstillers meegekregen. Neem er eentje.’


  W‘Geen sprake van. Ik moet geen rotzooi in mijn lijf. Weet je wel hoeveel ze er al in gespoten hebben?’


  WDanny gaf haar een beker aan. ‘Wat jij wilt. Mij krijg je niet chagrijnig.’


  WTanja trok Danny naar zich toe. ‘Afgesproken!’ Ze zoende hem en Danny liet zich naast haar op de bank vallen.


  W‘Denk je dat Joan nog boos is?’ vroeg Tanja even later, terwijl Danny zijn koffie opdronk.


  W‘Op wie?’


  W‘Op ons, op jou.’ Tanja wachtte even. ‘Dat je mee bent.’


  W‘Welnee, Brent is er nu toch?’


  W‘Jawel, maar alleen omdat jij hem dat gevraagd hebt. Ik kan me zo voorstellen dat Joan dat niet echt leuk vond.’


  W‘Joan heeft het veel te gezellig met Brent om daar nog over na te denken. En als je er echt mee zit, dan vraag je het haar vanavond.’


  W‘Ons etentje gister ging ook al niet door.’


  W‘Nee, maar dat kon ook niet anders, hè?’


  W‘Ik maak er wel een zooitje van.’


  WDanny zette zijn lege beker op tafel en tikte op haar neus. ‘Je moet niet zo piekeren. Jouw zussen zijn veel te blij dat je er goed vanaf bent gekomen.’


  W‘Zou je denken?’


  W‘Zeker weten.’ Hij stond op en pakte een deken. ‘En nu ga je lekker slapen. Haal ik wat lekkers voor de lunch, goed?’


  WTanja liet zich toedekken. Ze was moe. ‘Wil je wat fruit halen?’ vroeg ze.


  W‘Voor jou altijd, druifje.’


  WTanja’s hand kwam onder de deken vandaan. ‘Wil je een muilpeer?’


  W‘Tot zo!’ En weg was Danny.


   


  Joan zwierde sierlijk langs de rij bomen en haalde Brent in. ‘Je gaat lekker,’ riep ze. ‘Weet je zeker dat je al vijf jaar niet hebt geskied?’


  WBrent versnelde en kwam naast haar glijden. ‘Ja, het is net als zwemmen. Dat verleer je nooit.’


  WJoan was blij dat ze samen waren. Bij Brent voelde ze zich veilig. Zijn aandacht voor haar ging verder dan de buitenkant. Brent hield echt van haar. Dat merkte ze aan alles. Ze was blij dat Hanna Marc uit haar buurt had gehouden daarnet. Slim om hem mee te nemen naar het terras. Hopelijk had ze hem snel kunnen lozen.


  WZe skieden via de steile helling naar beneden. Dit was het moeilijkste stuk van de zwarte piste en Joan genoot met volle teugen. Bij de onderste bomenrij hield Joan in en ze boog af naar de zijkant. Brent volgde haar. De sneeuw tussen de bomen was nog poederig. Joan minderde vaart en stopte op een open plek die omringd was door bomen.


  W‘Pauze?’ vroeg Brent toen hij naast haar stond.


  WJoan knikte. ‘Het is hier zo mooi.’ Ze stapte van haar ski’s en ging zitten.


  W‘Je bent hier vast eerder geweest.’ Brent ging naast haar zitten.


  W‘Eh... ja.’ Dat ze hier gisteren met Marc had gezeten, wilde ze liever vergeten. Ze wees naar een boomtop. ‘Daar zit het nest van een roofvogel.’


  WBrent volgde haar blik. ‘Waarschijnlijk een arend, die heb je hier veel.’


  W‘Zou kunnen, we konden het gisteren niet goed zien.’


  W‘We?’


  WJoan slikte. ‘O ja, Hanna en ik.’


  WBrent fronste zijn wenkbrauwen. ‘Was Hanna hier ook? Ik wist niet dat Hanna al zo goed kon skiën. Ze zat toch in een beginnersklasje?’


  W‘Ja, ja.’ Joan raakte in paniek. ‘Je kunt deze plek vanaf de andere kant ook bereiken via de familieafdaling.’ Ze wees naar een rij bomen verderop. ‘Het was wel moeilijk voor haar, maar ze heeft het gered.’


  W‘Volgens mij neem je mij nu in de maling.’ Brent grijnsde. ‘Vertel op, wat is er wat ik niet mag weten?’


  WOp dat moment hoorden ze stemmen. Blij met de onderbreking draaide Joan zich om. ‘Hanna?’ zei ze verbaasd.


  WTussen de bomenrij verschenen twee skiërs en Joan herkende ze meteen. Marc en Hanna. Wat deden die nou hier?


  W‘Dat is ook toevallig,’ zei Brent. ‘Had je toch gelijk!’ Hij lachte en Joan forceerde een glimlach. ‘Tuurlijk, ik heb altijd gelijk,’ stamelde ze.


  WHanna had hen nu ook herkend. Joan fronste haar wenkbrauwen. Wat deed Marc hier met Hanna? Deed ze dit vrijwillig? Joan kon zich niet voorstellen dat Hanna ook maar iets met Marc had. Hij was helemaal niet haar type.


  W‘Hé!’ Brent zwaaide.


  WJoan zag dat Hanna zich omdraaide en iets zei tegen Marc. Meteen daarop zag ze Marc breeduit grijnzen.


  WGa weg. Joan vormde de woorden in haar hoofd en hoopte dat ze met haar gedachten de situatie kon beïnvloeden. Draai om!


  WBrent was gaan staan. ‘Hé, Hanna! Kom er gezellig bij.’


  WNiet doen, niet doen, niet doen, dacht Joan. Ze keek krampachtig hoe Hanna haar ski’s keerde en Marc gebaarde hetzelfde te doen. Goed zo, ga weg, ga weg, ga weg.


  W‘Zeg jij eens wat,’ zei Brent en hij stootte Joan aan. ‘Misschien herkent ze ons niet?’


  W‘Ze heeft vast geen zin,’ zei Joan. ‘Dat zie je toch?’


  WBrent keek verbaasd. ‘Zou je denken?


  W‘Laat haar maar. Je weet toch hoe ze is?’


  W‘Daarom juist. Hanna is altijd in voor gezelligheid.’


  WTerwijl Hanna en Marc omkeerden en tussen de bomen verdwenen, keek Brent hen teleurgesteld na. ‘Vreemd, hoor! Die Marc lijkt me nou niet bepaald een goede invloed op Hanna te hebben. Zag je hoe hij grijnsde? Het was net of hij niet wilde dat Hanna naar ons toe kwam.’


  WJoan stond op. ‘Doe niet zo raar. Hanna heeft nu gewoon geen zin in ons.’ Ze kuste Brent. ‘Zou ik ook niet willen als ik net een nieuw vriendje had.’ Ze stak haar hand uit. ‘Kom, wij gaan ook. Ga je mee?’ Ze trok Brent omhoog.


  W‘Misschien moeten we Marc vanavond bij het eten uitnodigen,’ zei hij. ‘Dat soort types kun je maar beter pappen en nathouden. Ik wil niet dat Hanna weer teleurgesteld wordt.’


  W‘Daar gaan wij niet over, hoor.’ Joan pakte haar stokken. ‘Hanna kan heus wel voor zichzelf zorgen.’


  W‘Ik hoop het,’ zei Brent. ‘Ik hoop het.’


   


  ‘Waarom wilde je nou weg?’ Marc skiede vlak achter Hanna. ‘Meer naar links leunen.’


  WHanna boog haar lichaam iets naar links. ‘We laten Joan met rust,’ antwoordde ze. ‘Het is al ingewikkeld genoeg zo.’


  WMarc kwam voor haar langs en dwong haar te stoppen. ‘Brede sneeuwploeg, druk op de binnenkant.’


  WHanna volgde zijn aanwijzingen op en remde af. Ze duwde de punten van haar ski’s naar elkaar toe en gaf druk op de binnenkant van haar ski’s. Even later stond ze stil.


  W‘Fantastisch, je bent een snelle leerling,’ zei Marc.


  W‘Kunnen we verder?’ Hanna wist dat ze wat kortaf klonk, maar ze kon er niets aan doen.


  W‘Jij wilde pauze,’ zei Marc. ‘Die plek waar we net waren, is zo fantastisch. Er komt nooit iemand. Die stilte, de zon... het was heerlijk geweest om daar even uit te rusten.’


  WHet drong tot Hanna door dat Joan die plek niet bij toeval had gevonden. ‘Je was daar ook met Joan?’


  W‘Eh... ja, gister.’ Marc haalde zijn schouders op. ‘Maar toen wist ik nog niet dat jij bestond.’


  WHanna zette haar stokken in de sneeuw. ‘Laten we maar verder gaan. Deze privéles wordt te persoonlijk.’


  W‘Daarom heet het ook “privéles”,’ zei Marc met een brede glimlach.


  W‘Aan de kant!’ Hanna zette af en skiede rakelings langs Marc naar beneden. Ze was blij met Marcs aanwijzingen. Hij was een goede skileraar, maar een waardeloze versierder. Hij dacht toch niet echt dat ze op hem viel? Wat waren zijn mooie woorden waard? Helemaal niets! Eerst Joan achterna lopen en toen dat niet lukte, aanpappen met haar zus. Hoe simpel was dat?


  WHanna hoorde hem achter haar aankomen. Ze zakte door haar knieën en maakte een sierlijke bocht.


  W‘Uitstekend,’ riep Marc. ‘Je hebt talent.’


  WHanna glimlachte en skiede rustig door. Deze gratis skiles was een mooie gelegenheid om hem weg te houden van Joan en Brent, meer niet.


  WHet was nu drukker op de piste en Hanna minderde vaart. Ze ontweek een paar kinderen en zocht de zijkant van de piste op. Marc bleef al die tijd bij haar in de buurt. Ze kon de rij voor de skilift al zien. Links zag ze de lespiste. Zo te zien was haar klas nog druk bezig met de les.


  WMarc kwam naast haar skiën. ‘Jij hebt in dit uurtje meer geleerd dan in een hele week les daar,’ zei hij.


  W‘Ja,’ zei Hanna. ‘Ik heb ook het gevoel dat het veel beter gaat.’


  W‘Samen lunchen?’


  W‘Nee, ik ga naar huis,’ antwoordde Hanna. ‘Tanja, mijn andere zus, heeft gisteren een ongeluk gehad op de piste. Ze is net uit het ziekenhuis gekomen en zit nu thuis.’


  W‘Dat is pech.’


  W‘Ja, je snapt dat ik daarheen wil.’


  WMarc knikte. ‘Ik heb vanmiddag drie lesuren. Zullen we daarna nog iets gaan drinken? Niet lang, gewoon even een drankje. Kun je daarna weer naar je zus.’


  WHanna zwenkte naar rechts. Wat moest ze nu zeggen? Hij was wel een volhouder.


  W‘Hanna?’ Marc kwam weer naast haar skiën.


  W‘Ik weet het niet, Marc,’ zei ze eerlijk. Ze remde af en kwam onder aan de piste tot stilstand. Marc maakte een korte draai en stond vlak voor haar stil. ‘Je vindt me helemaal niks?’


  WHanna klikte haar ski’s los. ‘Nee, dat is het niet.’ Ze keek op. ‘Ik denk alleen dat het niet verstandig is.’


  WMarc glimlachte. ‘Niet verstandig,’ herhaalde hij. ‘Hmm, nee, misschien niet verstandig, maar wel gezellig.’ Hij boog naar voren. ‘Luister, ik dwing je nergens toe, maar één drankje? Dat kan toch geen kwaad?’


  W‘Ik ben niet zo goed in...’ Ze stokte en zag Finn en Marly aan de andere kant van de omheining aan komen skiën. Zo te zien moesten ze om een paar pionnen heen slalommen. Finn zag haar en stond stil.


  WMarc stond met zijn rug naar hem toe en had niets in de gaten. ‘In wat?’ vroeg hij.


  W‘Jongens,’ fluisterde Hanna en ze keek Finn strak aan. Zijn vragende blik was niet te missen.


  W‘Kijk me aan, Hanna,’ zei Marc. Hij tikte met zijn vinger tegen haar kin en duwde haar gezicht in zijn richting. ‘Ik vind je te leuk om te laten gaan.’ Zonder een reactie af te wachten, kuste hij haar. Zacht en vluchtig.


  W‘Oké, één drankje,’ zei Hanna en ze deed een stap naar achteren. ‘Vier uur?’ Ze keek over Marcs schouder en zag dat Finn en Marly weg waren.


  W‘Tot vanmiddag dan,’ zei Marc.


  W‘Ja, tot vanmiddag. Bedankt voor de les.’ Hanna bukte, pakte haar ski’ en verliet de piste. Ze was te verward om helder te kunnen denken. Ze zette haar ski’s in de stalling en wilde naar de weg lopen toen ze een stem hoorde.


  W‘Hanna, wacht!’


  WHanna stond stil.


  WMarly kwam voor haar staan. ‘Waar was je nou?’


  W‘Ik had privéles,’ antwoordde ze.


  W‘Ja, dat hebben we gezien.’ Marly’s ogen schoten vuur. ‘Erg privé.’


  WHanna had hier geen zin in. ‘Wat wil je?’


  WMarly wiebelde op haar benen. ‘Ik dacht dat je Finn zo leuk vond?’


  W‘Finn is ook leuk,’ zei Hanna.


  W‘O ja? En waarom zoen je dan met die gladjanus?’


  WHanna haalde diep adem. ‘Ten eerste is Marc een skileraar en geen gladjanus.’


  W‘En ten tweede?’


  W‘Ten tweede heeft Finn andere interesses waar hij mij niet bij nodig heeft.’


  W‘En dat bepaal jij?’ Marly sloeg haar armen over elkaar en keek Hanna uitdagend aan. ‘Besef jij wel waar je mee bezig bent? Eerst breng je het hoofd van mijn broer op hol met je geflirt, terwijl ik je heb gezegd dat Finn nog niet zo ervaren is met meisjes. Vervolgens kom je niet opdagen en zien we je zoenen met een of andere macho. Zo ziek! Je hebt hem gewoon gebruikt!’


  W‘Ik had me inderdaad even af moeten melden bij Heinz,’ zei Hanna. ‘Maar over dat zoenen heeft Finn niets te zeggen.’


  W‘Jullie hadden toch wat?’ riep Marly.


  W‘Hadden, ja.’


  WMarly gromde. ‘Ik dacht dat jij anders was. Ik...’ Haar stem stokte.


  WHanna bleef rustig. Ze snapte wel dat Marly boos was op haar. Ze nam het voor haar broer op. ‘Ik kan Finn niet veranderen,’ zei ze zacht. ‘Finn valt niet op meisjes.’


  WMarly staarde haar aan.


  W‘Hij is gay, Marly,’ ging Hanna verder. ‘Ik heb het zelf gezien, gisteravond.’


  W‘Hoezo?’ Marly was duidelijk in de war.


  WHanna kreeg bijna medelijden met haar. ‘Hij zoende Frank, en niet zo’n klein beetje ook.’


  W‘Frank?’


  W‘Luister, Finn is een lieverd. Hij wil het misschien zelf nog niet toegeven, maar jij en ik weten het.’


  WMarly zei niets en staarde naar de grond.


  W‘Je hebt het me zelf gezegd,’ ging Hanna verder. ‘Finn heeft niets met meisjes. Weet je nog?’


  WMarly knikte. ‘Maar waarom zegt hij dat dan niet gewoon?’


  W‘Dat is aan Finn.’ Hanna glimlachte. ‘Ik moet gaan.’


  W‘Maar... wat moet ik nu tegen hem zeggen?’ Marly keek achterom. ‘Hij staat daar te wachten.’


  WHanna keek in de richting van het leshuis, maar ze zag Finn niet. Waarschijnlijk stond hij om het hoekje. ‘Zeg maar dat ik vanmiddag weer gewoon op de les ben. Dag!’


  WHanna draaide zich om en stak de straat over.


  [image: board]
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  Gast aan tafel


  ‘Zag je ons nou wel of niet?’ Brent zat op de bank en pakte wat chips uit de schaal die op tafel stond. Het was laat in de middag en ze zaten met zijn allen in de huiskamer bij het oplaaiende vuur van de open haard.


  W‘Tuurlijk zag ik jullie,’ zei Hanna. ‘Ik wilde jullie alleen niet storen.’


  WTanja zat met haar been omhoog op een stoel en leunde tegen Danny aan, die naast haar zat.


  WZe hadden allemaal gedoucht en hadden elkaar het afgelopen halfuur van alles en nog wat verteld over hun belevenissen op de piste. Tanja en Danny genoten van alle verhalen.


  WHanna trok de koelkast open. ‘Zeg, jongens.’ Het werd stil. ‘Wat gaan we straks eten? Moet ik boodschappen halen?’


  W‘Tuurlijk niet,’ riep Joan. ‘We gaan lekker uit eten. Gisteren was een misser, maar vandaag...’ Ze stopte en keek naar Tanja. ‘Oeps, gaat dat wel?’


  WTanja haalde haar schouders op. ‘Ik kan nog niet echt lopen.’


  W‘Geen probleem,’ zei Brent. ‘Je kunt op de slee.’


  WTanja schoot in de lach. ‘De slee?’


  W‘Ja, waarom niet?’ Brent keek de anderen aan. ‘Jij op de slee, wij trekken je. Je kunt zelfs nog kiezen welke slee, want er staan er drie in de garage.’


  W‘Ja, leuk!’ riep Joan. ‘Ik wil ook.’


  WHanna sloot de koelkast. ‘Ik ook.’


  WBrent en Danny keken elkaar aan.


  W‘En hoe hadden de dames dat gedacht?’ vroeg Brent.


  W‘Joan en ik op een slee,’ riep Hanna. ‘Die trek jij. En Tanja op de andere slee in verband met haar been. Die trekt Danny.’


  W‘Allemaal leuk en aardig,’ zei Brent, ‘maar dan moet ik dus twee meiden trekken?’


  W‘Zo zwaar zijn we niet!’ riep Joan.


  W‘Toe?’ Hanna duwde haar handen smekend tegen elkaar. ‘Het is maar een klein stukje.’


  W‘Komt die Marc ook nog zo?’ vroeg Brent. ‘Dan kan hij jou voortslepen.’


  WJoan trok wit weg. Ze had Hanna nog niet echt gesproken sinds ze thuis waren en wist dus totaal niet hoe de verhoudingen lagen. Had Hanna nu wat met Marc, of hield ze hem uit Joans buurt om Brent niet te alarmeren?


  WHanna lachte. ‘Nee, Marc komt niet. Hij is mijn skileraar, meer niet.’


  W‘Zo zag het er anders niet uit vanmorgen,’ zei Brent.


  W‘Toch is het zo,’ zei Hanna.


  WTanja keek nieuwsgierig naar haar twee zussen. ‘Heb ik iets gemist?’


  W‘Hanna heeft iets met...’ begon Brent, maar een boze blik van Hanna legde hem het zwijgen op.


  W‘Marc is een skileraar hier en hij gaf mij vanmorgen privéles,’ legde Hanna uit. ‘Dat is alles.’


  W‘Toe maar, privéles. Dat is toch heel duur?’ Tanja keek haar veelbetekenend aan.


  W‘Hij doet het gratis,’ zei Hanna, die ook wel wist dat ze zich met haar zakgeld geen privélessen kon veroorloven.


  W‘In ruil voor?’ vroeg Tanja.


  WHanna haalde haar schouders op. ‘In ruil voor niets.’


  WTanja schoot in de lach. ‘Hanna, kom op! Vertel.’


  W‘Er valt niets te vertellen. Kunnen we er nu over ophouden?’


  W‘Oké, oké, het is al goed. Als je niets wilt zeggen, mij best.’ Tanja gaf Joan een knipoog. ‘Zitten wij niet mee, toch?’


  WJoan schudde haar hoofd en hoopte dat het onderwerp Marc snel voorbij was.


  W‘Zullen we dan maar?’ Danny stond op. ‘Eens kijken of die sleetjes wat zijn.’


  WNa een paar minuten stonden ze alle vijf in de garage. Danny had de hoogste slee bij de garagedeur gezet en gebaarde dat Tanja mocht gaan zitten. Een kussentje voor op de slee was bedoeld voor haar zere been.


  WTanja leunde op haar stokken en kwam naast de slee staan. ‘Denk je echt dat dit houdt?’ Ze keek naar de houten slee, waarop een metalen rugleuninkje zat.


  W‘Ik help je,’ zei Danny.


  WHij ondersteunde Tanja en ze liet zich op de slee zakken. Met gestrekte benen duwde ze zichzelf tegen de leuning aan. Haar zere been op het kussen. Danny legde haar stokken naast zich op de slee. Het paste precies.


  W‘Zit mevrouw zo goed?’ Danny keek naar Tanja, die knikte.


  W‘Nu wij!’ riep Hanna. Ze pakte een limegroen sleetje van de muur en liep naar buiten. ‘Is dit wat?’ Ze ging zitten met opgetrokken knieën. ‘Kun jij erbij, Joan?’


  WJoan kwam achter haar zitten. Haar voeten zette ze naast Hanna’s benen op de slee. ‘We kunnen, hoor.’


  WBrent liep om de slee heen en pakte het touw op. ‘Weten jullie het zeker?’ Hij gaf een ruk aan het touw en de slee gleed naar voren.


  W‘Whooo!’ Joan schoot naar achteren en klampte zich vast aan Hanna. Samen bleven ze op de slee zitten, terwijl Brent door de sneeuw ploeterde en op de weg belandde. Danny sloot de garagedeur en trok Tanja met zich mee.


  W‘Te gek,’ riep Joan. ‘Kan het wat harder?’


  WBrent probeerde te rennen, maar zijn voeten gleden weg en hij viel bijna voorover in de sneeuw. Joan en Hanna proestten het uit.


  W‘Doe maar rustig aan,’ riep Hanna. ‘Danny kan niet zo hard.’ Ze draaide zich om. ‘Gaat het, Tan?’


  W‘Joehoe.’ Tanja zwaaide en stak haar duim omhoog.


  WDanny kwam naast Brent lopen. Terwijl Brent en Danny met elkaar praatten, greep Joan haar kans. ‘Heb jij nu wat met Marc?’ fluisterde ze in Hanna’s oor.


  W‘Niets, dat zei ik toch!’ Hanna keek naar Tanja, die hen vragend aankeek.


  W‘Waarom ga je dan met hem om?’ Joan was nog niet tevreden. ‘Blijf uit zijn buurt.’


  W‘Ik doe dit voor jou, hoor!’ siste Hanna. ‘Zolang hij bij mij is, laat hij jou met rust.’


  W‘Doe niet zo hypocriet.’ Joan prikte in Hanna’s zij.


  W‘Denk je dat ik dit leuk vind?’


  W‘Dus je doet dit echt voor mij?’


  W‘Ja, wat dacht jij dan?’


  WJoan gaf haar zus een kus op haar wang. ‘Thanks dan, zus! Maar je moet het niet overdrijven. Tenzij...’


  W‘Over wie hebben jullie het?’ siste Tanja. ‘Over die Marc?’


  WHanna keek pinnig opzij en schudde kort haar hoofd. Haar ogen flitsten naar de twee jongens die de sleeën trokken.


  W‘Zit eens stil!’ riep Brent, die zich omdraaide.


  W‘Ik val er bijna af,’ riep Joan.


  W‘Ja, jullie wilden op die slee. Als het niet gaat, stap je maar af.’


  WJoan pakte Hanna beet en klemde zich nog steviger tegen haar zus aan. ‘Ik hou vol!’ riep ze.


  W‘Je maintiendrai,’ zei Hanna.


  W‘Wat?’ vroeg Joan.


  W‘“Ik zal volhouden”, maar dan in het Frans,’ antwoordde Hanna. ‘Staat onder het wapen van Nederland.’


  W‘Geen schooldingen,’ bromde Joan. ‘Het is vakantie!’


  WZe parkeerden hun sleetjes onder aan de trap van het restaurant. Danny en Brent hielpen Tanja naar boven.


  W‘Hanna?’ Joan hield Hanna onder aan de trap tegen en wachtte tot Tanja en de jongens uit het zicht waren.


  WHanna keek ongeduldig. ‘Ja?’


  W‘Eén goede raad: zorg dat je niet verliefd wordt op die jongen.’


  W‘Hou er nu over op, Joan.’ Hanna ontweek haar blik en liep de trap op. ‘Je kent me toch?’


  W‘Juist daarom,’ zei Joan, die achter haar aan kwam. ‘Ik meen het, Hanna. Marc is...’


  W‘Kappen nou,’ siste Hanna. Halverwege de trap stond ze stil. ‘Je boodschap is duidelijk. Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je jaloers was.’


  W‘Jaloers? Ik?’ Joan lachte schamper. ‘Waarop? Op zijn gladde praatjes? Die zijn zo doorzichtig.’


  W‘Dames!’ Brent stond boven aan de trap te wachten. ‘Waar blijven jullie nou?’


  WHanna liep zwijgend langs Brent heen, het restaurant in.


  WZe hadden een tafel bij het raam en Tanja kreeg een krukje onder haar been. ‘Mooi,’ zei ze en ze wachtte tot iedereen zat. ‘Na mijn misser van gisteravond zitten we toch nog gezellig bij elkaar.’ Ze keek Joan aan. ‘Het spijt me.’


  WJoan legde haar hand op die van Brent. ‘Het is al goed. Door jouw egoïstische actie en Danny’s geroddel is Brent er nu ook.’


  W‘Als je het zo zegt, klinkt het wel erg sneaky van ons,’ zei Tanja. ‘Zo was het niet bedoeld.’


  W‘Laten we er nu maar over ophouden,’ zei Joan en haar blik ging naar de stokken die achter Tanja in de hoek stonden. ‘Je hebt je straf al te pakken.’ Ze pakte de menukaart. ‘Zullen we kaasfondue nemen?’


  WEen kwartiertje later stond er een enorme pan met kaasfondue op tafel met stokbrood en rauwkost ernaast. Iedereen dook hongerig af op het eten. Brent vertelde over zijn nieuwste projecten en Danny legde iedereen uit hoe zijn strandtent er na de verbouwing uit zou zien.


  WHanna luisterde maar met één oor. Bij binnenkomst had ze Finn zien zitten met zijn zus en ouders aan een tafel bij de ingang. Ongemerkt dwaalden haar ogen steeds af. Finn had haar vanmiddag tijdens de les duidelijk ontweken. Zijn norse houding kwam haar goed uit en ze hadden elkaar niet meer gesproken. Zou Marly haar broer hebben ingelicht? Of was Finn nog boos omdat Marc haar had gekust? Zo te zien vermaakte hij zich uitstekend aan tafel. Finn praatte met zijn vader en Marly gebaarde naar haar moeder dat het eten heerlijk was.


  W‘Wat zit je toch steeds te kijken?’ Tanja stootte Hanna aan. ‘Wie zijn dat?’


  WHanna schrok. ‘O, niets. Ik...’ Ze prikte een stukje brood op haar vork. ‘Ik was in gedachten.’


  WOp dat moment werd ze op haar schouder getikt. ‘Goedenavond, allemaal.’


  WHanna draaide zich om en keek recht in het gezicht van Marc.


  W‘Eet smakelijk,’ vervolgde hij.


  W‘Dank je.’ Brent was de eerste die reageerde.


  W‘En jij bent?’ Tanja keek vragend.


  W‘Marc,’ zei Marc. Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben...’ Hij keek naar Hanna. ‘Ik geef Hanna skiles.’


  W‘O, die Marc.’ Tanja gaf Hanna een knipoog. ‘Nu snap ik waarom je privéles hebt.’


  WHanna voelde het bloed naar haar hoofd stijgen, maar ze zei niets. Er viel een korte stilte.


  W‘Heb je al gegeten?’ vroeg Brent. Hij wees op de pan met kaasfondue. ‘Als je wilt?’


  WMarc aarzelde. Hij keek naar Hanna, die nog steeds niets zei.


  W‘Ik neem aan dat Hanna daar geen bezwaar tegen heeft.’ Brent lachte. ‘Wel zo gezellig met zijn zessen, toch?’


  WHij keek naar Joan, die een glimlach forceerde.


  W‘Dit is Joan, mijn vriendin en de zus van Hanna. Dat is Tanja, haar andere zus. Danny is haar vriend en ik ben Brent.’ Hij ging staan en stak zijn hand uit. ‘Ga zitten.’


  WTanja’s ogen schitterden. ‘Ja, schuif aan,’ zei ze. ‘Ik wil nu wel eens wat meer over je weten.’


  WZe schoof iets opzij met haar stoel en maakte ruimte tussen haar en Hanna in.


  W‘Nou, omdat jullie zo aandringen.’ Marc pakte een stoel van een andere tafel, schoof die op de open plek en ging zitten.


  WBrent wenkte de ober en vroeg om een extra bord en bestek. ‘Wat wil je drinken?’


  W‘Een biertje graag,’ zei Marc. Hij keek naar het glas cola dat bij Hanna’s bord stond. ‘Of nee, doe maar cola. Lekker!’


  WHanna had al die tijd niets gezegd. Ze wist zich geen houding te geven en concentreerde zich op haar stukje brood in de fondue. Vanuit haar ooghoeken keek ze naar Joan, die nu ook heel slecht op haar gemak leek. De ober bracht een cola en een extra couvert en Danny gebaarde dat Marc kon aanvallen. Hij reikte de mand met brood aan.


  W‘Wel top dat je Hanna les wilt geven.’


  W‘Ja,’ antwoordde Marc. ‘Ze is een echt natuurtalent. Net als haar zus.’ Hij keek naar Joan. Hanna schopte Marc snel tegen zijn been.


  W‘Ik zag jullie op de zwarte piste,’ legde Marc snel uit en hij glimlachte naar Brent. ‘Jij bent ook goed.’


  W‘Dank je,’ zei Brent. Hij legde zijn vork neer. ‘Geef je al lang les?’


  W‘Valt wel mee. Ik studeer nog en dit is een leuke bijverdienste.’


  W‘Verdient het nou een beetje, dat skiles geven?’


  W‘Nou en of! Die paar weken hier maken mijn zomer weer goed.’


  W‘Dat wil ik best geloven.’ Brent keek naar Hanna. ‘Mag ik vragen waarom je Hanna gratis lesgeeft? Ik neem toch aan dat je dat niet bij iedereen doet.’


  WHanna verslikte zich en begon te hoesten.


  WMarc sloeg zijn arm om haar heen en klopte op haar rug. ‘Gaat het?’ Hij pakte het glas van Hanna. ‘Hier, neem een slokje.’


  WHanna zag dat Brent Joan een knipoog gaf en voelde zich vreselijk opgelaten. Ze nam een slok en het hoesten hield op. ‘Dank je,’ zei ze en ze stond op. ‘Ik heb even frisse lucht nodig.’ Ze legde haar servet op tafel.


  W‘Ik ga met je mee,’ zei Marc. Hij keek bezorgd.


  WZonder iets te zeggen, liep Hanna de eetzaal uit. Ze hoorde dat Marc achter haar aan kwam. Eenmaal buiten draaide ze zich om. ‘Wat wil je nou?’ zei ze fel.


  WMarc keek verbaasd. ‘Ik? Ik wil helemaal niets.’ Hij dacht na. ‘Nou ja, ik wil wel iets.’ Hij kwam een stap dichterbij. ‘Ik wil jou.’


  W‘Forget it!’ riep Hanna en ze deed een stap naar achteren. ‘Hoe haal je het in je hoofd om te denken dat je kunt overstappen van de één naar de ander?’ Ze ontplofte bijna. ‘Je bent onbetrouwbaar, sneaky en opdringerig.’


  WMarc leek opeens niet meer zo zeker van zijn zaak. ‘Je bent in elk geval duidelijk.’ Hij leunde op de houten reling van de trap. ‘Ik dacht dat het gezellig was vanmorgen.’


  W‘Is dat een vraag?’


  W‘Nee, een feit.’ Marc deed opnieuw een poging om dichterbij te komen. ‘Het klinkt misschien raar, maar ik vind je echt de moeite waard.’


  W‘Fijn voor je,’ bromde Hanna. ‘Ik jou niet.’


  WMarc stond nu vlak voor haar. ‘Hanna.’ Hij hief zijn hand en streelde haar wang. ‘Ik geloof er niets van.’


  WHanna stond met haar rug tegen de leuning. ‘Niet doen, Marc,’ fluisterde ze.


  W‘Waarom niet?’


  WHanna voelde de streling van zijn vinger over haar kin gaan. ‘Dat weet je best,’ zei ze.


  WMarc schudde zijn hoofd. ‘Nee, Hanna. Ik snap er niets van.’


  W‘Heb je dan zo’n bord voor je kop dat je dat niet snapt?’ Hanna duwde zijn hand weg. ‘Je viel op Joan. Je maakt mij niet wijs dat je opeens van type veranderd bent. Kijk naar mij! Als er twee mensen verschillend zijn, dan zijn Joan en ik dat.’


  W‘Oké, ik snap wat je bedoelt. En het is ook allemaal gek gelopen. Maar geloof me... ik wil niets met Joan. Niet nu ik jou ken.’ Marc deed een stap naar achteren. ‘Ik wil jou beter leren kennen. Geef me een kans.’


  WHanna voelde haar hart in haar keel kloppen. Waarom had Marcs aanraking zo’n effect op haar? Was ze boos of was ze verliefd? Hij had Joan versierd en gekust. Was hij nu dan wel oprecht? Het voelde zo goed bij hem, maar ze kon niet geloven dat Joan opeens een vergissing was voor hem. In een flits zag ze Finn weer zoenend met Frank in de sneeuw en ze rilde. Jongens waren zo ongrijpbaar. Hoe kon ze hen ooit op hun woord geloven?


  W‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft, laat me.’


  W‘Waar ben je bang voor?’ vroeg Marc. ‘Dat je de verkeerde keuze maakt?’


  W‘Zoiets.’ Ze sloeg haar ogen neer.


  W‘Jammer.’ Marcs stem klonk afstandelijk. ‘En je hebt gelijk. Vooral geen risico’s nemen in de liefde. Alleen blijven is veiliger. Niets hoeven delen, geen pijn als het misgaat en vooral geen gedoe met gevoelens.’ Hij draaide zich om. ‘Veel sterkte ermee, Hanna. Ik hoop dat je heel gelukkig wordt met jezelf. Doe je de anderen de groeten van me?’


  WHanna voelde haar hart bonzen. Ging hij nu weg? ‘Zie je wel dat ik gelijk heb,’ zei ze zacht. ‘Je geeft het nu al op.’


  WMarc bleef staan.


  W‘Dat ik niet durf, wil niet zeggen dat ik je niet leuk vind,’ vervolgde ze.


  WMarc stond met zijn rug naar haar toe.


  W‘Geef me wat tijd,’ zei ze.


  WMarc draaide zich om. ‘Meer vraag ik ook niet van je,’ zei hij. ‘Luister jij eigenlijk wel naar mij?’


  W‘Niet echt, geloof ik,’ zei Hanna en ze liep naar hem toe. ‘Wat heb ik nog meer niet gehoord?’


  WMarc boog voorover. ‘Dat ik je leuk vind.’


  W‘Nog meer?’


  W‘Dat ik je beter wil leren kennen.’


  W‘En?’


  W‘Dat ik je nu ga zoenen.’


  WHanna voelde Marcs lippen op haar mond en ze sloeg haar armen om hem heen. Ze wilde niet nadenken over Marc, ze wilde hem voelen. Beter een verkeerde keuze dan helemaal geen keuze.


  WDe deur van het restaurant ging open en er klonken voetstappen. Marcs lippen lieten haar los en verstrengeld keken ze naar de gasten die vertrokken.


  W‘Gutenabend,’ zei Marc vriendelijk tegen het echtpaar dat naar buiten kwam. Hanna voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken toen ze Finn en Marly zag.


  W‘Hoi, Hanna,’ zei Marly toen ze langsliep.


  WHanna knikte. ‘Hoi.’


  WFinn bleef staan. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om...’ Hij zweeg. ‘Ik moet dingen uitzoeken.’


  W‘Ja.’ Hanna glimlachte. ‘Sterkte.’


  WFinn knikte en liep achter zijn zus en ouders aan.


  W‘Wie was dat?’ vroeg Marc verbaasd.


  W‘Dat was Finn,’ zei Hanna en ze keek Finn na. ‘Ik heb hem geholpen met het vinden van de kastdeur.’


  WMarc grijnsde. ‘Je bent werkelijk multifunctioneel.’


  W‘Weet ik. Waar waren we gebleven?’


  [image: slee]
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  Speciaal!


  Dat Marc en Hanna gezoend hadden, was de anderen meteen duidelijk toen ze terugkeerden in de eetzaal.


  W‘Hoef ik meteen geen antwoord meer op mijn vraag waarom je Hanna gratis lesgeeft,’ riep Brent toen ze weer aan tafel schoven.


  WJoan reageerde iets terughoudender, maar Marc prikte de gespannen sfeer direct door met zijn opmerking dat hij heel wat mooie meisjes op de piste tegenkwam, maar dat hij en Hanna een klik hadden. ‘Echt!’ Bij het uitspreken van dit laatste woord keek hij Joan aan.


  W‘Hij studeert filosofie,’ zei Hanna.


  W‘Aha,’ zei Joan en ze trok een vies gezicht. ‘Niets voor mij.’


  W‘Zei ik toch,’ mompelde Marc.


  W‘Wat?’ vroeg Brent lachend. ‘De filosofie of Marc?’


  WJoan gaf Brent een kus. ‘Je weet niet half hoe grappig je bent,’ zei ze.


  WMarc sloeg een arm om Hanna heen. ‘Soms moet je eerst weten wat je niet wilt, voordat je weet wat je wel wilt.’


  WJoan knikte en glimlachte naar Hanna. ‘Eind goed, al goed, zullen we maar zeggen.’


  W‘Iemand nog wat drinken?’ Danny riep de ober.


  WLaat in de avond liepen ze terug naar huis. Tanja en Joan zaten op de sleetjes, terwijl Danny en Brent hen voorttrokken. Hanna en Marc liepen achter het viertal aan.


  W‘Scheelt een stuk nu jij er niet meer op zit,’ riep Brent.


  WHanna bukte en pakte wat sneeuw. ‘Hier, pestkop.’ Ze gooide de sneeuwbal tegen Brents jas. Joan kwam onder de sneeuw te zitten toen de sneeuwbal uiteen spatte. Even later vloog er een sneeuwbal door de lucht die precies op Marcs hoofd neerkwam. Binnen een paar seconden vlogen de sneeuwballen in het rond. Gillend en rennend bekogelden ze elkaar met sneeuw. Tanja deed gewoon mee. Met haar krukken schraapte ze de sneeuw naar zich toe en ze gooide de ene sneeuwbal na de andere.


  WKletsnat en moe kwamen ze rond middernacht bij het huis aan. Danny hielp Tanja naar binnen, terwijl Brent en Joan de sleetjes in de garage zetten.


  W‘Ik zie je morgen,’ zei Marc en hij gaf Hanna een kus. ‘Tien uur, goed?’


  WHanna knikte. Ze was heel blij dat Marc nog genoeg tussenuurtjes had om haar privéles te geven. ‘Tot morgen.’


  W‘Slaap lekker,’ zei Marc.


  WHanna liep als laatste het huis in en draaide de deur achter zich op slot.


  W‘Gaat-ie weg?’ Joan kwam de garage uit via de binnendeur.


  W‘Ja.’ Hanna liep naar de kamer.


  W‘Je vindt hem echt leuk, hè?’


  WHanna gaf geen antwoord. Joan sloeg een arm om haar heen. ‘Hij heeft de hele avond naar je gekeken. En het blijft een schatje.’


  W‘Wie is er een schatje?’ Brent kwam het toilet uit gelopen.


  W‘O... eh... Marc.’ Ze slikte. ‘Vind je ook niet?’


  WBrent knikte. ‘Ja, Marc is oké.’ Hij keek Hanna aan. ‘Ik moet toegeven dat ik hem gisteravond vervelend vond doen tegen je, maar dat zal zo wel zijn redenen hebben?’


  WHanna glimlachte. ‘Ja, laten we het daar maar op houden.’


   


  De volgende morgen waren ze vroeg wakker. Brent en Joan hadden verse broodjes gehaald en Hanna kwam fluitend beneden. Tanja was blij dat ze weer wat kon strompelen door de kamer. De pijn was een stuk minder. Danny bleef bezorgd en vond dat ze niet te veel ineens moest doen, maar Tanja was niet te houden. ‘Ik wil naar buiten vandaag,’ zei ze. ‘We kunnen best iets gaan doen. Al is het maar sleetje rijden.’


  W‘Je kunt met de lift mee naar boven,’ zei Joan. ‘Er is een geweldig terras met uitzicht over heel Vorarlberg. Je hebt die skipassen toch.’


  WNa het ontbijt gingen ze alle vijf naar de piste toe. Joan en Brent liepen direct door naar de rij bij de skilift, en Tanja en Danny gingen met ze mee. Hanna werd opgewacht door Marc, die stond te popelen om les te geven. Zij mochten via de zijingang direct de lift in.


  WHanna stak haar tong uit naar haar zussen, die nog in de rij stonden.


  W‘Wel skiën, hè?’ riep Joan.


   


  De dagen erna had iedereen het geweldig naar zijn zin. Joan en Brent waren niet van de piste te slaan, Danny en Tanja waren onafscheidelijk en vermaakten zich uitstekend in de sneeuw of in het café. Tanja kon na een paar dagen wel weer lopen, maar snowboarden zat er deze vakantie niet meer in. Hanna kreeg elke dag skiles van Marc en merkte dat ze hem steeds leuker begon te vinden. Ze praatten veel en Hanna voelde zich steeds meer ontspannen in zijn gezelschap. Brent en Danny accepteerden Marc volledig en Hanna was blij dat ze met zijn zessen zoveel lol hadden.


  WDe avonden werden gevuld met eten, spelletjes doen, sneeuwballen gooien en kletsen. Ze hadden een enorme sneeuwpop gemaakt in de tuin en al heel wat hout opgestookt in de open haard.


  W‘Wel jammer dat ze hier geen oliebollen hebben,’ zei Hanna toen ze met oud en nieuw vroeg in de avond thuiskwamen van het restaurant.


  W‘Maar wel champagne,’ riep Brent en hij haalde twee flessen champagne achter zijn rug vandaan.


  W‘Hoe kom je daar nu aan?’ vroeg Joan.


  W‘De ober lief aangekeken,’ zei Brent.


  W‘En flink betaald zeker,’ vulde Marc aan.


  W‘Ik trakteer,’ zei Brent. ‘Onze laatste avond samen.’


  WTanja knikte. ‘Maar goed dat ik vanmiddag met Danny lekkere hapjes heb gehaald.’


  WEr waren genoeg feesten deze avond in het dorp, ook in Cooldown, maar ze hadden alle zes aangegeven dat ze deze speciale avond thuis wilden vieren, met elkaar.


  WEenmaal binnen stak Brent de open haard aan en ze nestelden zich rond het vuur. Tanja lag tegen Danny aan op het vloerkleed. Joan en Brent hingen op de bank en Hanna en Marc zaten samen in de leunstoel die naast de haard stond.


  W‘Wat gaat een week toch snel,’ mijmerde Tanja. ‘Morgen ben ik weer in Londen.’


  W‘En ik in Frankrijk,’ zei Danny. Hij gaf Tanja een kus op haar hoofd. ‘Hier moeten we het voorlopig weer even mee doen.’


  WDe avond verliep gezellig. Ze speelden spelletjes en gingen uit hun dak met het karaokespel dat in huis aanwezig was.


  W‘Ik zet de champagneglazen klaar,’ zei Brent toen het bijna twaalf uur was.


  WDanny maakte ruimte op de tafel, terwijl Hanna de tv aanzette. Er kwam een grote klok in beeld met een secondewijzer en de laatste minuut van het oude jaar werd afgeteld.


  W‘Pak allemaal je glas.’ Brent hield de fles champagne in de aanslag.


  W‘Tien, negen, acht, zeven, zes, vijf, vier, drie, twee, één...’ Iedereen telde af.


  WEen knal klonk en de kurk van de champagnefles vloog tegen het plafond.


  W‘Gelukkig nieuwjaar!’


  WIedereen riep nu door elkaar, terwijl Brent de glazen vulde en uitdeelde. Er werd gezoend, gepraat en gelachen. Marc tikte met zijn glas tegen Hanna’s glas. ‘Gelukkig nieuwjaar, meisje. Dat het mag brengen wat je graag wilt.’


  WHanna glimlachte. ‘En nu wil jij zeker weten wat dat is?’


  W‘Nee.’ Marc gaf haar een zoen. ‘Ik wil dat jij gelukkig bent. En als ik in dat plan pas, graag.’


  WHanna nam een slok van haar champagne. ‘Vanavond zeker,’ zei ze.


  W‘Wie gaat er mee naar buiten?’ Joan stond al bij de deur. Buiten klonken harde knallen.


  WTanja hipte met haar krukken achter haar zus aan. ‘Ik ben gek op vuurwerk,’ riep ze. Even later stonden ze alle zes in de tuin van het chalet.


  W‘Moet je kijken!’ Hanna wees naar een enorme lichtregen boven het dorp.


  WMarc kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Mooi hè?’


  WOok de anderen keken naar de vele vuurballen die de lucht in gingen en in duizend kleine lichtjes uit elkaar spatten.


  W‘Dit had ik voor geen goud willen missen,’ zei Brent tegen Danny. ‘Ik ben blij dat je mij hebt ingelicht, anders had ik nu in het natte Londen gezeten.’ Brent gaf Joan een kus op haar haar. ‘Zielig en alleen op mijn kamertje.’


  W‘Ja, ja.’ Joan lachte. ‘En dat moet ik geloven?’


  W‘Ik loop nu een groot feest mis in Monaco,’ zei Danny.


  W‘O?’ Tanja verzette haar kruk en hipte opzij. ‘Vertel.’


  WOp dat moment ging haar telefoon. Hinkend op één been haalde ze haar mobiel uit haar zak.


  W‘Pap!’


  WJoan en Hanna waren meteen stil en kwamen bij Tanja staan. ‘Gelukkig nieuwjaar!’ riepen ze allebei tegelijk.


  W‘Gelukkig nieuwjaar,’ herhaalde Tanja. ‘Is Mike er ook?’ Ze knikte. ‘Ja hoor, alles is prima.’ Ze leunde tegen Danny aan. ‘Helemaal te gek. Snowboarden valt best mee. Danny is een goede leraar.’ Ze keek naar haar zussen. ‘Wil je Hanna en Joan ook even spreken? Komen ze.’


  WZe hield de telefoon tegen haar borst. ‘Niets zeggen van mijn been.’


  W‘Waarom mag je vader niets weten?’ vroeg Danny.


  W‘Wat schiet hij ermee op,’ antwoordde Tanja. ‘Hij zou alleen maar ongerust zijn.’


  W‘Hij komt het toch te weten. Morgen ga je naar huis.’


  W‘Dat zien we dan wel weer.’ Tanja maakte een kusbeweging met haar lippen. ‘Nu concentreer ik me liever op iets anders.’ Ondersteund door Danny liep ze het chalet in.


  WBrent en Marc stonden iets verderop te praten.


  W‘Je snapt niet dat het zussen zijn,’ zei Brent. Hij keek naar Hanna en Joan, die met hun wang tegen elkaar gedrukt met hun vader praatten.


  W‘Ja,’ antwoordde Marc. ‘Ik snap wat je bedoelt.’


  W‘Ze zijn zo verschillend.’ Brent wachtte even. ‘En toch ben ik gek op ze.’


  W‘O?’ Marc was verrast.


  WBrent lachte. ‘Wees gerust. Ik wil alleen maar zeggen dat ze alle drie iets speciaals hebben.’


  W‘Mee eens,’ mompelde Marc. ‘Helemaal mee eens.’
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  MZZLmeiden 4 ever (mini-MZZL)


  MZZLmeiden beroemd (verhalenbundel)
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